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Anglija 

pred odločilnim bojem 
Ang l i j a in z n jo ves imper i j pr ičen ja se-

da j boj , k i bo odločal o njegovi usodi . 

Ang l i j a je sicer močna na mor j u , toda 

suhozemske vojske je ob pričetku vojske ime-

la zelo ma lo in še ta je b i la le ma lo izvežbana. 

Seveda bi Ang l i j a mogla s splošno mobil iza-

cijo spravit i pod orožje m i l i j onsko armado . 

Toda mis l i la je, da bo odloč i ln i trenutek v 

sedanj i vojsk i prišel šele čez neka j let. Do 

takrat pa je upa la , da bo ime la pod orož jem 

tol iko čet, kol ikor bi j i h b i lo treba za n jeno 

zmago. Toda dogodki so se vse drugače raz-

vi ja l i , kakor pa so mis l i l i v Par i zu in v Lon-

donu. Vendar je treba pr iznat i , da je angleško 

vrhovno povel jstvo v t renutku , ko se je pri-

čela od l o č i l n a bitka na zapadu , vrglo v boj 

skoraj vse čete, s ka ter im i je mog lo razpola-

gati. Br i tanske d iv iz i je so bi le tako j poslane 

v Belg i jo , k jer so dobi le svoj ogn jen i krst. 

Od 10. ma ja , ko se je začela nemška 

ofenziva, pa do dne, ko se je zavezniška voj-

ska vkrcala v Dut ikerqueu , je jasno, da je 

pr iš lo k l j u b enotnemu povel js tvu do hud ih 

nasprotstev med Ang lež i in Franzoci . Chur-

chi l l je sicer prv i lord admira l i te te , razume 

pa vseeno neka j o strateških prob lemih , s 

ka ter im i mora računat i suhozemska vojska. 

Church i l l ima tudi i zkušn je iz zadn je vojske, 

razen tega pa ima okrog sebe tud i vojaške 

strokovnjake. I n Church i l l , ko je govori l pred 

spodn jo zbornico, ni pr ikr iva l svojega mne-

n ja , da je francosko vrhovno povel jstvo na-

prav i lo napake pr i vodstvu bitke v F l andr i j i . 

Potem, ko je b i la predrta francoska fron-

ta pr i Sedanu in na reki Meuse, je Church i l l , 

k i ma lo ver jame na čudeže na vo jaškem pod-

ročju , b i l takoj mnen ja , da je zavezniška b i tka 

za Belg i jo izgubl jena in je zahteval , da se 

zavezniške čete takoj umakne j o iz Belgi je. V 

tem pogledu je prišel v navzkr i ž je z v rhovn im 

francoskim povel js tvom, k i je čaka lo še neka j 

dn i , preden je ukaza lo um i k . Po ang leškem 

m n e n j u je ta z amuda b i la vzrok, da so nem-

ške čete mog le presekat i vse zveze med za-

vezniško a rmado v F l and r i j i i n m e d g lavno 

francosko armado , k i je b i la pot isn jena na 

Sommo . F landr i j ska a rmada se je mora la po-

tem v na jbo l j neugodn ih razmerah prebi t i do 

mor j a in se rešiti čez Kana l . 

Ta nesoglasja, k i j ih danes posebno v 

Ang l i j i pr iznavajo , so precej vp l iva la na An-

gleže in krep i la vsaj v enem delu prepr ičan je , 

da Ang l i j a s svoj imi četami na kont inentu le 

slabo bran i angleško stvar. Br i tanske čete, k i 

so se v Dunke rqueu vkrcale za Ang l i j o , so 

b i le skoraj še enkrat tako številne kakor fran-

coske čete, k i . so se rešile iz f landerskega 

pekla . V b i tk i na Somm i , k jer se je odločala 

usoda Franci je , so Ang lež i ime l i le tri d iv iz i je 

v bo jn i črti. Pozneje so na n u j n e prošnje 

,Weyganda posla l i še neka j d iv iz i j v ob rambo 

spodn je Seine. Toda to po loža ja n i moglo 

spremeni t i in angleški vodi ln i krogi so že 

tedaj smatra l i , da je bt ika za Franc i jo za za-

veznike izgubl jena. Seda j p r i ha j a j o očitki od 

ene in druge strani. Toda dejstvo je, da je 

francoska a rmada mora la skoraj čisto sama 

nositi s i lno težo druge nemške ofenzive, da 

n i b i lo prave pomoč i iz Ang l i j e in da tudi n i 

bi lo časa čakat i na zelo počasno amer iško 

pomoč. Ti dramat ičn i tedni v j u n i j u so raz-

kr i l i strašno nepr ipravl jenost Ang ležev in 

nemožnost vo jskovanja v dvoje pod t ak im i 

pogoj i . 

Danes je Ang l i j a sama nasprot i dvema 

sovražn ikoma, od kater ih je eden še popol-

noma svež in spočit. Toda tudi Ang l i j a še n i 

vel iko trpela, tud i ona ima še vse sile in upa-

nje , da jo bodo n jen i dom in i on i gotovo pod-

pr l i i n da j i bo tudi Ame r i k a z vo j n im ma-

ter ia lom priskoči la na pomoč. K o beremo 

govore angleških državn ikov , dob i vamo vtis, 

da se Anglež i sedaj zavedajo, da gre za nji-

hovo kožo. Ed i na neznanka je vloga n jenega 

brodovja , ki jo bo v tej b r amb i igralo, če bo 

sploh igralo kakšno vlogo. Gotovo bo Ang l i j a 

izpostavl jena strašnim napadom nemškega le-

talstva, ki je po Church i l lov i iz jav i številčno 

še vedno močnejše kakor angleško. Toda An-

gl i ja vseeno upa, da se bo mogla ubran i t i 

n emškemu napadu z ozirom na težave, k i j ih 

za Nemce predstavl ja izkrcanje čet na angleš-

ko obalo. 

Naj bo kakor hoče, Ang l i j a je odločena 

bojevat i odloči lno b i tko za sebe in za svoj 

imper i j . Na razpolago i m a kake tri m i l i j one 

vojakov, od katerih bo več kot m i l i j on že do-

bro i zvežban ih ; razpolaga z letalstvom, čigar 

v isoka vrednost je izven dvoma , in ima konč-

no na razpolago vojno brodovje, k i je mo-

gočno in ki je pr iprav l jeno se bori t i do zad-

njega za domovino. To so močn i č in i te l j i v 

rokah Angležev, h kater im je treba prišteti 

še pomoč domin i j onov in amer iško pomoč, k i 

bo tem večja in tem hitrejša, č im bo l j se bo 

anglosaški svet zavedel, da gre za usodo nje-

govega gospostva 

Francoski pooblaščenci 
so se vrnili v Bordeaux 

premirja dosedaj se niso bili objavljeni 
Globoka žalost v vsej Franciji 

Francoski general Huntzinger, ki je vodil po-
gajan ja za premirje z Nemčijo. 

Rim, 25. junija. AA. Štefani: O včerajšnjem 
podpisovanju premirja med kr. Italijo in francosko 
republiko so se zvedele naslednje jx>drobnosti: 

Ko so francoski zastopniki dobili iz Bor-
deauxa nalog, naj sprejmejo pogoje za premirje, 
ki jih je stavila Italija, so prišli ob 15.45 v vilo 
»Incisa«, kjer so jih sprejeli maršal Badoglio in 
ostali italijanski (x>oblaščenci. Začelo se je takoj 
končno urejanje besedila pogodbe in priloženih li-
stin, kar je zahtevalo nekaj časa. Razen tega je bil 
uradno določen čas za jiodpis premirja, da bi ga 
bilo možno sporočiti vladi nemškega rajha, ki bi 
se jKitem v duhu nemško-italijanskega sporazuma 
mogla jx> tem času ravnati in določiti trenutek, 
ko se bodo ustavile sovražnosti na francoskem bo-
jišču. O tem sta bila takoj obveščena duce in zu-
nanji minister grof Ciano. 

Nato je francosko zastopstvo stopilo v telefon-
sko zvezo z vlado v Bordeauxu in jo obvestilo, da 
stvar stoji tik pred podpisom pogodbe o premirju. 
Pi 'emirje je bilo j>odpisano v pritlični dvorani vile 
»Incisa«. Točno ob 19.15 se je prvi podpisal na 
pogodbo maršal B a d o g l i o , za njim pa general 
H u n t z i n g e r v imenu Francije. 

Podpisana sta bila dva izvoda pogodbe, sestav-
ljena oba v italijanščini. Podpisani izvodi so bili 
nato zamenjani. Čini je bilo )>odpisovanje pogodbe 
o premirju končano, je zun. minister grof Ciano 
obvestil o tem telefonično voditelja rajha. Istočas-
no je italijanska vlada radiolelegrafsko obvestila 
francosko vlado, da je bilo ob 19.35 končano pod-
pisovanje jx)godbe o premirju, da je bil ta čas 
podpisa uradno sporočen nemški vladi ter da bo z 
ozirom na to veljal za določitev trenutka, ko se 
bodo ustavile sovražnosti. 

Ko je bilo to delo končano, so se general 
Huntzinger in ostali francoski zastopniki poslovili 
od maršala Badoglia in drugih italijanskih poobla-
ščencev, ti pa so jih jx>spremili do njihovega sta-
novanja. Danes, 25. junija, francoski pooblaščenci 
odhajajo v Francijo. 

Rim. 25. junija. AA. Štefani: Francoski zastojv 
niki bodo zapustili italijansko prestolnico danes 
med 13 in 13.30. Vračajo se v Bordeaux z letalom. 

Včeraj sta prispeli na rimsko letališče dve 
francoski letali, s katerima naj bi se odpeljali 
francoski zastopniki. Ob slovesu, kakor že tudi 
prej pri sprejemu, bo francoske zastopnike pozdra-
vilo nekaj italijanskih častnikov iz voj. ministrstva 
in nekaj višjih uradnikov iz zun. ministrstva na 
čelu s šefom protokola. 

Komisija za izvajanje 
premirja 
Berlin, 25. jun. AA. Reuler: Na osnovi skle-

njenega premirja sc bo sestala ncmškn-francoska 
komisija za premirje. Zasedala ho v NVieshadenu. 
Na čelu nemške delegacije se nahaja general Stiilp-
nagol. Francoska vlada je pozvana, naj odredi čla-
ne francoske delegacije. Komisija ho skrbela za 
izvajanje'sklepov in določb podpisanega premir ja. 

italijanska ofenziva 
ob podpisu 
premirja 
Rim, 25. jun. AA. Posebni dopisnik agencije 

Štefani poroča z zapadnega bojišča, da je podpis 
Ualijansko-francoskega premirja zadel italijanske 
čete vprav v trenutku, ko so razvijale ofenzivo, ki 
se je začela 21. t. m., in v toku katere so italijanske 
čete po zelo ogorčeni borbi na 100 km širokem bo-
jišču prodrle na sovražnikovo ozemlje. 

Treba je pripomniti, da so italijanske čete na 
alpskem bojišču od začetka vojne izvajale defen-
zivno strategijo. Toda to taktiko so pozneje opu-
stile ter so prešle v odločno in hitro ofenzivo. Prav 
tako je Ireba naglasiti, da so italijanske čete imele 
pred seboj strahovito bojno črto, ki je zaradi na-
ravnega položaja in obrambnih utrdb predstavljala 
eno najutrjenejših bojnih črt na svetu. Toda itali-
janski vojaki so znali obvladati položaje, za katere 
so smatrali, da so nezavzetni. 

Treba je naglasiti tudi sposobnost italijanskih 
vojakov, ker se z mehaniziranimi sredstvi na takem 
bojišču ni moglo mnogo doseči. Potrebno je ome-
niti tudi to, da so italijanski vojaki obvladali ne 
samo skoraj nezavzetne postojanke, temveč tudi to, 
da so se ogorčeno upirali sovražniku, vremenu in 
drugim težavam na alpskih višinah, kjer že več dni 
sneži. Armada v Alpah si je priborila lovorike ter 
se ji je po srditem bombardiranju odseka pri Sv. 
Bernhardu posrečilo prodreti v francoske doline 
ob vsem severnem bojišču. 

Južni armadi se je na treh krajih posrečilo 
s svojimi oddelki prekoračiti Blaser ter nadaljevati 
prodiranje ob poti ob morski obali. Zmagonosne 
operacije vseh teh čet je vodil Nj. kr. V. princ 
Piemontski, poveljnik zapadne skupine armad. Bor-
be so bile prekinjene točno ob 1.35. Že v teku ve-
čera je bilo izdano povelje, da se ritem streljanja 
ublaži. Italijanske čete so ohranile sedaj položaje, 
ki so jih junaško zavzele, ter čakajo nadaljnjih 
navodil 

Prvi dan premirja v Franciji 

Dan narodne žalosti 
Spominske slovesnosti za padlimi žrtvami svetovne in sedanje vojne 

Govor notranjega 
ministra 
Bordeaux, 25. jun i ja . Minister za notranje 

zadeve Pomaret je imel ob 6.20 in 7.50 po radiu 
tale govor: 

Današnj i dan, 25. jun i ja , je dan premirja. 
To je dan narodne žalosti in izraza spoštovanja 
našim vojakom, ki so se tako junaško borili. 
Danes na j se Franci ja tiho prepusti svoji bo-
lečini, v kateri nastaja novo upanje. Maršal 
Petain bo prav tako spregovoril francoskemu 
narodu. Današnj i dan zahteva od francoskega 
naroda tole: 

Vse kavarne, vsa kinogledališča in sploh 
vsa zabavišča bodo zaprta. Prav tako vse trgo-
vine, razen onih, v katerih se prodaja živež. 
Vojaki bodo ostali v vojašnicah ali na kraj ih , 
k jer ima jo službo. Vse zastave bodo spuščene 
na pol droga. O b U bodo prirejene svečanosti 
izražanja spoštovanja padlim vojakom. Minuta 
molka bo izrazila spoštovanje vsem onim, ki so 
v minul i in sedanji vojni dali svoje ž ivl jenje 
za domovino. Danes bo po francoskem radiu 
odmevala samo ena pesem: Marseljeza, Nato bo 
govoril maršal Petain. 

Danes, 25. j un i j a , se začne novo ž iv l jenje 
za Francijo. Naj bo vsak vojak in vsak me-
ščan na svojem mestu. Danes se ponovno vra-
čamo k delu in glavna skrb vlade je, da vsa-
kemu posamezniku zagotovi delo. Ohrn imo črno 
stran knj ige naše zgodovine in pojd imo po novi 
poti! Ranjena domovina zahteva nov red. Mar-
šal Petain se je žrtvoval za Francijo in nje-
gova ustavna vlada jc sklenila nadaljevati svo-
je delo za dobrobit in rešitev države, ki bo 
živela dal je vedrega čela in svobodna. 
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Francoski maršal Petain, predsednik sedanje 

francoske vlade. 

Govor generala 
de Gaulea 
London, 25. jun i ja . AA. Reuter: V svojem 

govoru, ki ga je imel snoči j>o londonskem 
radiu, je general de Gaule med drugim dejal : 

Nocoj želim samo povrdati. ker mora to 
nekdo povedati, da bolestna sramota in proza 
izpoln ju je srca vseh dobrih Francozov. Ni tre-
ba navajat i raznih pogojev francosko-ncmškega 

in francosko-italijanskega premirja. Vsi ti po-
goji gredo za tem, da se Francija in francoski 
narod z okovanimi nogami in rokami predasta 
sovražniku. Toda dasi je ta kapitulaci ja napi-
sana nu kosu papirja, je vendar med nami 
mnogo mož. žena, mludeničev in otrok, ki te 
kapitulacije ne bomo sprejeli. 

Franci ja ve, da je zaslužila nekaj boljšega 
kot suženjstvo, ki ga je sprejela vlada v Bor-
dcauxu. Volja, da se nadal ju je vojna, se je po-
javi la že v mnogih francoskih čezmorskih oze-
mlj i l i . Francija ve in čuti. da so njeni zavez-
niki bolj kot kda j odločeni boriti se in zmagati. 
Franci ja mora v tem videti ideal in upanje. 
Plamen francoskesa odpora mora zagoreli in 
zasijati. Nekega dne, jaz vam to ob l jub l jam, 
bodo naše zavezniške sile in one najbol jše iz 
francoske vojske, motorizirana armada, kopna, 
pomorska in zračna vojska, vrnile svetu svo-
bodo in naši državi njeno veličino. Imam raz-
loge verovati, da sc francoska mornarica ne bo 
predala sovražniku. 

Dan ustanovitve francoskega nacionalnega 
odbora zavisi od prihoda gotovih važnih oseb-
nosti, ki so že na potu iz Francije v Angli jo. 

General de Gaule je nato izjavil, da ne ve, 
k je se sedaj nahaja Reynautl, da pa iskreno 
upa, da bo Reynaud prispel v Angl i jo, kjer bo 
gotovo postal član narodnega odbora. Izrazil je 
prepričanje, da bo francosko kolonialno cesar-
stvo nadal jevalo borbo. 

De Gaule je dejal, da je v brzojavni zvezi 
z generalnim rezidentom Maroka ter s povelj-
nikom francoskih čet v Siri j i generalom Mittel-
hauserjem kakor tudi poveljnikom francoskih 
čet v Indokini , generalom Catovom. Mislim, j e 

Francoski poslanik Noel, član francoskega od« 
poslanstva pri pogajanj ih z Nenrčijo 

izjavil general de Gaule, da bo francoski na-
rodni odbor, ako se bo odpor francoskega ko-
lonialnega imperi ja razvijal tako kot si to mi 
želimo, rešil Francijo. 

Kar se tiče odpora v sami Franci j i , je ge-
neral de Gaule dejal, da bo po prvem uspehu 
mogoče organizirati neke vrste odpora na sa-
mem francoskem ozemlju, če ho Angl i ja na-
padena, bo to po mojem mnenju dovolj, je de-
ja l general de Gaule, da se omogoči organizi-
ran je odpora nekje v Francij i . 

N a vprašanje, ali bi mogel priti pred vojno 
sodišče, je general de Gaule izjavil, da v tein 
oziru ni dobil nobenega obvestila od maršala 
Petaina. Karkoli bi se zgodilo, je dejal general 
de Gaule, mi bomo nadaljevali borbo za zmago. 

Ameriški Francozi ne priznavajo 
Petainove vlade 
Ne leijork, 25. junija, t. Reuter: Skupina ugled-

nih Francozov v Ameriki je izdala glede sedanje 
francoske vlade v Bordeauxu naslednjo izjavo: 

Mi smatramo, da sedanja vlada na franco-
skem ozemlju, ki je zasedeno ali kontrolirano 
po sovražniku, ni sposobna, da bi mogla pravil-
no in stalno zastopati interese Francije. Zahva-
l ju jemo se angleški vladi, ki j c pozvala fran-
coski narod, na j ostane v svobodnih državah in 
od tam nada l ju je borbo do končne zmage, do 
vzpostavitve vseh francoskih pravic in vrnitve 
zasedenih področij. 

Angleški vojaki še 
zapuščalo Francijo 
Madrid, 25. junija. A A. Štefani. Angleži so' 

zaprli resto, ki vodi iz St. Jean de Luz v Bavonne, 
da bi bilo na ta način čim manj ovirano vkrcavanje 
ostankov britanskih in poljskih čet, ki so se borile 
v Franciji, da jih prepeljejo v Anglijo. Večje šle-
vilo oddelkov britanske mornarice je na morju 
pred St. Jean de Luzom in imajo nalogo, da izve-
dejo in zavarujejo vkrcavanje teh čet. Pri Angležih 
se kaže velika naglica, ki jo pripisujejo njihovemu 
strahu, da bi Nemci mogli prispeti v južno Francijo 
preden bi bilo vkrcavanje končano. 

Zcmunska vremenska napoved: Polagoma 
se bo oblačnost v vseh kraj ih povečala. -Neko-
liko jasneje utegne biti na skrajnem jugu. Po-
nekod dež in nevihte z ohladitvi jo 



Hessova zahvalna 
brzojavka Hitlerju 

Berlin, 25. junija. A A . DNB. Nameetnik vodje 

Nemčije minister Rudolt Hess je poslal vodji Nem-

čije tole brzojavko: 

Vodji Nemčije in vrhovnemu poveljniku obo-

rožene sile, glavni stan vodje rajha I Borbo mlade 

nacionalne socialistične armade proti Franciji ste 

kronali, vodja, z najslavnejšo zmago v zgodovini. 

Istočasno ste s tem dali smisel dolgoletni borbi 

nemških bojevnikov iz svetovne vojne. Vaša vera 

in vaša neustrašenost je pripeljala Nemčijo do nove 

veličine V nepopisnem ponosu in globoki hvalež-

nosti je nemški narod zbran okoli vas in vaše 

oborožene sile v noči za ča6a ustavitve sovražno-

sti s Francijo. — Rudolf He6&. 

Proglas 
kanclerja Hitlerja 
Glavni stan vodje razha, 25. junija. AA. DNB. 

Vodja Nemčije je objavil tale proglas: 

Septembra 1939 se je zaradi angleške in fran-

coske vojne napovedi pojavila potreba, da se iz 

pokraiin ob zapadnem bojišču izseli nemško civilno 

prebivalstvo. Stotisoč rojakov je prizadela ta odred-

ba. Sama evakuacija je bila izvedena po točno 

pripravljenem načrtu ter se je morala izvesti. Ven-

dar je evakuacija povzročila težke trenutke. Vsi, 

ki so bili prizadeti, so vzorno izpolnili zahteve, ki 

jih je povzročila vojna. Sedaj je prišel čas vrnitve 

v rojstna me6ta in vasi. Potrebne odredbe za iz-

vršitev tega ukrepa bodo izdane v najkrajšem 

času. 

Izvedbo prevoza za vrnitev bodo prevzela ista 

oblastva, ki so izvedla v septembru in oktobru mi-

nulega leta evakuacijo. V kolikor so mesta in vasi 

ob bojišču trpela škodo zaradi topniškega ognja, 

ali na drug način, se bo takoj izvršila njihova po-

prava. Kar se tiče škode, ki 60 jo posameznik: pre-

trpeli za časa evakuacije, jim bo povrnjena. Člani 

stranke in državna oblastva bodo skrbela za to, da 

se nudi v najkrajšem času pomoč onim, ki se vr-

nejo. 

Pristanišče Bastia na otoku Korziki. 

Napad na Anglijo naj bi se začel 
dne 28. junija Kancler Hitler bo istega dne govoril 

Rim, 25. junija, b. Reuter. Italijanski in rimski 

diplomatski krogi pričakujejo, da bo v najkrajšem 

času Nemčija izvršila napovedani napad na An-

glijo. Isti krogi smatrajo, da bo 28. juni j kot dan 

obletnice versailleske pogodbe bržkone kritičen 

dan za Angl i jo , ker ni izključeno, da si bo Nem-

čija tedaj izbrala čas, da se maščuje za storjene 

ji krivice. Nemški državni kancler bo imel tega 

dne še enkrat velik govor, v katerem bo pozval 

Angleže k razumnosti in uvidevnosti. 

Razuml j ivo je, da ves svet z največjo nestrp-

nostjo pričakuje Hitlerjev govor in zadnjo ponud-

Domneve o razlogih, zakaj 
je Francija sprejela premirje 

Newyork 25. junija. A A . DNB. Nek član iran-

coske vlade, čigar imena ne omenjamo, je v pone-

deljek naslovil preko ameriških dopisnikov v Bor-
deauxu poziv na USA. V lej izjavi, ki obsega se-
dem strani, stoji, da je odločitev Francije, da skle-
ne mir z Nemčijo in Italijo, prišla čisto brez pri-
tiska in svobodno. 

Po sporočilu Associated Pressa se v tej izjavi 

kritizira sedanje britansko zadržanje. Omenja, da je 

Churchill od svoje strani obljubljal, da bo razumel 

stvar, ko so Angleži prvič zvedeli, da mora Fran-

cija zaprositi ea premirje. Anglija je spremenila 

6voje vedenje — pravi dalje omenjena izjava — 

delno tudi zaradi vpliva francoskega notranjega mi-

nistra Mandela. Anglija je eahtevala, da mora Fran-

cija pod vsemi okoliščinami nadaljevati vojno. 

Član vlade, ki je dal izjavafikritizira ministre, 

ki so pobegnili ter poziva Francoze, naj v interesu 

narodne sloge podpirajo vlado v Londonu. Franco-

ska vlada prosi svoje ameriške prijatelje, naj razu-

mejo neskončno žalost Francije. Franciji je žal, da 

se je pojavila krivična kritika od strani nekaterih 

članov britanske vlade, ki bi bili morali prej vpra-

šati svojo vest. Predno je izbruhnila vojna, je An-

glija obljubljala, da bo takoj v začetku vojne po-

slala v Francijo 26 divizij. V času, ko so bili v 

Franciji poklicani pod orožje že ljudje stan oo 48 

let, pa Anglija ni mobilizirala mladeničev nit i do 

28 let. Meseca marca je odpotovala v Anglijo dele-
gacija francoskih zastopnikov tiska, k i se ie pre-

pričala, da Anglija ni pripravljena na vojno. Tik 

pred veliko nemško ofenzivo je imela Anglija do-

sti brezposelnih delavcev ter se je zanašala na svo-

jo mornarico. 

Zatem izjava popisuje dramatično sejo franco-

ske vlade dne 12. junija, ki bi se je moral udeležiti 

tudi angleški ministrski predsednik Churchill. Po 

•azgovoru z Reynaudom in Mandelom je Churchill 

dejal, da se mora vrniti v Anglijo in ga vsi ministri 

liti videli niso. Churchill je sporočil preko Rey-

lauda, da bo Anglija razumela, če bo Francija mo-

•ala skleniti premirje. V pričakovanju Roosevel-

:ovega odgovora na francosko prošnjo za pomoč, je 

lila odločitev glede premirja odložena za 24 ur. 

Nemški tisk: 

Izjava končno pravi, da Anglija in London ne 

smeta biti »gnezdo političnih in separatističnih agi-

tatorjev«, ker zunanja politika Francije ni odvisna 

od Anglije 

V Londonu zavračajo 
London , 25. j u n . Reu te r : Poob laščen i k rog i 

v L o n d o n u komen t i r a j o danes i z javo , ki j o j e 

snoči da l v Bo rdeauxu amer i šk im dop isn ikom; 

Jean Prouvost , v isok i komisar za in formac i je , ' 

in v ka ter i j e prosi l , n a j » p r i j a t e l j i Franc i je ; 

v A m e r i k i r a z u m e j o neskončno bo leč i no Fran-

ci je«. Prouvost se j e bav i l t ud i s stal iščem fran-

coske vlatle. Vse to v L o n d o n u komen t i r a j o 

tako le : ; ^ ^ , 

I z j ava Prouvosta j e ne točna In od začetka 

d o konca popačena g lede stališču Ve l ike Bri-

tan i je . Popo lnoma netočno je. da b i b i la angle-

ška v lada k d a j ko l i o b l j u b l j a l a , da bo poslala 

v F r a n c i j o 26 d i v i z i j p rve mesece sovražnost i . 

Nasprotno , pr i razgovor ih g lavnega genera lnega 

štaba s F r anco j i j e b i lo po j a sn j eno , da mora 

bi t i p rvo leto v o j n e ang lešk i vo j a šk i napor 

ome jen . Pos lan ih 140.000 v o j a k o v v F r a n c i j o j e 

odgova r j a l o obveznost i , k i j o j e prevze la angle-

ška v l ada . 
Ang lešk i pr ispevek na p o l j u leta ls tva je v 

ve l ik i me r i presegal ono, ka- j e b i l o obl jub-
l jenega . Res je , da j e v Ve l i k i B r i t a n i j i bi lo 
vpok l i can ih m a n j le tn ikov ko t v F r anc i j i , toda 
Prouvost ne upošteva de js tva , da j e na stotine 
tisočev prostovol jcev, s tare jš ih od 28 let pri-
k l j u č e n i h ang lešk im s i lam. 

Chu r ch i l l j e 18, j u n i j a po j asn i l v spodn j i 
zborn ic i okolnost i , o ka ter ih j e obvest i l franco-
sko v lado, da se ang leška v lada ne more raz-
rešiti obveznost i , d a ne sme sk len i t i ločenega 
m i ru . Chu r ch i l l j e poda l svo jo iz javo , franco-
ska v lada pa ni oporeka la n j e n i točnosti . Fran-
coska v lada j e b i la 12. j u n i j a mnen ja, da Fran-
c i ja z a l i brez p r em i r j a ne bo ušla popoln i 
zasedbi , z d r u g im i besedami p rošn j a za pre-
m i r j e ne bi nit i ob l a ž i l a nemške akc i je , nit i 
ne b i n a n j o vp l i va l a . 

»Sedaj so zle sile premagane« 
Berl in , 25 juni ja . AA . DNB. Današn j i tisk 

posveča vso pozornost sklenitvi premir ja med Ita-
lijo in Nemčijo na eni ter Franci jo na drugi strani. 
Nemški listi soglasno ugotavljajo, da je borba na 
zapadu končana. Nemški listi objavl ja jo poročila 
iz glavnega stana vodje rajha o ustavitvi sovraž-
nosti, proglas vodje rajha ter vse ostale vesti, ki 
se nanašajo na premirje na prvih straneh pod de-
bel imi naslovi. Komentarj i nemškega tiska izra-
žajo soglasno hvaležnost nemškega naroda vodji 
Nemčije in nemški vojski, da je vojna v enem 
delu Evrope končana. 

»Berliner Borsenzeitungr pravi med drug im: 
Od Severnega morja do Alp miru je orožje. Fran-
cija je morala nositi posledice vseh napak njenih 
politikov. Duh Clemenceauja in Focha je postal 
usoden za Francijo. Nemški narod je danes enoten 
ter se ta enotnost izraža povsod in v vsem, v no-
tranj i politiki, v zunanj i politiki, v gospodarstvu 
in vseh ostalih polj ih Nemški narod za bojiščem 
in nemški vojak na bojišču so eno telo. O tem 
edinstvu in tej moči na j razmišljajo tudi vsi drugi. 
Potem bodo razumeli razloge nemške zmage. Ev-
ropski narodi, pravi list, na j razumejo, da so zle 
sile premagane. Velika Rritani ja je večni nasprot-
n ik evropskega živl jenjskega prostora. 

»Deutsche Al lgemeine Zeitung« riše v krat-

kih potezah operacije od 10. maja do 24. jun i ja . 

Posebno naglaša nj ihov dinamizem ter pravi, da 

je bil nasprotnik navzlic j unaškemu obnašanju in 

močnemu odporu premagan in da je moral nazad-

nje položiti orožje. En nasprotnik je položil orožje, 

toda borba gre da l je proti Vel iki Britani j i . Dejstvo 

je, da je vojna proti Francij i končana in da sledi 

sedaj odločilna borba proti Veliki Britani j i . 

R im , 25. j un i j a AA . DNB. I ta l i janski listi na-

glašajo, da je bi lo premir je sklenjeno v trenutku, 

ko je bila ital i janska ofenziva v Alpah , ki se je 

začela 21. jun i ja , v polnem razvoju in da so itali-

janske čete že prodrle na francosko ozemlje. 

»Popolo di Roma« pravi, da je na alpskem 
bojišču sedaj nastalo zatišje, da se pa borbe na 
Sredozemskem morju in v Afr ik i proti Angl i j i na-
dal ju je jo. Borba se sedaj vodi proti Angl i j i , pravi 
list, in ne več proti Francij i , k i je bi la zadnja žrtev 
Velike Britanije. 

»Corriere della Sera« pravi, da bodo nemške 
in i tal i janske sile sedaj obrnjene proti Angli j i . 
List pravi , da pomeni sklenitev premir ja tudi ko-
nec francoskd-angleške zveze i n angleškega vpliva 
v Evropi . 

bo Angl i j t pred novimi napadi , če Angl i ja ponu-
jene roke ne bo sprejela. 

Italifansko vojno poročilo 
Nekje v Italiji, 25. junija. AA . Štefani. Uradno 

poročilo št. 14 vrhovnega poveljstva italijanske 
oborožene sile se glasi: 

Ker je bila podpisana pogodba o premirju 
med Italijo in Franci jo davi ob 1.35, so prenehale 
vse sovražnosti med Ital i jo in Franci jo na evrop-
ski celini in v prekomorskih pokrajinah. Ena ita-
lijanska podmornica je potopila osemtisočtonsko 
sovražno ladjo. 

Sovražnik je izvedel letalski napad na Tripo-
litanijo. Pri tej pril iki sovražnik ni zadel z bom-
bami niti enega vojaškega objekta. V mestu Tri-
polisu so bombe padle na staro judovsko četrt in 
povzročile kakih 20 žrtev. 

Sovražnik je izvedel tudi ix>Iet nad Cagliari . 
Sovražna letala so vrgla pri tem napadu 30 bomb, 
s katerimi pa niso povzročila nobene škode, le 
nekaj ljudi je bilo ranjenih. Itali janskim lovskim 
letalom se je posrečilo preprečiti poskus letalske-
ga napada na Palermo. Lovci so sovražnika po-
gnali v beg. 

Vojna proti Veliki Britanij i se nadaljuje in se 
bo nadaljevala vse do končne zmage. 

Nemško vojno poročilo 
Glavni stan voditelja rajha, 25. junija. AA . 

DNB . Vrhovno poveljstvo nemške oborožene sile 

poroča: 

Po šestih tednih se je končala vojna v Fran-
ciji z zmago nemškega orožja, zmago, kakršna ni-
m a primere. O d danes ob 1.35 dalje vlada pre-
mirje. 

Včeraj, zadnji dan bojev, so naše divizi je pro-
drle ob obali Atlantskega oceana dalje, potem ko 
so zlomile sovražni odpor, do Royana (ob izlivu 
reke Gironde) in Angoulema. 

Na bojišču ob Renu je v Lorainu sovražnik 
izgubil še nekaj utrdb. Na Vogezih se je vdala, 
kakor je bilo že posebej sporočeno, sovražna voj-
ska, ki je štela 22.000 mož. Med nj imi je tudi en 
armijski general, razen njega pa še trije divizijski. 

Jugozahodno od Lyona sta zavzeta St. Etienne 
in Annonay. 

V Savoji se je našim četam ob sodelovanju 
planinskih lovcev posrečilo prodreti do višjih so-
vražnih postojank, ki so jih branitelji srdito držali . 

Pri celi vrsti letalskih ogledniških poletov nad 
zahodno Francijo je bil izveden uspešen bombni 
napad na britansko prevozno pet do šesttisočton-
sko ladjo. Drug i ogledniški poleti so bil i nad pod-
ročjem okoli Severnega morja. V noči med 24. in 
25. junijem so nemški bojni oddelki izvedli napad 
na srednjo Angl i jo . Eno britansko letalo je po-
dnevi letelo nad letališčem Stavanger, naša lovska 
letala pa so ga sestrelila, preden je mogel pilot 
zagnati bombe. 

Britanski letalci so preteklo noč nadaljevali s 
poleti nad severno in zahodno Nemčijo, niso pa 
naredili nobene škode vojaškim napravam. Proti-
letalski artileriji vojne mornarice se je posrečilo 
istega dne sestreliti od treh angleških letal dve. 

Praga, 25. junija. AA. D N B . Vlada češkomo-
ravskega protektorata je zapovedala, da se morajo 
o priliki zmagoslavnega konca vojne v Franciji 
na vseh javnih poslopjih razobesiti zastave. 

Letalski boii med 
Anglijo in Nemčijo 
Berlin, 25. junija, t. Štefani poroča, da so an-

gleški bombniki bombardiral i nemški mesti Duis-

burg in Bielefeldt. Bombe so povzročile številne 

požare in porušile več hiš. Angleška letala so me-

tala bombe najtežjega kalibra. 

London, 25. junija. Reuter. Parlamentarni taj-
nik ministrstva za informacije Nicolson je imel 
snoči po radiu govor, v katerem je dejal: 

Usoda Alzacije 
Švicarski »Vaterland« od 22. juni ja v svojih 

političnih beležkah posebno komentira zasedbo 
Alzacije po nemški armad i pa zavzetje Belforta, 
ki leži na mej i med Alzacijo in francosko provin-
cijo Doubs na istoimenski reki, k i tvori mejo med 
severnozapadno Švico in Francijo, katera se, ka-
kor vemo, pri Baslu stika z netnško. 

Ob tej priliki se švicarski list spominja tudi 
Strasbourga, ki je vedno bil območje borb med 
Francijo in Nemčijo, odkar je Ludvik X I V raz-
širil oblast Francije do Rena in naprej. Ko so 
Nemci mesto, ki je bilo popolnoma evakuirano, 
zavzeli, je donela z visokega stolpa njene kate-
drale, ki je eden najlepših spomenikov gotske 
dobe, po radiofonu prastara pesem o Starbourgu, 
v katerem je »pokopanih tol iko junakov«. Al/.a-
čani, ki govorijo nemško, so bil i svojčas pod vlado 
pruskega elementa vedno nezadovoljni, ker te dve 
miselnosti nista nikoli šli skupaj, t o d a tudi pod 
Franci jo — pravi »Vaterland« — k l jub popolne-
mu sorodstvu svobodomiselnega francoskega in al-
zaškega duha ni prenehala neka napetost, ki je 

izvirala iz tega, da Francozi niso razumeli alza-
škega avtonomiznia, k i je tako star, kakor je nji-
hova domovina. 

Kako se bo odslej godilo našim dobrim alza-
škim sosedom, se sprašuje »Vater land«? Ni dvo-
ma, sodijo Švicarji, da bo Nemčija Alzacijo za-
htevala zase. Sodobna Nemčija stremi za tem, da 
si priključi ves tako imenovani Reichsland, to so 
dežele, ki so bile svojčas neposredno pod rajhom. 
Zato se tudi govori, da želi Nemčija Češko in 
Moravsko za stalno priključiti sebi kot »reichs-
land«. Posebno pa se zanima švicarski list za trd-
njavsko mesto IJ e I f o r t , kaj bo z nj im. Svoj čas 
je bil habsburška posest, dokler v vvestfalskein 
miru 1548 ni prišel pod Francijo. V minul i sve-
tovni vojski je nemški general Deiml ing, povelj-
nik armadnega zbora v Elzasu, pokazal z roko 
proti Belfortu na zapadu in dejal: »Tole luknjo 
med Vogezi in J u ro moramo mi imeti.« Očividno 
Švicarje zelo skrbi, kdo bo v Belfortu, odkoder 
vodi pot v Švico, v bodoče gospodar. 

Ta vojna se ne bo odločila na kopnem, temveč 
v sledečih si razdobjih na morju in v zraku. 
Oceani so že naši. Ni daleč dan, ko bomo razpo-
lagali s premočjo v zraku. Naša sredstva so mnogo 
močnejša od sovražnikovih in naši piloti so mnogo 
boljši. Napočil bo dan zmage. 

London, 25. junija. Reuter. Sporočilo letalske-
ga ministrstva pravi: 

Sovražna letala so letela v toku noči nad ne-
katerimi kraji Velike Britanije. Protiletalske bate-
rije so jih obstreljevale. Izvedelo se je, da so vsa 
letala letela nad jugovzhodnim delom države in da 
so v gotovih krajih bile močne eksplozije. Letala 
so letela v veliki višini. Zd i se, da so bili trije 
napadi. Letala so letela tudi nad severovzhodnim 
delom Anglije, toda zdi se, da tu ni bila vržena 
nobena bomba. 

London, 25. junija. AA . Reuter. O nocojšnjem 
napadu nemških letal na gotove dele Angl i je se 
izve, da so letala letela nad raznimi angleškimi 
pokrajinami in da so metala bombe v grofijah 
vzhodne in srednje Angli je. Ni bila napravljena 
velika materialna škoda, toda ubite so bile tri 
osebe, ranjenih pa je bi lo šest. V londonski po-
krajini ni bilo nobene človeške žrtve. 

»Hood« v Gibraltarju 
Madrid, 25. junija. A A . DNB . Semkaj je pri-

spela vest, da so britanska križarka »Hood«, dva 
rušilca vrste »Aletus« in dva druga rušilca pri-
speli v gibraltarsko pristanišče. 

Angleško 
volno poročilo o bojih 
v Afriki 
London , 25 j u n i j a . Reu te r : Z adn j i h deset 

dn i se j e pričela vo jna v A f r i k i razv i j a t i ? Bor-
be, ki so j i h vodi le i t a l i j anske in angleške čete, 
so pokazale , da so br i tanske čete bo l j še od so-
v ra žn i h in da i m a j o in ic ia t ivo sta lno v svo j ih 
rokah . Na front i v K e n i j i so izvrš i le b r i t anske 
čete več uspešnih napadov na o b m e j n o mesto 
Maya !o . Na sudansk i front i se j e vo jna aktiv-
nost prenesla na napade na posadko v Met temi . 
V borb i so sodelovale angleške čete, podpr te z 
abes insk imi vo jak i . V Br i tsk i Soma l i j i so b i le 
zmagov i te br i t anske na rodne čete. Na l i b i j s kem 
bo j i šču so ok l opne pa t r u l j e prodr le g loboko v 
sovražne črte in po j io lnoma presenet i le sovraž-
n ika , ki j e bil zelo zbegan. Več l i b i j sk i h vo-
j a k o v domač inov , ki s l u ž i j o v i t a l i j ansk i voj-
ski, k i so pr iš l i v br i tansko u je tn iš tvo , so iz-
raz i l i žel jo , da j i m dovo l i jo , da se p r i k l j u č i j o 
b r i t ansk im v o j n i m s i lam, ki ope r i r a j o prot i ita-
l i j a n sk im v o j n i m si lam. 50 i t a l i j ansk ih letal j e 
b i lo un i čen ih na razn ih boj išč ih . I t a l i j a nsko 
moštvo v letal ih samo i z j av l j a , da j e b i lo le 
m a l o i zvežbano . Mora l a br i t ansk ih čet j e od-
l ična . 

Kanadski 
vojni proračun 
Ot t awa , 25. j u n i j a . AA . Reu ter : F i n a n č n i 

min is ter Ra ls ton j e pred lož i l p a r l amen tu ka-
nadsk i d r ž avn i p roračun v odobr i tev . O b t e j 
p r i l i k j j e ime l govor, v ka terem j e v g l a vnem 
de j a l : 

Ko drž i sovražn ik v roki goli meč na p r agu 
Ve l ike Br i t an i j e , zah tevam od Kanadčanov , d a 
zbere jo vse svo je sile, ki so f iz ično mogoče. 
Def ic i t v znesku 118 m i l i j . do lar jev , k i se j e 
j jo jav i l v m i n u l e m letu, preds tav l j a vsoto, upo-
rab l j e no v vo j n e svrhe. V teku sedan jega fi-
ska lnega leta bo nac iona ln i dohodek zvišan za 
700 mi l i j . na 4.5 m i l i j a r d do lar jev . Ve l ik del 
tega bo upo rab l j en v vo j n e svrhe. Vemo, j e 
de j a l na koncu Ra ls ton , da burno n a z a d n j e od-
pr l i oči in m is l im , d a v i d imo že z d a j j asno . 
Ce j e temu tako, potem ni prepozno . 

Ottavva, 25. j u n i j a . Reu te r : N izozemska pre-
stolonaslednica J u l i j a n a ter n j e n i dve hče rk i 
so pr ispele v O t t awo , k j e r bodo b iva le kot gost 
kanadske vlade. 

Ottavva, 25. j u n i j a . Reu te r : V K a n a d i j e 
prev ladova lo mnen j e , da francoska v lada ne bo 
sprejela pogo jev p r em i r j a , k i j ih sma t r a j o za 
zelo težke. Kanadsko j a v n o m n e n j e j e za nada-
l j e v an j e borbe ter smatra , da je t reba to borbo 
nada l j eva t i brez Franc i j e . Vest o us tanov i tv i 
francoskega narodnega odbora v L o n d o n u j e 
b i la v K a n a d i d ob r o sprejeta . 

Begunci ne morejo več v Španijo 
Madr i d , 25. jun i ja . Reuter. Zaradi čedalje več-

jega dotoka beguncev, ki preko Špani je odhaja jo 
v Portugalsko, imajo španske oblasti s tem resnim 
vprašanjem dosti posla. Morale so zapreti mejo 
nasproti Francij i . Ta zapora meje velja za vsako-
gar, razen za diplomate in za tiste osebe, ki imajo 
potne liste za francoski Maroko. Norveški vele-
poslanik v Franci j i je snoči prišel v Špani jo. Malo 
pred vdajo Franci je so oblasti osvobodile španske 
begunce, ki so bil i internirani v koncentracijskih 
taboriščih, a so španske oblasti odklonile, da bi 
j im pustile priti v Španijo. Nekateri med n j imi , k i 
se j im je že prej posrečilo prit i čez mejo, so bi l i 
aretirani. 

I r un , 25. j u n i j a . AA . španske oblast i so 
p r i j e l e v hote lu Cr i s t i na v Sen Sebast iann taj-
n i ka Leona B l uma . Prav t ako so p r i j e l e t ud i 
Reynaudovega t a j n i k a . V ponede l j ek j e pr iš lo 
v Špan i j o med d rug im i tud i šest po l j sk i h le-
talcev, ki so j i h španske oblast i p repe l j a l e v 
koncen t rac i j ska taborišča. V Špan i j o j e d a l j e 
prišel egiptski pos lan ik v F ranc i j i A h m e d Fa-
kr i paša ter k i t a j sk i ve lepos lan ik v Par izu 
W e l l m g t o n , 

Rotschild prodaja delnice 
Horta, 25. jun i ja . AA. (Azori.) DNB: Ameriško 

prekooceansko letalo, ki vozi med Lizbono in New-
yorkoni, je moralo danes zaradi neugodnega vre-
mena ostati dal j časa na Azorih. Pri tej pri l iki se 
je ugotovilo, da je med potniki, namen jen imi v 
Newyork, tudi osebni tajnik barona Rotschilda, 
znanega pariškega bankir ja . Ugotovljeno je tudi, 
da je Rotschildov osebni tajnik nosil s seboj mnogo 
vrednostnih papirjev, med drugim tudi veliko šte-
vilo delnic enega največj ih podjetij angleške vojne 
industrije. Te delnice naj bi prodal neki večji new-
yorški banki , s katero je Rotschild v zadnjem času 
delal. 

To je zbudilo posebno pozornost zaradi tega, 
ker so se raznesle vesti, da je Rotschildova banka 
že dolgo časa pred vojaškim zlomom Francije za-
čela prodajati vrednostne papir je britanske vojne 
industrije. Očividci pripovedujejo, da je bil osebni 
tajnik barona Rotschilda nemalo vznemirjen, ko jp 
slišal, da se bo letalo moralo spustiti na Azorih. 
Neprenehoma jc silil, na j bi letalo (Vnprej nada-
ljevalo svojo pot. Očividno se je bal, da bo pre-
koračil borzni termin, določan za prodajo vrednost-
nih papirjev, ki j ih je nosil s seboj. 



Razprava o premirju v spodnji zbornici 

Churchill opisuje potek poslednjih 
pogajanj s Francijo 

London, 25. junija, t. Reuter: Danes popoldne 
je v spodnji zbornici govoril predsednik vlade 
Churchill. Govoriti je začel ob 15.47 in je 'izjavil 
med drugim: 

Vso spodnjo zbornico je prevzela globoka ža-
lost zaradi' usode, ki je doletela francoski narod. 
To je bil narod, s katerim smo bili tako dolgo po-
vezani v miru in v vojni in o katerem smo vsi 
vedeli, da je bil nosilec vseli velikih kulturnih in 
civilizacijskih Ribanj v Evropi. Sedaj ni čas za 
strogost ali pa za hude besede! Mi upamo, da nam 
bosta življenje in sila dovolila, da bomo fran-
coski narod rešili iz razvalin in iz suženjstva, v 
katero je Francijo zajel sedaj sovražnik (Ploska-
nje.) 

Anglija in vlada 
v Bordeauxu 
Mi upamo, da bo francoski imperij, ki ga bo 

ščitilo najmočnejše brodovje na svetu, nadaljeval 
boj na strani zaveznikov. Mi upamo, da se bo 
ustanovila francoska vlada, ki se bo vztrajno voj-
skovala do zmage in organizirala osvobodilne ar-
made. Toda to je zadeva, ki jo lahko urede sa-
mo Francozi sami! Mi namreč ne moremo ver-
jeti, da bi se koristi Francije in njen veliki duh 
mogel izraziti s tistimi melanholičnimi sklepi, ki 
jih je sprejela vlada v Bonleauxu. Mi bomo prav 
gotovo podpirali z vsemi svojimi najboljšimi moč-
mi in sredstvi vsak francoski pokret, ki se bo 
vojskoval ob naši strani za poraz narodnosociali-
stične Nemčije in za osvobojenje in obnovo Fran-
cije. 

Ne morem vam povedati, kakšni bodo naši 
odnošaji z vlado v Bordeauxu. Tam so se sami 
predali sovražniku in se sami povezali v vezi 
njegove oblasti. Ne vem še, če bomo imeli mi svo-
jega uradnega zastopnika v omenjeni pokrajini, 
ki se bo imenovala »nezasedena Francija«, kajti 
ta pokrajina bo pod popolnim nadzorstvom sovraž-
nika. 

Skrbeti moramo predvsem 
za obrambo Anglije 
Naj bo kakor koli, mi bomo skušali ohraniti 

ln vzdrževati vezi s frincoskim narodom skozi re-
šetke njegove ječe. Vendar pa moramo gledati 
predvsem na svojo lastno usodo in storiti vse za 
lastno učinkovito obrambo. Kajti od tega boja ne 
bo odvisna samo usoda Anglije in Francije, ampak 
je od tega boja odvisna usoda vsega sveta. Varnost 
Anglije in britanskega imperija je dovolj močno 
pripravljena in izvedena, pa naj se zgodi fran-
coskemu vojnemu brodovju kar koli. 

Ko je bilo jasno, da bo Francija poražena, i n 
da bo kmalu zasedena ter da francoska armada, 
na katero smo v^i polagalj tolike upe, ne bo niogla 
vzdržati nemškega pritiska, me je tedanji junaški 
francoski predsednik vlade Reynaud povabil na 
razgovor v Tours. Jaz sem prišel v Tours dne 13. 
junija v spremstvu našega zunanjega ministra in 
lorda Beaverbrooka, ki je minister za letalsko pro-
izvodnja 

Kaj je bilo v Toursu? 
O teh razgovorih se je že mnogo govorilo, pri 

tem pa so se raznašale tudi govorice, ki niso v 
skladu s potekom dogodkov in razgovorov. Rey-
naud se je z menoj pogovarjal o položaju na bo-
jišču in o položaju francoske armade, nato pa me 
je vprašal, če bi Anglija mogla Francijo odvezati 
njenih zavezniških obvez in pristati na to, da naj 
Francija sklene ločeni mir brez svojih zaveznikov. 
Jaz sem dobro vedel, kako veliko je trpljenje 
francoskega naroda, vedel sem tudi. da naše trp-
ljenje ni bilo tako veliko in naša udeležba pri bo-
jih na fronti ne bi prenesla primere s francoskimi 
vojaki, toda vendarle sem izjavil, da na kaj takega 
Anglija ne bi mogla pristati. Anglija lahko poveča 
svojo pomoč v vojaštvu in v vsem drugem. 

Mater dolorosa 
Pretresljiv članek iz peresa umetnika be-

remo v ženevskem dnevniku »La Suisse« od 

23. t. m. Opisuj«, kako je leta 1914 opazoval 

matere in žene, k i so se na železniških po-

stajah v Franciji poslavljale od svojih sinov 

in mož, odhajajočih na bojišče. Obnašale so se 

junaško in zadrževale solze. Toda ena sama 

se mu je vtisnila neizbrisno v spomin. Bilo je 

to na mali postaji sredi kmetov v Franche-

Comteji. Na stojišču je iz že premikajočega 

se vlaka videl kmetsko ženo, ki je onesve-

ščena ležala na tleh, naslonjena na bok svoje 

sosede. Na njej je ležalo dete, čigar pred-

pasnik je sredi obeh črno odetih žena metal 

tragično belino na ta prizor. Rumenkasto ble-

da obraza, proti nebu dvignjeni roki ene iz 

njih, starke, čije roki sta bili kakor rjavi 

grčavi trti, odprti usti, iz katerih ni bilo več 

nobenega krika, bolestna krčevita zamak-

njenost, iz katere je govoril napol obup, napol 

upor, napol vdanost — vse to je nehote spo-

minjalo na slovečo Mater doloroso Matije 

Griinewalda, ki je brez tistega olepšujočega 

izraza, ki so ga dali Žalostni Materi božji 

italijanski kiparji. To, kar sem videl na tistih 

francoskih materah — pravi švicarski pisec 

— je bila resnična žalost. 

Take matere — nadaljuje — so tudi v 

teh dneh spremljale v svoji kruti žalosti si-

nove v boj, s katerega se ne bodo več vrnili 

ali pa kot pohabljenci in begunci z zlomljeno 

dušo. Tri pokolenja — 1870, 1914, 1940 — so 

že doživela to žaloigro in nihče ne ve, kdaj 

bo konec krvave razprave med dvema naro-

doma, ki sta vsak po svoje nositelja evropske 

omike. Kdaj bo konec trpljenju mater, ki jim 

sinovi prizadevajo take bolečine? 

Usodni 16. junij 
Sklenila sva tedaj z Reynaudom, da naj se ie 

enkrat obrne na Koosevelta in če odgovor pred-
sednika Združenih držav ne bi bil zadovoljiv, te-
daj bi se midva morala znova siliti in sprejeti pri-
merne sklepe ter proučiti ves položaj. 

Toda dne 16. junija mi je predsednik fran-
coske vlade Reynaud javil, da odgovor predsednika 
Združenih držav ni bil zadovoljiv. To mi je spo-
ročil Rcjnaud iz Bordeauxa, kamor se je bila med 
tem preselila francoska vlada. Med tistim razgo-
vorom je Reynaud zahteval, da naj se Francija 
razveže obvez dogovora, ki je vezal Anglijo in 
Francijo. Angleška vlada so je takoj sešla na sejo 
in sprejeli smo sporočilo za francosko vlado. Od-
ločili smo, da so vsi naši sklepi povezani na za-
vezništvo, ki nas veže 8 Francijo in da torej ne 
more nihče skleniti ničesar ločenega. Francoska 
vojna mornarica pa naj pride v angleška pristani-
šča, da bomo imeli poroštvo za nadaljnji potek, 
razgovorov v vsej tej zadevi. Pri vsem bo franco-
ska čast igrala tudi svojo vlogo. 

Še isto noč sem sklenil odpotovati na razgovor 
z Reynaudom, toda na poti me je v vlaku dohitela 
novica, da je moral Re.vnaud odstopiti in da je bi-
la sestavljena nova vlada pod Petainovim pred-
sedstvom. Prvo, kar je storila nova vlada, je bilo, 
da je zaprosila Nemčijo za premirje. 

Kaj bo s francosko vojno 
mornarico 
Pri takih razmerah je bilo naravno, da smo 

takoj ukrenili vse potrebno za lastno varnost in 
za to, da bi lahko izvajali obveze, ki smo jih bili 
sami prevzeli. Prav tako smo takoj obvestili novo 
vlado v Bordeauxu, da glavni pogoj za osvobo-
ditev zavezniških obvez do nas ni bil izpolnjen, 
to je, da bi bila v naša pristanišča poslana fran-
coska mornarica. Čs je bilo na rzzpolago dovolj 
za to, da bi francoska vlada to storila. Mi smo po 
seji vlade sporočili v Bordeaux, da naj se za ves 
čas pogajanj pošlje francoska vojna mornarica v 
naša pristanišča. Šele tako bi se lahko zagotovil 
boljši in svobodnejši potek pogajanj. Med poga-
janji z Nemčijo bi bili pogoji mnogo težji, če Fran-
cija ne bi poslala brodovja v naša pristanišča. 

Poslednja pogajanja 
v Bordeauxu 
Poslali smo v Bordeaux lorda Llovda, da bi 

stopil v stik z novo vlado v Bordeauxu. V Bor-
deauxu se je govorilo marsikaj i n t a k o j e 
f r a n c o s k a v l a d a s l o v e s n o o b l j u b i l a , 
d a f r a n c o s k o b r o d o v j e n i k d a r n e b o 

i z r o č e n o N e m c e m . Toda te obljube se niso 
strinjale s poročilom, ki sem ga prejel v nedeljo 
in ki obsega pogoje za premirje. Točka VI I I po-
gojev za premirje pravi, da naj ima Francija tisto 
brodovje, ki je potrebno la ohranitev varnosti v 
kolonijah, vse ostalo ladjevje pa se mora vrniti • 
pristanišča, ki bodo še določena, kjer ho razoroženo 
pod nemškim in italijanskim nadzorstvom. Iz tega 
besedila se jasno vidi. da bodo francoske vojne 
ladje prešle pod nemško in italijansko nadzor-
stvo, ker so oborožene. Res je. da ie v isti točki 
slovesno zagotovilo nemške vlade, da tega bro-
dovja ne bo uprabljala zase med to vojno . . .4 . . 
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govori tudi o nadzorstvu nad minskimi polji, ki 
tudi lahko daje Nemčiji pravico za francosko lad-
jevje. 

Med pogoji za premirje je tudi določba, da 
lahko nemška vlada proglasi kakršen koli vzrok 
za povod, da premirje odpove in ukine. Kaj vse 
se še lahko zgodi do tedaj, ko bi bil sklenjen mir 
med Francijo in Nemčijo, če bo sploh kdaj skle-
njena mirovna pogodba med Nemčijo in Francijo. 

Položaj je negotov in temen 
Zbornica seveda ne bo zahtevala, da bi govo-

ril kaj o bodočnosti. Položaj je sedaj tako negotov 
in temen, da bi bilo proti vsem koristim, če bi 
hotel kaj ugibati o bodočem razvoju. Ce bom mo-
ral kaj povedati, tedaj bom to z dovoljenjem spod-
nje zbornice storil prihodnji teden. Med tem pa 
pričakujem, da bo zbornica izrekla popolno za-
upanje vladi njegovega veličanstva (ploskanje). 
Ničesar ne bomo opustili, kar bomo smatrali, ds 
je potrebno za varnost naše domovine. 

Razprava 
Za Churchillom je prvi govoril Hore Belisha, 

ki je izjavil, da se v Franciji vse to ne bi zgo-
dilo, če bi bila vlada v Bordeauxu morala sode-
lovati s parlamentom. Zato vprašuje Churchilla, 
če bo vlada storila vse, da bo T Angliji ob vseh 
primerih mogel delovati parlament in povedati 
svoje mnenje in izvajati svoje ustavne pravice. 

Churchill mu je odgovoril, da se v Angliji nik-
dar ne ho zgodilo, da bi mogel biti parlament 
onesposobljen povedati svojo po ustavi določeno 
besedo. 

Poslanec Caldeeote pa ie omenil, da je za An-
glijo vendarle važno, kam bo odšla francoska voj-
na mornarica. Položaj angleške moči v Sredozem-
skem morju je odvisen od koraka francoske mor-
narice. Toda naša premoč bo vsekakor prišla do 
izraza, kar se najlepše vidi iz tega. da je navadni 
vlačilec s štiripalčnim topom prisilil italijansko 
podmornico, da se je vdala. 

• I u ..-J.I., / . . 

Težave v Egiptu 
V sedanji vojni ima, kakor vemo, veliko vlo-

go tudi Egipt, ki je danes vsaj formalno gospodar 
ozemlja, skozi katero teče od Port Saida na se-
veru do Sueza na jugu Sueški prekop, ki veže Sre-
dozemsko morje z Rdečim in je za britski imperij 
življenjsko važen kot najkrajša zveza med ma-
terno deželo in Indijo. Po raznih pogodbah je 
Egipt, kakor hitro se je začela lanskega leta vojna 
med demokratičnima velesilama zapada in Nemčijo, 
s katero je danes zvezana tudi Italija, zaveznik 
Anglije in Francije in obvezan, da sodeluje v bor-
bi zoper avtoritarni državi, predvsem zoper Italijo, 
odkar je le-ta napovedala Angliji vojno, ki se 
odigrava v vzhodnem delu Sredozemskega morja. 
Te obveznosti Egipta so se zdele vsemu svetu 
jasne, toda zdaj so glede njihovega tolmačenja 
nastale velike težave, ki kajpada niso brez pomena 
v sedanjem zelo kritičnem položaju, ki je nastal po 
zlomu francoske vojske. 

Egipt ima zelo burno zgodovino. Leta 1517 so 
ga osvojili Turki pod sultanom Selimom I., leta 
1798 pa je doživel Egipt prvi napad od strani 
evropske države, to je od Francije pod velikim 
Napoleonom, ki je hotel zasesti Egipt kot važno 
postojanko sovražnega angleškega gospodstva na 
poti do Indije. Potem ko se je Napoleonova ekspe-
dicija ponesrečila, je dobil Egipt zelo odločnega 
pašo, doma iz Makedonije, Mehmed Alija, ki je 
ustanovil naravnost dinastijo, ki se je znala počasi 
od Turčije skoraj popolnoma osamosvojiti, ni pa 
mogla ustvariti neodvisne egiptovske države za-
radi neprestanih intrig in vmešavanja evropskih 
velesil, Id so rajši videle, da je vrhovni gospodar 
Egipta slabotna Turčija, kakor pa kakšna neod-
visna država, ki bi bila napoti tujim namenom. 
Uresničenju nacionalnih teženj Egipta je bil najbolj 
blizu egiptovski podkraj Izmail, pod katerim je bil 
od Francozov zgrajen Sueški prekop, žal pa ni 
znal Izmail dobro gospodariti in se je do vratu 
zadolžil evropskemu bančnemu kapitalu, tako da 
je moral večino akcij Sueškega prekopa, ki so bile 
v njegovih rokah, prodati Angliji. Odslej se je za-
čela huda tekma med Egiptom in Francijo, kdo bo. 
imel pretežni vpliv v Egiptu in Sudanu, ki si ga 
je bil osvojil Mehmed Ali. Ta vojska se je končala 
s porazom Francije, v Egiptu pa se je Arabi paša 
uprl Angliji vdinjanemu vladarju in zanetil vstajo, 
katero je Anglija izrabila v to, da je leta 1882 
bombardirala Aleksandrijo, potolkla Arabi pašo 
in ga ujela. V Egiptu je sedaj postal pravi vladar 
angleški generalni konzul, pozneje »visoki komi-
sar«, toda v Egiptu pa do današnjega dne nacio-
nalna iredenta proti Angležem ni prenehala. Ob 
izbruhu minule svetovne vojne je Anglija Egipt 
sebi popolnoma podvrgla, da se zavaruje proti 
formalnemu suverenu Egipta, Turčiji, ki je bila za-
veznica Nemčije in je začela pod vodstvom nem-
ških generalov nevarne operacije ob Sueškem pre-
kopu. 

Po vojni to stanje ni moglo trajati dalje, ker 
je postalo egiptovsko narodno gibanje pod vod-
stvom narodne stranke, tako imenovanega Wafda, 
čedalje močnejše. Leta 1917 je postal vladar v 
Egiptu Fuad, kateremu se je uprl vodja naciona-
listov, energični Zaglul paša, ki so ga Angleži de-
portirali na Malto. Vendar pa je Anglija že 1. 1922 
ukinila protektorat nad Egiptom, Fuad je postal 
kralj in uvedel ustavno monarhijo ter vlado po-
veril Zaglul paši. Ta je sklenil 1. 1929 z Anglijo po-
godbo, ki ohranja Sueški prekop pod angleškim 
Varstvom, uoioča, da je Sudan skupna last (kon-

domini) Anglije in Egipta 111 postavlja zunanjo 
politiko Egipta pod angleško vodstvo oziroma nad-
zorstvo. Kljub temu se zaradi nezlomljivega od-
pora egiptovskih nacionalistov proti angleški kon-
troli ni moglo upostaviti v Egiptu normalno stanje. 
Sklenila se je pogodba, ki bistveno velja še danes, da 
ima namreč Anglija v določenem pasu ob Sueškem 
prekopu svoje lastne čete. Za primer kakšne voj-
ske, v katero bi bili zapleteni bodisi Anglija bo-
disi Egipt, se obe državi podpirata. V tem primeru 
dobi Anglija na razpolago pristanišča, letališča in 
druge oporne točke v Egiptu, ki so ji potrebne. 
V Sudanu ostane prejšnje stanje, ki pa je prak-
tično tako, da ima Egipt v njega glavnem mestu 
Kartumu neznatno posadko. Za vlade sedanjega 
kralja Faruka, ki je prevzel vlado 1. 1936, je pod 
vlado nacionalista Nahas paše postal Egipt po po-
godbi od 9. decembra 1936 popolnoma neodvisna 
država s svojo lastno zunanjo politiko, odnošaji z 
Anglijo pa so bili urejeni tako ,kakor so bili do-
ločeni v zgoraj omenjeni pogodbi, le da Egipt od-
slej velja za državo, ki je te obveznosti sprejela 
prostovoljno 

Zadnja leta, zlasti po zasedbi Abesinije po 
Italiji, se je zdelo, da so postali odnošaji med 
Anglijo in Egiptom ne samo dobri, ampak narav-
nost prisrčni. Dogodki pa, ki se razvijajo potem, 
ko je Italija napovedala 10. junija 1940 Angliji voj-
no, kažejo, da to prijateljstvo ni bilo preveč glo-
boko vsidrano. Ko je v avgustu mesecu leta 
1939 izbruhnila vojna med Anglijo in Nem-
čijo, je po iniciativi Anglije bila v Egiptu imeno-
vana vlada Ali Maher paše, ki je prekinila diplo-
matske odnošaje z Nemčijo in sklenila v smislu 
angleško-egiptovske pogodbe od 1. 1936 odredbe, 
ki se tičejo svobode akcij od strani angleških čet 
ob Sueškem prekopu in uporabljanja egiptovskih 
vojaških opornih točk od strani britske mornarice 
in letalstva ter, če treba, sodelovanja egiptovske 
armade, ki ima še danes po večini angleške in-
štruktorje. Toda egiptovska vlada očividno smatra, 
da Egipt sam, kar se tiče njegove armade, lahko, 
če hoče, ostane čiste izven konflikta . . . 

V Evropi so bili seveda prepričani, da bo Egipt 
dejansko smatral Italijo prav tako za sovražnika, 
kakor Anglija. Toda to se ni zgodilo, ampak je 
Egipt samo prekinil diplomatske odnošaje z Italijo, 
iz česar pa Italija ni izvajala nobenih posledic. To 
bi ne bilo še nič hudega, ako ne bi bila egiptov-
ska vlada pred dnevi ukrenila, da se egiptovske 
čete umakejo od libijske meje in s tem pokazala, 
da sama noče nobene vojske z Italijo in jo pre-
pušča popolnoma Angliji. Anglija se je seveda za-
radi tega razburila in baje je bil zaprt šef egip-
tovskega generalnega štaba Nasri paša, toda zdi 
se, da ga je predsednik Ali Mahar paša vzel v 
zaščito, ker je Angliji sporočil, da more skleniti 
vojsko z Italijo samo vlada z odobritvijo parla-
menta. 

Kako se bo stvar razvijala dalje, še ne vemo. 
Pravijo, da bo vlada Ali Maher paše odstopila in 
da misli kralj Faruk na koncentracijsko vlado. 
Egipt je ]x>sebno danes Angliji za obrambo im-
perija nujno potreben ne samo zaradi Sueza, am-
pak tudi zaradi Sudana, v katerega bi lahko Ita-
lija vdrla tako z abesinske strani kakor iz Libije. 
Zato moramo pričakovati v Egiptu dogodkov da-
lekosežnega j>omena. če se ustanovi v Kairu kon-
centracijska vlada, ji bo vsaka odločitev — bodisi 
za Anglijo ali proti — zelo težka, Anglija sama 
pa ne more čakati, da bi se stvar zavlačevala. 

Japonska fzvafa hud 
pritisk ob Indokini 

Tokio, 25. junija, t. Reuter: Japonsko vojno 
poveljstvo poroča, da so se pričele vojne operacije 
z namenom, da s silo prepreči trans])orte vojnega 
materiala generalu ("ankajšeku skozi francosko 
Indokino. Japonsko poveljstvo je dobilo ponovna 
obvestila po svojih letalcih in po njim prijaznih 
Anamitih o dobavah orožja, čeprav je bil 17. junija 
sklenjen sporazum med francosko in japonsko vla-
do glede ukinitve teh dobav. Istočasno je japonsko 
mornariško ministrstvo storilo potrebne ukrepe ter 
odposlalo nekaj vojnih ladij v Ilaipong, kjer naj 
budno pazijo na transporte blaga, ki prihaja skozi 
francosko Indokino. 

Rim, 25. junija. Japonska vlada je postavila 
— kakor pišejo ital i janski listi — angleškemu 
poslaniku Craigieju zahtevo, da naj Angl i ja ne-
mudoma ukine dobavl jan je vojnega materiala 
Čankajšckovi vladi skozi Birmo in. I lonkong. 

Iz Šangliaja poročajo, da je japonska ar-
mada že pripravl jena, da zasede francoske indo-
kitajske kolonije. 

O odstopu princa Konoje, predsednika cesar-
jevega zasebnega sveta, pravijo v Tokiju, da po. 
meni, da se bo uvedel na Japonskem fašizem, 
ki ' da je potreben v sedanjem mednarodnem 
momentu. 

Japonsko časopisje začenja pisati v smislu ude-
ležbe Jajionske v sedanji vojni na strani Nemčija 
in Italije. Vprašanje je, če bo vlada, ki je doslej 
bila jako previdna, tej tendenci sledila. 

Česa pričakuje 
Bolgarija 
Rim, 25. junija. Tukajšnji politični krogi zelo 

podčrtujejo, da se je politika Bolgarije popolno-
ma usmerila vzporedno s politiko osi Rim-Berlin. 
Bolgarsko časopisje prinaša zmago Nemčije in Ita-
lije nad Francijo z največjo opremo in pričakuje 
od tega zmage miru, ki bo Evropi dala »pravični 
mir«, v katerem bodo izpoljene vse narodne po-
trebe in zahteve bolgarskega naroda. 

Italijanski listi beležijo tudi, da so bili v bol-
garski industriji v zadnjih dneh štrajki in da je 
vlada zato odredila mobilizacijo vseh industrijskih 
delavcev na vsem ozemlju Bolgarije. Štrajk je bil 
tudi v Sofiji. Vlada je pozvala delavske strokovne 
organizacije, da takoj začnejo pogajanja za nada-
ljevanja dela, ker vlada ne more trpeti štrajkov, 
ki so jih zanetli »temni agitatorji«. 

Sofija, 25. junija, b. Sofijski nogometni klub 
»Slavija« je sklenil z moskovskim nogometnim klu-
bom »Dinamo« tekmo, ki bo v Sofiji 12. julija. Dva 
dni pozneje bo »Dinamo« igral s sofijskim klubom 
»Levski«. Kot se čuje, so se pričela pogajanja s 
klubom »Dinamoc tudi za gostovanje v Jugoslaviji, 
predvsem v Belgradu. 

Spopada na meji med Romunijo 
in Sovjetsko Rusijo ni bilo 
Bukarešta, 25. junija, t. Reuter:Agencija Ra-

dor uradno zanika glasove, po katerih na j bi se 
zbirale sovjetske in romunske čete v področju 
reke Dnjester. 

Rdeče čete na meji med Litvo 
in Nemčijo 
Kovno, 25. junija, t. Reuter: Iz poročila šefa 

litvanske policije je razvidno, da mejo med Litvo 
in Nemčijo stražijo čete rdeče vojske. 

Iraška ministra v Ankari 
Ankara, 25. jun i ja . Anatolska agencija: Ira-

ški zunanj i minister Nuri paša Elsnit in pravo-
sodni minister Sefket Mla j i sta prispela v An-
karo. Oba ministra vračata obisk, ki sta ga 
napravila svojčas iraški prestolnici turški mi-
nister za zunanje zadeve in turški pravosodni 
minister. Zunanj i minister Saradzoglu je pri-
redil banket na čast iraškima gostoma. 

Turška politika je neodvisna 
Ankara, 25. junija. Spričo vesti, ki so se po-

javile v angleških listih, da se je Turčija popol-
noma usmerila po politiki Sovjetske Rusije, opo-
zarjajo tukaj na članek v oficioznem listu »Akham«, 
v katerem je rečeno, da Turčija po zlomu Francije 
zasleduje politiko, ki je slejkoprej neodvisna tudi 
od Moskve. 

Italijanski tisk o naših odnošajih 
do Sovjetske Rusije 
Rim, 25. junija, b. V zvezi z vzpostavitvijo di-

plomatskih odnosov med Rusijo in Jugoslavijo po-
ročajo »Giornale dTtalia«, »Gazeta del Popolo« in 
»Piccolo«, da jugoslovanski politični krogi po-
svečajo posebno pozornost obstoječim odnosom 
med Jugoslavijo in I ta l i jo ter Nemčijo, zlasti 
ker sta Rim in Berlin, ki stalno vzdržujeta zveze 
z Moskvo, razčistila vzajemne odnošaje, kar bo 
služilo Jugoslaviji , da izkoristi prirodne inte-
rese, ki j i h te tri države kažejo za Balkan. 

Skrb Amerike 
za evropske begunce 
Washinglon, 25. junija. AA. Reuter: Že takoj 

prve dni po izvolitvi ge. Rooseveltove za predsed-
nico osrednjega odbora za pomoč vojnim žrtvam 
v Evropi, je ga. Rooseveltova prejela iz raznih kra-
jev Združenih ameriških držav nad 2000 brzojavk, 
v katerih posamezne ameriške družine izpovedu-
jejo, da so pripravljene sprejeti v svojo oskrbo 
vojne žrtve iz Evrope. Tu pa niso vštete družine, 
ki žive v Washingtonu samem in v krajih v bližini 
prestolnice. Te družine so namreč že neposredno 
izjavile, da so pripravljene vzeti pod streho vojne 
žrtve iz Evrope. 

»Ne\vyork Herald Tribune« zahteva, naj vlada 
podpira to akcijo ne samo moralno, pač pa tudi 
gmotno, t. j. da na svoje stroške pripelje v Zdru-
žene ameriške države gotovo število beguncev iz 
Evrope. 

»Newyork Daily Miror« pravi med drugim: 
V takšnih časih je dolžnost USA, da odkrito po-
vedo: Odpiramo svoje meje vašim otrokom. Pošljite 
nam na tisoče svojih otrok. Ne samo, da jim lahko 
damo novo ognjišče, pač pa je pod današnjimi 
okolnostmi to tudi naša dolžnost. 

Washington, 25. junija. AA. Štefani: Mornari-
ški minister Edison je prej, preden bo izročil posle 
novemu ministru polkovniku Knoxu, sporočil, da 
je bila sklenjena pogodba za zgraditev 68 ladij 
poleg 23. ki so bile prej naročene. Tekma v oboro-
ževanju dobiva čedalej večji obseg. Senator Powny 
je predložil osnutek petletnega načrta za oborole-
vanje. ki določa izdatek 36 milijard dolarjev. 



Jugoslavija in novi mednarodni 
položai 
Belgrajsko Vreme piše o novem mednarod-

nem položaju: »V Budimpešti in Sofiji, kjer so ne-
zadovoljni s starimi mirovnimi pogodbami, je raz-
voj dogodkov na zahodu povzročil krepke struje 
ter pričakovanje, da se bodo zdaj obravnavala 
nekatera sporna vprašanja naše evropske celine, 
ko se bo delal novi red v Evropi. Istočasno pa 
tudi v Bukarešti upoštevajo nove realnosti v Evro-
pi, kar dokazuje ne le imenovanje Gigurta za zu-
nanjega ministra, marveč tudi cela vrsta drugih do-
godkov. Jugoslavija, ki jo vežejo odnošaji tesnega 
sodelovanja in iskrenega prijateljstva z vsemi bal-
kanskimi državami, zlasti pa z Madžarsko, Bolga-
rijo in Rumunijo, želi, da bi vse države tega odseka 
uvidele potrebo, naj bi se mirno rešila vsa vpra-
šanja, ki bi utegnila še povzročati nesoglasje med 
podonavsko-balkanskimi državami. Jugoslavija se 
je v svoji zunanji politiki prejšnja leta vsestransko 
trudila, da bi podprla vsa prizadevanja za pra-
vično rešitev odprtih vprašanj na jugovzhodu naše 
celine. Jugoslavija upa, da bodo v sedanjem stanju 
ti napori mogli zagotoviti ureditev odnošajev v 
Podonavj uin na Balkanu na tak način, ki bi brez 
pretresa mogel zadovoljiti načela pravice in sode-
lovanja, kar je državam tega evropskega dela več 
kakor potrebno.« 

Lažnjivi nacionalizem 
Zadnja številka »Slovenskega Juga«, ki izhaja 

v Belgradu, prinaša članek z gorenjim naslovom, 
kjer med drugim govori o pretresljivi žaloigri se-
danje Francije ter o besedah, ki jih je izrekel mar-
šal Petain o vzrokih francoskega poraza: »Slabejši 
kakor 6mo bili pred 22 leti 6mo imeli tudi manj 
prijateljev, premalo otrok, premalo orožja, premalo 
zaveznikov . . . Po zmagi je duh uživanja prevladal 
duha požrtvovalnosti. Prizadevali smo si znebiti se 
enega napora, zato smo danes doživeli nesrečo.« 
Tem besedam dodaja list: »To bo vsekakor za 
vzgled in potk mnogo drugim državam, zlasti ti-
stim, ki so danes nevtralne, pred vsem pa mladini, 
katera bo morebiti prisiljena brez navodil starejših 
služiti domovini. Tudi v našem političnem življe-
nju smo imeli ljudi, 6tranke in režime, ki so 6voje 
interese imeli nad državnimi, pa so jih imenovali 
nacionalne interese. Pa še dandanes so ravno isti 
ljudje ter še nekateri novopečeni klubi s »kulturno 
tendenco«, ki v teh težavnih razmerah na V6e na-
čine skušajo zaostriti strankarska nasprotja ter 
delajo razpoloženje za prepire, da bi zadovoljili 
svoje ozkosrčne strankarske cilje, pri čemer po-
zabljajo seveda skupne ideale vseh nas. Radi bi 
izzvali kakršnokoli tujo intervencijo, da bi tako 
prišli na oblast, če ne morejo priti na oblast s po-
močjo naroda. Tudi tukaj, kakor je povsod drugod 
po svetu, taki ljudje nimajo nič skupnega z narod-
no svobodo. Govore in zahtevajo nekake izredne 
politične in državljanske svoboščine za se, med 
tem ko so jih drug;m odvzeli. To imenujejo svo-
bodo, toda le, če gre za nje. Prav tako ravnajo 
in prav taki so, kakor komunisti, ki se tudi bore 
za svojo svobodo zato, da bi jo drugim vzeli. Na-
rodna sodba o svobodi je točna. Svoboda, temelj-
no človekovo pravo ha žiVljetije' l n ' delo je nacio-
nalna svoboda. Svoboda pa, ki zlorablja pravice 
drugih, je anacionalna svoboda ia anarhija.« 

članek o Stojanu Protiča 
Belgrajski »Slovenski Jug« prinaša članek o 

Stojanu Protiču ter ga 6tavlja za vzgled sedanjemu 
rodu. Med drugim pravi članek: »Predvojno poli-
tično življenje Srbov je bilo za čuda bogatejše od 
današnjega časa ne le po številu politikov, ljudi 
širokega pogleda, ki so zapustili za seboj 6ilne in 
velike sledove v narodnem in političnem življenju, 
marveč je bilo bogatejše tudi po visoki kakovosti 
teh mož. V množici teh mož 6e zlasti vidno kaže 
osebnost Stojana Protiča, ki so ga še živega ime-
novali najbolj pametnega in najbolj bistrega srbske-
ga politika.« Nato list naglaša Protičevo delo pred 
vojno, med vojno in po vojni. Tukaj zlasti naglaša 
njegov ustavni načrt za Jugoslavijo ter pravi, da je 
moralo preteči 20 let, preden je zamisel Protiče-
vega načrta po hudih težavah in zmotah v sporazu-
mu bila v glavnem sprejeta. — Tudi mi pravimo, 
da je Stojan Protič bil velik mož v srbskem naro-
du, le škoda, da takrat 6rbf'd narod ni poslušal 
glasu svojega velikega sina. Kako drugače bi danes 
bilo v naši Jugoslaviji, ako bi bil on vodil usodo. 
Priznati je treba, da je on razumel težnje Sloven-
cev in Hrvatov, kakor noben drugi srbijanski poli-
tik. In še to je treba na ves glas naglasiti, da ie 
Stojan Protič bil med najbolj poštenimi in nesebič-
nimi srbskimi politiki. Tudi v tem oziru zasluži ime 
Stojana Protiča, da 6i ga vzame za vzgled sedanja 
mladina. 

Nemčija, Italija in Sovjetska 
Rusija naj urejajo Evropo 

Budimpešta, 25. junija, m. »Magyar Orszag« 
objavlja daljše poročilo iz Berlina, v katerem pra-
vi, da ima novi sovjetski poslanik v Bukarešti 
Lavrentijev važno nalogo, da uredi vsa še nere-
šena vprašanja med Sovjetsko Rusijo in Romunijo. 

Dalje isti list poroča iz Berlina, da tamkajšnji 
politični krogi predvsem smatrajo za potrebno, da 
je treba urediti madžarsko-romunske odnošaje. Po 
informacijah istega lista je v Berlinu izzvala naj-
večje zanimanje izjava jugoslovanske vlade, ki pra-
vi, da se je Jugoslavija že v začetku vojne trudila 
ohraniti najstrožjo gospodarsko in politično nev-
tralnost, v čemur je tudi uspela. V Nemčiji so pre-
pričani, tako pravi nadalje list, da se bo jugo-
vzhodni mir, t. j. nova ureditev jugovzhodne Ev-
rope izvedla v popolnem miru. Tudi jutrišnji »Ma-
gyar Orszag« pravi v svojem članku, da je treba 
računati s skupnim stališčem Madžarske, Italije in 
Sovjetske Rusije v zvezi z reševanjem vseh pro-
blemov jugovzhodne Evrope. 

List dalje piše, da Anglija nima na evrop-
skem kontinentu ničesar več iskati, ker da na tem 
kontinentu sedaj odločajo samo tri velesile t. j. 
Nemčija, Italija in Sovjetska Rusija. Tri velesile, 
ki so s preteklostjo popolnoma obračunale, so si 
častno razdelile interesna področja na kontinentu 
na ta način, da je Sovjetski Rusiji prepuščena 
vzhodna Evropa, Italiji Sredozemsko morja, Nem-
čiji pa njen življenjski prostor v srednji Evropi. 
V okviru teh življenjskih prostorov velikih sil ži-
vijo mnogi neodvisni narodi, ki bodo čuvali svojo 
suverenost, toda ti narodi bodo vsekakor vedeli, 
kjo so njihovi interesi. Četrta velika kontinentalna 
sila je Francija, ki se je postavila v službo angleš-
kega imperija ter je s tem mnogo izgubila. Toda 
gotovo je, da bo v najbližji bodočnosti vzpostavlje-
no sodelovanje in prijateljstvo Francije z Italijo 
in Nemčijo. S tem novim prijateljem bo Evropa 
dobila tudi novi red. 

Madžarski trgovinski minister ob slovesu iz Belgrada: 

Odnošaji med Jugoslavijo in Madžarsko bodo še lepši 
Budimpešta, 25. junija. AA. MTI. Pred svojim 

odhodom i z Belgrada je dal madžarski trgovinski 
minister dr. Varga belgrajskemu dopisniku MTI iz-
javo, v kateri je predvsem izrazil toplo zahvalo ju-
goslovanski vladi, predvsem trgovinskemu ministru 
dr. Andresu in senatorju Iliču za zelo prisrčen spre-
jem. Dr. Varga je dalje dejal, da mu bodo trije 
dnevi, ki jih je prebil v jugoslovanski prestolnici, 
ostali za vedno v najprijetnejšem spominu. Pripom-
nil je, da o priliki njegovega bivanja v Belgradu ni 
bilo trgovinskih pogajanj, ker to tudi ni bilo po-
trebno, pač pa da je bil govor o tem, kako bi bilo 
možno izvajeti nedavai trgovinski sporazum, k i 
obeta sijajne uspehe. Minister dr. Varga je izkoristil 
6voje tridnevne bivanje v Belgradu v to, da bi z 
ministrom dr. Andresom in drugimi osebnostmi iz 
jugoslovanskega gospodarskega življenja prerešetal 
vprašanja, ki zanimajo obe državi. Ugotovljeno je 
bilo, da so razgovori potekali v popolnem soglasju 
z jugoslovanskimi gospodarskimi krogi tako glede 
posameznih splošnih vprašanj, kakor tudi glede 
onih vprašanj, ki še posebej zanimajo Jugoslavijo 
in Madžarsko. Minister dr Varga je izrazil zado-
voljnost nad tem, da je po 20. letih on prvi mad-
žarski minister, ki je uradno obiskal Jugoslavijo. 
Prepričan je, da bo vzajemno delo med Madžarsko 
in Jugoslavijo prineslo koristi obema državama. Ra-
zumevanje, ki so ga v Jugoslaviji pokazali ob nje-
govem obisku v Belgradu, je po besedah dr. Varge 
jamstvo, da bodo medsebojni odnošaji med Mad-
žarsko in Jugoslavijo še lepše napredovali. 

Belgrad, 23. junija, ni. Z jutranjim budim-
peštanskim vlakom je po tridnevnem bivanju v 
naši prestolnici zapustil Belgrad madžarski trgo-
vinski minister dr. Varga z vsem svojim sprem-

stvom. Na postajo ga je spremil ter se od njega 
poslovil naš trgovinski minister dr. Andres z viš-
jim uradništvoni trgovinskega ministrstva, bivši 
belgrajski župan Vojin Djuričič, predsednik jugo-
slovansko-madžarske trgovin, zbornice Vlada Ilič, 
madžarski poslanik na našem dvoru Bakač-Bešenji 
z osebjem poslaništva in drugimi. V Subotici je 
madžarski trgovinski minister dr. Varga, preden 
je zapustil jugoslovansko ozemlje, dal časnikarjem 
krajšo izjavo. 

Jugoslovanskim časnikarjem je dal izjavo tudi 
budimpeštanski župan dr. Karafiat, ki je med"dru-
gitn izjavil, da ga zelo veseli, da jugoslovansko-
madžarski odbor dobro dela na okrepitvi prijatelj-
skih odnošajev med našo državo in Madžarsko. 

Madžarski trgovinski minister dr. Varga je 
nato našemu trgovinskemu ministru dr. Andresu 
odposlal še pozdravno brzojavko, nakar se je po-
slovil od vseh zastopnikov civilnih in vojaških obla-
sti ter se odpeljal proti Budimpešti. 

Jugoslovansko-madžarska 
železniška konferenca 
Split, 25. junija b. Konferenca delegatov jugo-

slovanskih in madžarskih železnic, ki se je pri-
čela včeraj, se je nadaljevala danes v ravnatelj-
stvu pomorskega prometa. Včerajšnji dan je po-
tekel v popolnem medsebojnem soglasju in se je 
delo razvijalo brez kakršnih koli ovir. Danes se 
je pričelo najvažnejše delo, lo je vprašanje ob-
računavanja za vse obmejne postaje med Jugosla-
vijo in Madžarsko v letu 1939. Jutri potujejo de-
legati v Dubrovnik, od koder se vračajo v četrtek. 

0 razdelitvi SUZOR-ja 
Hrvatski listi poročajo, da je 24 t. m. v ka-

binetu ministra dr. Smoljana bila konferenca za-
radi razdelitve SUZORja. »Seje se je udeležil mi-
nister dr, Smoljan, minister dr. Budisavljevič, šef 
kabineta dr. Mačka dr. Ante Odič, komisar 
SUZORja g. Gašparac, ravnatelj SUZORja g. Derviš 
Hadžioman ter zastopnika zagrebškega Merkurja. 
Po obravnavi so bili sprejeti sklepi načelnega zna-
čaja glede urejevanja sporov med bansko oblastjo 
v Zagrebu in SUZORjem. Kar pa se tiče razdelitve 
SUZORja, je bilo sklenjeno, da bo sklicana nova 
konferenca, na kateri bodo to vprašanje temeljito 
obravnavali.« 

Kolonizacija Vojvodina 
V listih beremo: Dne 23. t. m. je bil v Novem 

Sadu občni zbor »Saveza agrarnih zajednica«. V 
poročilu je povedano: V zvezi je včlanjenih 171 
zadrug z blizu 9500 člani. Doslej je zveza prejela 
denarja 28,660.667 din in 35 par. S tem denarjem 
je sezidala 7150 hiš. Država, ki je privedla kolo-
niste v te kraje s posebno nalogo, bi se morala 
bolj brigati za koloniste, da ne bi propadli in da 
bi ustregli svoji nacionalni nalogi. V Vojvodini je 
doslej ustanovljenih 65 kolonij s 7150 goopodarstvi. 
Kolonizacija pa še ni končana. Še vedno prihajajo 
novi kolonisti. Vsakemu naseljenemu kolonistu je 
treba zgraditi hišo, gospodarska poslapja, nakupiti 
živi in mrtvi inventar. Naša država naj gleda, ka-
ko druge države urejajo kolonizacijo ter naj dela 
in žrtvuje kakor delajo tudi druge države, ki se 
zavedajo, da s pomočjo kolonizacije vzdržujejo 
državo samo. Občni zbor je obiskal novi belgrajski 
župan bivši minister Jevrem Tomič ter ban do-
navske banovine dr. Branko Kijurina. Na koncu je 
občni zbor sprejel resolucijo, ki bo poslana vsem 
merodajnim oblastem. 

Učiteljska imenovanja, 
Belgrad, 25. junija, m. Napredovali so nasled-

nji učitelji in učiteljice v Sloveniji: 
V 8. skup. Mahkota Milan, Dol, Laško; Cuk 

Ivan, Slov. Bistrica; Kavčič Marjan, Trbovlje; Ju-
ranec Stanislava, Sevnica; Potrata Ivanka, Krtina, 
Kamnik; Frelih Karolina, učiteljica ženskih ročnih 
del; Omerzel Elvira, uč, žensk. roč. del, Metlika; 
Kranjc Ivanka, Sv. Tomaž pri Ptuju; Krč Marija, 
Kranj; Arko Štefanija, Št. Rupert, Krško; Ferjak 
Branislav, Sv. Jurij, Ljutomer; Udir Frančiška, Ko-
roška Beia; Bon Alojzija, Dobova, Brežice; Stanij 
Zdenka, Pameče, Slovenjgradec; Ravbar Štefanija, 
Tišina, Murska Sobota; Ankele Marta, Predoslje; 
Slabe Marija, Stoprce, Šmarje pri Jelšah; Štular 
Danijela, Golovo, Lendava; Česen Alojzij, Zidani 
most; Ziherl Alojzij, Sv. Štefan, Šmarje pri Jelšah; 
Blečič Vikica, Stara Loka, Črnomelj; Zemljič Marja, 
Srdica, Murska Sobota; Zafred Anton, Sv. Mar-
jeta, Maribor — desni breg. 

Ficko Veronika, Zagradec, Novo mesto; Ko-
privnikar Marija, Krčevina, Maribor; Debevee Bo-
ris, Mavčiče, Kranj ; Dernač Jakob, Artiče, Brežice; 
Bertoncelj Terezija, Boh. Bela; Debevee Rozalija, 
Selnica, Maribor; Ebenšpanger Emilija, Murska So-
bota; Krapš Josip, Trebije. Škofja Loka; Gorenc 
Justina, Apače, Ljutomer; Merhar Mila, Domžale; 
Moškon Tatjana, Murska Sobota; Berce Helena, 
Št. Janž na Dolenjskem; Kusovec Antonija, 2a-
lovci, Murska Sobota; Fajdiga Vanda, Zgornji Tu-
hinj, Kamnik; Mitič Miro, Draga, Črnomelj; Konian 
Leopold, Vel. Podlog, Krško; Kunaver Franc, Ča-
tež; Fras Štefan, Nova Cerkev, Ptuj; Medved Ro-
zalija, Cerklje, Krško: Zdešar Stanislava, Senovo 
pri Rajhenburgu; Lavrič Bogomila, Izlake, Litija; 
Zurman Frančišek, Rogaška Slatina; Štrus Justina, 
Brežice; Pave Franc. Ribnica: Omahen Marija, 
Št. Vid pri Stični; Vidmar Franc, Velika Dolina, 
Brežice; Miklavčič Pavlina, Mokronog; Jure Julij, 
Oplotnica, Slov. Konjice; Volčjak Ljudmila, Dobrče, 
Novo mesto; Otrin Maksimiljan, Loški potok, Ko-
čevje; Pinterič Ivan, Traho, Škofja Loka; Jager 
Valter, Sv. Andraž pri Ptuju; Mazi Vinko, Dovje, 
Radovljica; Weiss Alojzij, Vidonci, Murska Sobota; 
Jaklič Atia, Spodnja Slivnica. Ljubljana, okolica; 
Rozman Vera, Stare Selce pri Škofji Loki. 

Slekovec Adalbert, Sv. Miklavž pri Ormožu; 
Turk Josip. Gradišče, Maribor-.levi breg: Pretnar 
Ivan, Hrastnik; Marolt Franc. Dragatuš, Črnomelj; 
Primožič Ema, Dev. Mar. v Polju: Mlakar Franc, 
Vojnik pri Celju; Ahačič Ludvik, Črešnievec. Črno-
melj; llable Božidar, Sv. Rok ob Sotli; Mikulič An-
ton, Globoko. Brežice; Majerič Hugon, Oplotnica. 
Slov. Konjice; Vanič Ana. Ribnica; Kovačič Lidi-
ja, Št. Jernej na Dol.; Dobojc Janez, Čežanjevci, 
Ljutomer; Kavčič Silvestra, Trbovlje; Rot Zdenka; 
Pohar Anton, Kapele. Brežice; Cotman Vida. Zre-
če pri Poljčanah: Jerše Gabrijela. Žužemberk; Ca-
sar Vinko. Gančani. Lendava; Korbar Anton, Sv. 
Peter, Maribor; Kovač Radoslav, Zabrdo, Škofja 
Loka. 

V !). skupino: Resner Edvard. Sv. Marko pri 
Ptuju; Zalokar Antonija, Gornji Lakoš. Lendava;. 
F.rlih Elizabeta. .Sladki vrh, Maribor-lev ibreg; 
Banši Štefan, Moravri, Murska Sobota: Bevc Bog-
dana, Preddvor. Kranj; Mihelič Egon, Sv. Lenart, 
Ptuj: Kinrl Janko. Sv. Ana, Maribor-levi breg; 
Golob Franc. Bertoča, Murska Sobota: Kmet Kri-
stina. Čatež: Zaje Marija, Svetinje, Ptuj; Ferleš 
Štefanija. Zelimlie, Ljubijana-okolica; Kveder Pa-
vel, Ljubljana: 1'irnat Edvard, Liubljana in Ilolo-
bar Justina. Oriblie. Črnomelj. V isto skupino je 
napredovala tudi Fabjan Julija, otroška vrtnarica 
v Celiu. 

V 10. skupino: PetriS Vera. otroška vrtnarica 
v Trbovljah. 

) Reis ul ulema v Zagrebu 
Zagreb, 25. junija, b. Verski poglavar musli-

manov reis ul ulema Fehim efendi Spaho je danes 
dopoldne v hotelu »Esplanade« sprejel več ugled-
nih osebnosti in predstavnikov društev ter zagreb-
škega tiska. Izrazil jim je svojo zadovoljnost gle-
de sprejema v Zagrebu. Nato je obiskal bana 
dr. šubašiča, s katerim je prebil dalj časa v pri-
srčnem pogovoru. Obiskal je tudi zagrebškega 
nadškofa dr. Alojzija Stepinca. Od 12.30 do 13.30 
je uradno sprejemal v »Esplanadu«, nato pa je 
bilo v banskih dvorih slavnostno kosilo, ki ga je 
priredil ban dr. šubašič. Obedu je prisostvovalo 
20 uglednih osebnosti ter so bile pri tej priliki 
izrečene prisrčne dobrodošlice najvišjemu verske-
mu predstavniku muslimanov. 

V poštno službo bodo sprejemali 
le ravnatelji 
Belgrad, 25. jun. AA. Iz ministrstva za ptt po-

ročajo zainteresiranim osebam, da so vsa mesta 
za službe na področju tega ministrstva izjx>polnje-
na. Vse prošnje, ki so ostale nerešene, bodo posla-
ne prosilcem nazaj. 

V poštno,telegrafsko-telefonsko službo bodo v 
bodoče sprejemali ravnatelji ptt in sicer za urad-
niške pripravnike samo na podlagi natečaja, ki bo 
razpisan od primera do primera po proračunskih 
možnostih in po potrebi. Z ozirom na navedeno bo 
v bodoče treba pošiljati prošnje samo na posamez-
na ravnateljstva ptt. Ministrstvo ptt sploh ne bo 
sprejemalo več nobenih prošenj za služba 

Nemška gimnazija 
v Novem Vrbasu 
Kakor znano, je ministrstvo odobrilo ustano-

vitev popolne nemške gimnazije s pravico javno-
sti v Novem Vrbasu. Hrvatski listi poročajo k te-
mu: »Gimnazija bo začela delovati ob začetku no-
vega šolskega leta. Na gimnaziji bodo predavali 
nemški jezik in državni jezik v vseh razredih po 
4 ure na teden. Od tretjega razreda navzgor bodo 
predavali tudi po tri ure na teden francoski ali 
italijanski jezik, kakor si bodo učenci izvolili. 
Učni jezik je nemški za vse predmete, le državni 
jezik in pa zgodovina ter zemljepis Jugoslavije se 
bo poučeval v državnem jeziku. Profesorji morajo 
biti jugoslovanski državljani nemške ali jugoslo-
vanske narodnosti. Gimnazijo bodo mogli obisko-
vati le učenci jugoslovanskih državljanov nemške-
ga rodu ter otroci nemških državljanov, ki so stal-
no nastanjeni v Jugoslaviji. V gimnaziji bo mogoče 
uporabljati le tiste knjige, ki jih bo odobrilo pro-
svetno ministrstvo v Belgradu.« 

Belgrajske novice 
Belgrad, 25. j un i j a , m. V Belgrad je dopo-

toval rektor l jub l janske univerze dr. Matija 
S l a v i č , ki j e v raznih zadevah l jubl janske 
univerze posredoval v v cc ministrstv.ii, 

Belgrnd, 25. jun i ja , m, V Belgrad je dopo-
toval senator M i h e l č i č , ki je v raz.nih za-
devah posredoval pri podpredsedniku vlade dr-
M a č k u , gradbenem ministru dr. M. K r e k u , 
notranjem ministru M i h a I d ž i č u in kmetij-
skem ministru dr. Č u b r i 1 o v i č u. 

Belgrnd, 25 jun i j a , m. Podpredsednik vlade 
dr. M a č e k je v spremstvu finančnega mini-
stra dr. Sutcjn in ministra za socialno politiko 
in l judsko zdravje dr._ Budisavljeviča obiskal 
pomladansko razstavo jugoslov. umetnikov, po-
poldne pa je imel daljši razgovor s predsed-
nikom vlade g. Cvetkovičem. Z večernim vla-
kom pa se je vrnil v Zagreb 

f Dr. Milivoj Dežman 
Vso jugoslovansko javnost je pretresla novi-

ca, da je v ponedeljek zjutraj v Zagrebu izdihnil 
dr. Milivoj Dežman, po poklicu zdravnik, hrvatski 
politik, publicist, pisatelj in časnikar. Zaradi pre-
napornega delovanja je oslabel ter se je šel v 
začetku tega meseca zdravit na morje, kjer si je 
bil na Korčuli postavil lepo vilo. Tukaj ga je za-
dela kap, nakar so ga prepeljali v Zagreb, kjer je 
izdihnil v krogu svoje družine. 

Rajnik se je rodil 1. 1&73 v Zagrebu kot sin 
znanega hrvatskega pisatelja zdravnika dr. Ivana 
Dežmana, ki je bil doma na Reki. Sam dr. Milivoj 
Dežman je v slovenski družbi večkrat naglašal, da 
je po rodu prav za prav Slovenec To je tudi v 
dejanju pokazal, ker je zlasti v svojem političnem 
in časnikarskem delu kazal posebno ljubezen za 
slovenska vprašanja. Ko jc leta 1906 prevzel glav-
no uredništvo zagrebškega Obzora, je temu listu 
dajal ves čas svoj politični pravec in ga vodil v 
duhu svojih idej. 

Očeta je izgubil Milivoj Dežman, ko še ni bil 
eno leto star. Njegova mati Kornelija, ki je do-
segla visoko starost nad 90 let ter je umrla šele 
lansko leto, je skrbela za sinovo vzgojo. Škof 
Strossmayer, ki je bil velik očetov prijatelj, je po-
tem prevzel stroške za šolanje malega Milivoja, ki 
je bil nenavadno nadarjen dečko Šolal se je v 
hrvatskem plemiškem konviktu. Kmalu pa je kot 
mlad dijak začel pisateljevati ter je stopil v krog 
tedanjih mladih hrvatskih književnikov. Bil je bu-
ditelj tedanje hrvatske moderne. Pisal je zelo mno-
go, zraven pa se je brigal tudi za svoj poklic kot 
zdravnik, zlasti za jetične. Tudi kot zdravnik je 
mnogo pisal. Vsa njegova dela pa so pisana v 
duhu idej tiste dobe, ko je zorel ter jim je ostal 
zvest do konca. 

Rajnik je bil goreč branilec pravic hrvatskega 
naroda in njegovih tradicij. Bil je v vrsti narodne 
hrvatske stranke, ki je nekaj časa v naši državi 
vodila hrvatsko politiko v boju zoper centralizem. 
Kot pristaš drugačne državne ureditve je skušal 
pripomoči, da bi se naša država preuredila v ti-
stem duhu, da bi lahko pritegnila nase vse Hrvate 
in tudi Slovence. Zato je v dobri veri, da se ta čas 
bliža, po 6. januarju leta 1929 stopil tudi v vrhovni 
posvetovalni odbor. Ko pa je videl, da se je kolo 
drugače zasukalo, je stopil v opozicijo ter je leta 

1934 prvi podpisal znano hrvatsko spomenico. To 
je bil njegov zadnji politični nastop v življenju. 
Poslej je politično deloval le v svojem Obzoru, ka-
mor je dan na dan pisal svoje politične članke 
ter s tem mnogo pomagal hrvatski narodni politiki 
na njeni poti do uspehov, 

Osebno je bil mož, ki v javnosti ni iskal slave 
in časti Kakor so bili brezimni njegovi članki, ta-
ko brezimno je bilo vse njegovo delovanje. Bil je 
teh misli, da ni važno, da se njegovo ime imenuje, 
marveč je važno, da dobra 6tvar zmaga. Ko je leta 
1935 njegov Obzor obhajal 75 letnice svojega izha-
janja, je dr. Dežman uredil za to priliko lep alma-
nah, ki obsega vse hrvatsko politično, kulturno, 
gospodarsko življenje zadnjih 75 let. In v vseh teh 
člankih nikjer ni njegovega imena in med slikami 
mož ni njegove. Tako je on znal svojo osebo po-
staviti v ozadje, da je služil lahko ideji. To je 
brez dvoma sila lepa poteza njegovega značaja. 
Kulturno je bil rajni dr. Dežman otrok svoje dobe, 
ki je stala pod vplivom liberalnih načel. Dasi je 
bil naprednjak, vendar ni nikoli kazal kakega so-
vraštva zoper Cerkev, pač pa je v svojem javnem 
delovanju vedno naglašal velikanske duhovne 
Vredp.ote, ki za hrvatski narod in za vse človeštvo 
izhajajo iz Cerkve in njenih večnih idej. Zlasti pa 
se je jo kazalo v zadnjih letih njegovega delo-
vanja. 

Z njim lega v grob velik sin hrvatskega na-
roda, iskren prijatelj Slovencev, odkrit Jugoslo-
van. N. p. v m.l 

Hud potres 
Belgrad, 25. jun. A A . Včera j, 24. t. m., so po-

tresomerski aparati na Tašmajdanu ob 10.58,26 za-
znamovali začetek močnega potresa v oddaljenosti 
620 km od Belgrada. Glavni sunek je bil ob 11.05. 
Konec potresa so aparati zaznamovali ob 11.10. 

Francoska objava 
pogojev za premirje 

Bardeaus, 25. juni ja . AA. Tlavas: Francoska 
vlada je objavi la vsebino pogojev za premirje. 
Med drugimi pravi sledeče: 

Radi jske postaje na francoskem ozemlju 
bodo morale prenehati s svojimi oddajami. Na-
dal jevanje nj ihovega dela na tistem delu oze-
mlja, ki je zasedeno, se bo uredilo. 

Mi smo trdno prepričani, da se bo to ure-
dilo nn liberalen način. Nemški generalni štab 
je ta ukrep predlagal zaradi tega, da ne bi bilo 
mogoče dajat i raznih znakov po radiu nasprot-
nikom Ital i je in Nemčije. 

Stroške za vzdrževanje nemških čet na 
francoskem ozeml ju bo krila Francija. Komisi ja 
za premirje, ki bo delovalo jx>d nadzodstvom 
nemškega poveljstva, bo nadzorovala izvedbo 
pogodbe za premir je Ostale odredbe premirja 
ima jo namen olajšati zasedlio ozemlja od strani 
nemških čet ter vsakdanje delo francoskega 
prebivalstva, Franci ja in Nemči ja želita, da vsi 
Francozi nada l ju je jo s svojim običajn im delom. 

Švica se preureja 
v korporativno 
državo 
Rim, 25. jun. t. Rimski politični krogi, ki so 

blizu fašistični stranki, so danes z velikim zani-
manjem sprejeli novico, po kateri se Švica pri-
pravlja, da spremeni svoj notranji vladajoči sistem. 
Cas, v katerem se nahaja Evropa, zatrjujejo isti 
politični krogi v Rimu, nalaga tudi Švicarski zvezi, 
da 

se drži stvarnosti. Švica se počasi preureja v 
korporativno državo po vzoru Italije in zaradi tega 
Italija sprejema ta poročila z največjimi simpati-
jami. Z istimi simpatijami je italijanska javnost 
sprejela sedanje tendence, ki so se pojavile v Ju-
goslaviji. Država z mladim in močnim narodom 
kot je jugoslovanski, pravijo italijanski politični 
krogi, ne more ostati na sredi poti in fatalistično 
čakati na dogodke. Jugoslavija je to med prvimi 
uvidela. Po zadnjih vesteh je švicarska vlada skle-
nila tudi demobilizirati svojo vojsko. 

Govor predsednika Jugorasa p. Cvetkoviča 
članom ler organizacije je ital i janskn politična 
javnost prav tako sprejela s toplim navduše-
njem in simpati jami. Nove ideje, kot je to po-
udaril g. Mussolini v nekem svojem govoru I. 
1972, bodo zajele tudi pr ihodnj ih 10 let vso 
Evropo. Danes to uvideva tudi Francija in j e 
na tem. dn spremeni svojo politično strukturo, 
kakor hitro j i bodo to dovolile razmere. 



Najvišje cene za pšenico in koruzo 
Razvoj cen pšenice in koruze je bil zadnje me-

sece naravnost vznemirljiv. V juliju in avgustu lan-
skega leta je znašala cena za pšenico 148 din za 
100 kg, za koruzo pa 116.50—117.50 dinarjev. Do 
21. junija pa je narasla cena pšenice na novosadski 
borzi na 257—259 dinarjev za 100 kg, cena koruze 
pa na 228—230 dinarjev za 100 kg, torej v še večji 
meri, ker je bila lanska letina koruze slaba in je 
pričakovati do novega pridelka še uvoza koruze 
v našo državo. 

Ta velik dvig cen je potegnil za seboj vse 
kmetijske proizvode in zelo podražil življenje v 
kmetijsko pasivnih krajih ter v mestih, kjer so šle 
cene moke in kruha stalno navzgor in tega dviga-
nja ni mogla preprečiti nobena uredba o nadzorstvu 
nad cenami, ker so bile pač cene dveh najvažnej-
ših pridelkov, t. j. pšenice in koruze kot cene pro-
ducentov proste vsakega nadzorstva. Tako je m)-
glo priti do tega, kar je žigosal tudi glavni ravna-
telj Priv. izvozne družbe g. Dragotin Tot, ki je med 
drugim dejal: 

»Špekulaciji ni bilo videti konca. Ko je cena 
koruze dosegla 150 din, je špekulacija reflektirala 
na ceno 200 d:n in ko je znašala cena 200 din, si je 
želela ceno 250 din, ki jo je koruza te dni skoro 
dosegla. To pomeni, da je cena koruze v pasivnih 
krajih skočila na 300 dinarjev. Isti primer je bil 
pri pšenici, kjer špekulacija pričakuje te dni ceno 
300 din.« 

Visoke cene pšenice in koruze pa niso prišle 
v korist vsem kmetovalcem v žitorodnih pokrajinah 
naše države, temveč samo onim, ki so lahko blago 
zadrževali in čakali na šc višje cene. To so pa bo-
gati kmetje in veliki posestniki, ki so imeli največjo 
korist od sedanjih visokih cen pšenice in koruze. 
Vsa država oa je morala gledati to politiko, ki so 
ji rekli, da gre v korist kmetov, v resnici pa je ko-
ristila mogoče samo 10% kmetovalcem in še lo 
onim, ki 60 bili tega najmanj potrebni, saj bodo tudi 
pri živini in drugih proizvodih ogromno zaslužili. 

Še večja bojazen pa je vladala glede bodočih 
cen, ker so producentski krogi v Vojvodini zahte-
vali že ceno 350 dinarjev za 100 kg, to je bila vse-
kakor maksimalna zahteva, od katere pa bi odsto-
pili z »glihanjcm«, da bi le dosegli povišanje v pri-
meri s sedanjo ceno. Zato je moralo priti do vče:aj 
objavljene uredbe o maksimiranju cene in obvez-
nem odkupu pšenice in koruze. 

Kakor smo že poročali, določa uredba nasled-
nje cene: 230 za pšenico 78-2 kg Bačka, Banat in 
Baranja, 227 din za 78-2 kg Srem in Slavonija ter 
224 din za pšenico 77-3 kg Bosna in Srbija, za ko-
ruzo pa znaša najvišja dovoljena cena 180 din (bela 
koruza) in 170 din (rumena koruza). Te cene velja-
jo za producenta postavno skladišče, vagon ali na-
kladalna postaja. Za blago, ki se kupuje od 06eb, ki 
se bavijo s prometom ali predelavo žitaric, se ra-
čunajo na te cene dokazani prevozni stroški od na-
kladalne do razkladalne postaje in marža 12 din za 
100 kg, Te cene veljajo tudi za zaključke, naprav-
ljene pred uveljavljenjem te uredbe. 

Primerjava z doslej veljavno ceno kaže, da 60 
bile dosedanje cene res pretirano visoke, posebno 
pa pri koruzi. Cena pšenice je za okoli skoro 30 
din nižja kot je bila prej, cena koruze pa celo za 
50 dinarjev. Nova cena zrcali tudi mnenje mero-
dajnih faktorjev o pretiranosti dosedanjih cen pše-
nice, katere smo v našem listu pred nedavn;m ime-
novali »nore cene« (12. aprila 1940). 

Maksimiranje cen pšenice in koruze bo imelo 
tudi vpliv na cene moke in kruha. Z maksimiranjem 
cen pšenice in koruze bodo lahko maksimirane tu-
di cene moke in 6 tem tudi kruha v vsej državi, 
vpoštevajoč v ceni v raznih krajih tudi prevozne 
in druge stroške, ki nastanejo. Vprašanje pa je, ka-
ko bo s starimi zalogami v trgovini, ker se bodo i 
mlini i peki branili iti že sedaj na nižjo ceno, ker 
imajo stare zaloge, ki so jih nakupili po višjih ce-
nah. Tako trenutno ni takoj pričakovati efekta pri 
cenah moke in kruha, kar si najbolj želimo. Drugo 
vprašanje je tudi, kakšne so zaloge pri producen-
tih, ki jih namerava vlada odkupiti po Priv. izvoz-
ni družbi. Če bodo te zaloge take, da bodo lahko 
nekaj časa krle potrebe, potem se nam ni bati, da 
bi eventuelno upiranje producentov prodajati pre-
sežke imele neugodne posledice za preskrbo v dr-
žavi. Sicer pa nismo več daleč od nove letine, ki 
bo sicer nekoliko zakasnela v primeri s prejšnjimi 
leti. 

Po uredbi se morajo presežki nad lastno po-
rabo do prihodnje letine, ki bo kmalu, prijaviti pri-
stojnim upravnim oblastem in potem Priv. izvozni 
družbi. Ta družba ima prvenstveno pravico od od-
kupa presežkov. Na ta način namerava družba še 
pred začetkom prihodnje kampanje ustvariti si re-
zerve, pa s tem dobiti tudi jasno sliko o razpo-
ložljivih količinah blaga. Kajti niso bile pri nas ne-
sigurne samo cenitve količine pridelka, ampak ve-
deli tudi nismo nikdar, koliki je bil presežek iz 
prejšnjega leta, ki smo ga prenesli v novo kampa-
njo. To je seveda v prejšnjih časih povzročalo me-
rodajnim faktorjem skrb pri odrejanju cene. Letos 
pa je zbiranje presežka važnejša zaradi tega, ker 
bo naša letina najbrže slabša kot lanska in bo tre-
ba racionalno gospodariti z vsemi razpoložljivimi 
količinami, da bomo shajali do novega pridelka v 
letu 1941 ob popolni zadovoljitvi našega domačega 
konz. in izvoza in da bomo tudi imeli za prenos v novo 
kampanjo 1941-42 nekaj rezerv, ker nn vemo, kak-
šna bo letina v letu 1941. 

Pomudili soo se nekoliko bolj obsežno ob no-
vi ureditvi trga s pšenico in koruzo, ker smatramo, 
da prinaša nova ureditev dve važni načelni novo-
sti: prva je maksimiranje cen pšenice in koruze, 
da se zaščjtijo tudi interesi potrošnikov, druga 

pa je, da je obvezna ponudba v nakup Privilegirani 
izvozni družbi, ki bo na ta način postala regulator 
našega trga dveh najvažnejših kmetijskih proizvo-
dov v državi. Seveda pa moramo ob tej priliki tu-
d: ponovno naglasiti potrebo, da mora družba vpo-
števati » pravični meri potrebe pasivnih krajev, 
ker ima zato sedaj več možnosti kot jih je imela 
prej in se tudi ne more zgovarjati na politiko kr. 
vlade, da je samo ona odgovorna za razvoj cen na 
pšeničnem in koruznem trgu. 

Tudi moram še omeniti, da so za neizvrševanje 
prijav določene zelo visoke kazni, ki bodo gotovo 
povzročile, da se bo uredba izvajala tako kot je 
pravilno o interesu vsega ljudstva in države. 

Iz>ava glavnega ravnatelja 
Priv. izvozne družbe 
Generalni ravnatelj Priv. izv. družbe, g. Tot 

Dragotin, je dal tole izjavo: 

Od februarja letos naprej vladajo na žitnem 
trgu v državi popolnoma nenormalne razmere. 
Trda in dolga zima je izčrpala že itak majhne 
rezerve proizvajalcev in živinorejcev, posebno 
onih manjših v pasivnih krajih, ki so morali že 
itak dokupovali hrano. To je povzročilo vedno 
večje povpraševanje za pšenico in koruzo. Ker je 
bila zima zelo dolga, se je to povpraševanje še 
bolj podaljšalo ter bo trajalo do nove žetve. Te 
razmere so izkoristili proizvajalci, ki so vedeli, 
da obstoja potreba blaga ter so zmanjšali svoje 
ponudbe na trgu, na drugi strani je tudi špeku-
lacija zadrževala blago, v kolikor se ji ga je po-
srečilo kupiti na trgu, ker je bila prepričana, da 
bo blago lahko prodala po mnogo višjih cenah. 
Na ta način so se cene pšenice in koruze stalno 
dvigale. Zadele so nezaščitenega najmanjšega pro-

izvajalca in delavca. Zgodilo se je, da so cene pše-
nice in koruze v primeri » cenami ostalega blaga 
relativno največ narasle. Osnovna potreba ljudi ia 
živine je (»ostala torej najdražja in za številne 
kmete nepristopna Ti so se morali celo zadolžiti 
ali pa so morali živino produjati. Tako stanje ni 
bilo mogoče več trpeti ter je bila kr. vlada pri-
siljena podvzeti ukrepe, da se prepreči izkori-
ščanje lačnih ljudi in da sc zagotovi prehrana ter 
napravi konec temu nezdravemu stanju. Zato je 
bila sprejeta uredba o maksimiranju cen in pri-
silnem odkupu pšenice in koruze. Ta uredba je 
bila objavljena v današnjih »Službenih novinah« 
ter je dobila s leni z današnjim dnem obvezno 
moč. Po tej uredbi so določene maksimalne cene 
za pšenico na 280, 227 in 224 din po izvoru, za 
koruzo j>a 180 din za belo in 170 din za rumeno. 
S temi cenami se ni nikomur napravila krivica in 
to tudi ne onim, Ki imajo blago, ker so za naše 
razmere in za našo kujino moč te cene še vedno 
relativno zelo visoke, a v vsakem primeru zelo 
primerne. Na osnovi omejene uredbe so vsi oni, 
ki imajo blago, v kolikor presega po tej uredbi 
določeni minimum, dolžni v roku treh dni prija-
viti to blago prvostopni upravni oblasti, ki bo 
prijave doslavila Priv. izv. družbi. Organi Pil) 
bodo na terenu kontrolirali izvršitev uredbe ter 
bodo takoj prevzeli in natovorili prijavljeni hra-
no. Na osnovi čl. 4 uredbe ima Pil) pravico pred-
kupa vseh prijavljenih presežkov. V imenu Pi l) 
izjavljam, da se bo družba te pravice poslužila. 
Na osnovi tega so vsi oni, ki imajo presežke ter 
neizvršene sklepe, dolžni, potem ko izvrše pri-
javo, dati blago nn razpolago Pil), v kolikor ne 
bodo od Pi l) obveščeni, da jih družba oprošča te 
obveznosti. Posebno naglašam, da bodo organi 
PID, ki so bili v dovoljnem številu z današnjim 
dnem poslani v določene kraje, v stanju |>ozorno 
paziti na izvrševanje te uredbe in da bo družba 
vsakogar brez razlike, ki bi poskušal prikriti |>re-
sožek ali izogniti se obveznostim te uredbe, p r i -
javila pristojni oblasti zaradi kazenskega |>osto-
panja, l ' II) redno plača blago v gotovini takoj po 
prevzemu. Na koncu ponavljam, da zahteva naj-
višji inter°s države in naroda, da se la uredba 
ločno in hitro izvaja. Pri izvrševanju te uredbe 
ne bo PID imela nobenih ozirov ler je zalo v in-
teresu vseh onih, ki imajo jiresežke pšenice iu 
koruze, da se pokorijo določbam te uredbe. 

Novi trgovinski sporazum 
z Italijo 
O vsebini našega trgovinskega sporazuma z 

Italijo, ki je bil sklenjen pretekli teden v Rimu, 
se doznavajo še naslednje i>odrobnosti: Naš izvoz 
v dobi od 1. julija do 30. junija bo znašal 473 
milij. lir ali 1.100 milij. dinarjev. Realiziranje te 
vrednosti bo odvisno od gibanja uvoza blaga iz 
Italije. Vpoštevano bo pri tem dejstvo, da klirin-
ški saldo ne l>o obremenjen. V ta namen se bodo 
naši uradni zastopniki sestali vsake tri mesece 
(zastopniki ustanov za reguliranje plačilnega pro-
meta). Klirinški saldo v korist .Jugoslavije ali Ita-
lije ne bo smel iti čez gotovo vsoto. Nadalje so 
sedaj kontingenti ugotovljeni po količini, ne pa 
!>o vrednosti. Od starih kontingentov so povečani 
kontingenti za premog in drva. Novi kontingenti 
so določeni za prašiče, predelano meso in cement. 
Skupna vrednost teh kontingentov je določena na 
373 milij. lir. K temu pa pride še 10.000 ton kon-
tingenta za pšenico, tako da pridemo na 473 mili-
jonov lir. . .-. 

Kar tiče naš uvoz iz Italije, so določeni kon-
tingenti za surov bombaž, bombažna in lanena 
prediva. riž in še nekatere druge predmete. Kon-
tingenti za tekstilne surovine bodo znašali po ko-
ličini jx>vpreč.je našega uvoza zadnjih treh let iz 
Italije. 

Cene so prepuščene še nadalje zasebni inici-
jativi, toda bodo pod kontrolo pristojnih oblastev. 
Tudi je bilo ugotovljeno, da je doslej Italija izjiol-
nila vse obveznosti v starih kontingentih. 

* 

fivicarsko-italijanska trgovska pogodba. Po 
zaključku med našo državo in Italijo so se nada-
ljevala pogajanja Italije s Švico in je prišlo dne 
23. junija do zaključka nove trgovinske pogodbe 
med Švico in Italijo. 

• 

Poletni čas v trgovinskih obratovalnicah. 
Po uredbi o odp i run ju in zapiranju trgovin ve-
l ja poletni čas v mesecih ju l i j u in avgustu. 
Trgovine smejo biti torej odprte od 7 'A do 12 
in od 13 do 19. — Združenje trgovcev v Ljub-
ljani . 

Najemnine na Hrvatskem. Oddelek za obrt, 
industri jo in trgovino banske uprave v Zagrebu 
je izdal navodila glede najemnin na Hrvat-
skem. Po tem navodilu se od I. septembra 1939 
dal je ne smejo do nvel juvl jenja uredbe o ce-
nah stanovanj in lokalov jiovišuti cene stano-
van j in lokalov niti na jemniku, ki je v stano-
van ju , odnosno v lokalu, niti novemu najem-
niku, ki pride na osnovi nove najemninske 
pogodbe v stanovanje ali lokul. Če je bilo sta-
novanje ali lokal prazen dne I. septembra 1939 
ali je v njem stanoval sam hišni gospodar, ga 
lahko najemodajalec da v najem po ceni, ki 
je na ta dan obstojala v odnosnem delu mesta 
zu slična stanovanja ali lokale. Dovoljeno je 
po 1. septembru 1939 sporazumno povišan je na-
jemnine zu ona stanovanja ali lokale, ki so z 
(adaptiran jeni) ureditvi jo kopalnice, uvedbo 
plina, dograditvi jo itd., torej z vsemi deli, s 
katerimi se je povišala notrania in prometna 
vrednost stanovanja in lokala povečala, postali 
vrednejši v sorazmerju s povišanjem vred-
nosti stanovanju, odnosno lokala. 

Povišanje glavnice. »Star«, tvornica ultrama-
rina in barv v Belgradu, povišuje glavnico od 0.5 
na 1.5 milij. din. 

Borze 
Dne 25. julija 1940. 

Denar 
Ameriški dolar 55.— 
Nemška marka 14.70—14.90 

Devizni promet je znašal na zagrebški borzi 
7,836.040 din, na belgrajski 7.5 milij. din. V efektih 

I je bilo prometa na belgrajski borzi 68O.OCO din. 

(Ljubljana — uradni tečaji: 

London, 1 funt 164.12— 167.32 
Newyork, 100 dolarjev . . . . 4425.00—4485.00 
Ženeva, 100 frankov 1002.49—1012.49 

L|ubliana — svobodno tržišče: 
London, 1 funt 203.00— 206.20 
Newyork, 100 dolarjev . . . . 5480.00— 5520.00 
Ženeva, 100 irankov 123S.S2—1248.82 

Razpisane službe 
cestarjev 
Banska uprava v Ljubljani je razpisala 38 služ-

benih mest banovinskih cestarjev pri naslednjih 
okrajnih cestnih odborih: 

Ptu j : 2 mesti: 1. za progo na banovinski cesti 
št. 11/258 Ptuj—Dubrava od km 9.00 do km 13.819; 
2. za progo na ban. cesti št. 11/266 Slov. Bistrica— 
Šikole—Hajdina od km 11.500 do km 16.500. 

Ormož : 1 mesto za progo na banovinski cesti 
št. 11/250 Ormož—Korašica od km 4.500 do km 
10.500. 

Gorn j i grad: 2 mesti: 1. za progo na ban. cesti 
št. 11/200 Gornji grad—Zrihova od km 5.00 do km 
10.500 ; 2. za progo na ban. cesti št. 11/200 Gornji 
grad—Prihova od km 10.500 do kili 14.525. 

Maribor: 4 mesta: 1. na banov, cesti št. 11/223 
Št. Ilj—Jareninn—zveza z banov, cesto št. 11/221 
odsek od km 5.000 do km 9.627; 2. na banov, cesti 
št. 11/224 Zg. Sv. Kungota—Plač— državna meja, 
odsek od kili 0.000 do km 5.598 ; 3. na banov, cesti 
št. 11/263 Sv. Miklavž—Hoče—Reka, odsek od km 
5.000 do km 10.391; 4. na banov, cesti št. 11/273 
Slov. Bistrica—Zg. Bistrica—Tinje, odsek od km 
3.500 do km 7.665. 

Slovenj Gradec: 3 mesta: 1. na banov, cesti 
1/14 Dravograd—Slovenj Gradec—Velenje—šošlanj 
—Letuš—Sv. Peter v Sav. dolini v odseku od km 
27.000 do kili 32.500 (Huda Luknja—Paka); 2. na 
banovinski cesti 1/14 Dravograd—Slovenj Gradec— 
Velenje—Šoštanj —Letuš—Sv. Peter v Sav. dolini v 
odseku od km 38.500 do km 43.000 (Velenje— Oruž-
mirje); 3. na banov, cesti 11/205 šoštaiij — Št. Vid— 
Črna v odseku od km 6.000 do km 12.804 (Zavodnja 
—Šl. Vid). 

Brežice: 2 mesti: 1. Cest. mesto št. 16 banov, 
cesta 11/290 Brežice—Spod. Pohanca—Zdole: a) od 
km 2.660 do km 4.500; banov, cesta 11/291 Brežice— 
Dečna sela—Sromlje: b) od km 0.120 do km 3.630; 
dovozna cesta k železniški postaji v Brežicah: e) od 
km 0.000 do kili 3.05; č) skupna dolžina 5-665 km. 
2. Cest. mesto šv. 11 banov, cesta 11/189 Trbovlje— 
Zid. most—Sevnica—Videm: a) od km 21.200 do 
km 27.000, b) skupna dolžina 5'800 km. 

Murska Sobota: 1 mesto za progo na banov, 
cesti 11/229 Krajna—Solina—drž. meja od km 0.00 
do km 4.500. 

Dol . Lendava: 2 mesti: 1. za progo na banov, 
cesti št. 238 Dol. Lendava—Pince od km 0.00 do km 

Ljubljana — zasebni kliring: 

Berlin, 1 marka 14.70-14.90 

Zagreb — zasebni kliring: 

Solun, 100 drahem 41 denar 

Belgrad — zasebni kliring: 

Solun, 100 drahem 40.50-41.00 
Sofija, 100 din 87.20- 88.80 

Curih. Belgrad 10, London 16.30, Nevvvork 443, 
Milan 22.40, Madrid 40, Berlin 177,50, Stockholm 
100.25. 

Vrednostni papirji 
Vojna škoda; 

v Ljubljani 398 denar 

v Zagrebu 410—413 

v Belgradu 412—415 

Ljubljana. Državni papirji: 1% invest. posojilo 
93 denar, vojna škoda promptna 398 denar, dal-
matinski agrarji 63 den., 8% Bler. pos. 95 den., 
7% Bler. pos. 85.50 den., 7% pos. Drž. hip. banke 
100—101, 7% stab. posojilo 92—94. — D e l n i c e : 
Narodna banka 7.800 den., Trboveljska 265 den., 
Kranjska industr. družba 151 blago. 

Zagreb. Drž. papirji: 1% invest. posojilo 93 
denar, vojna škoda promptna 410—415, dalmatinski 
agrarji 65 den., 4% sev. agrarji 48—49, \% Blero-
vo posojilo 85.50 den , 7% pos. Drž. hip banke 
101 denar. — D e l n i c e : Priv. agrarna banka 
183 den.. Trboveljska 260 denar, Gutmann 59 bi., 
Sladk. tov. Osijek 230 den., Osj. livarna 160 den., 
Isis 31 denar, Oceania 600 den., Jadr. plovba 400 
denar. 

Belgrad. Drž. papirji: Vojna škoda promptna 
412—415, begi. obv. 74—75.50, dalm. agr. 70—71 
(70.50, 70), 4% sev. agrarji 49—50, 8% Bler poso-
jilo 95 den.. 7% Bler. pos. 90 den. (90), 7% poso-
jilo Drž. hip. banke 100 den. (101). — D e l n i c e : 
Nar. banka 7.800 den., Priv. agr. banka 18S—199 
(188). 

2itnl trg 
Novi Sad. P š e n i c a : bač. baranjska in ba-

naška 78 kg 2% 242; srem. in slav. 78 kg 2% 239. 
Cene pšenice in koruze so že notirane z vračunano 
maržo 12 din na osnovi uredbe o obveznem odkupu 
pšenice in koruze od 22. VI 1940 (Službene novine 
št. 141 od 24. VI. 1940). — O v e s : bač. 230—235, 
srem. 232.50— 237.50, oves z rezervo. — R ž : bač-
ka in banat. 210— 2\2%. — J e č m e n : bač. in 
srem. 64—65 kg 212^—215. — K o r u z a : bela 
192, rumena 182. 

Brez prometa. — Ostalo nespremenjeno. 

Sombor. P š e n i c a : Maksimirane cene bač. 
bred. bač. in baranjska 230, slav. in sremska 227, 
Bosna in Srbija 224. — O v e s : Bač., srem. in 
slav. 215—217. — R ž : bačka 217'A—220. — J e č -
m e n : Bač., okol. Sombor in srem. 64—65 kg 
213—215. — K o r u z a : bač. in srem. 170, bač. 
bela 180. — K o r u z a : maksimirane cene. — 
M o k a : Bač. Og Ogg 375—395; 2) 342 'ž-362S; 
5) 322'-:—342 Vs; 6) 302 ;<—322.50; 272 '/-—292; 
8) 177!^ —182'j. - F i ž o l beli 2'/r 440- 450. — 
Promet srednji. 

Cesta v Parizu 3. jun i ja 1940. — Francoske čete v pričakovanju poziva. 

7.680 ; 2. za progo na banov, cesti št. 237 Turnišče 
— Geterovci od km 0.00 do km 6.427. 

Radovlj ica: 2 mesti: 1. za progo na ban. cesti 
št. 11/102 Bitnje—Srednja vas— Bohinjsko jezero v 
odseku od km 0.000 do km 6.000 , 2. za progo na 
ban. cesli 11/110 Begunje—Bistrica—Tržič v odseku 
od km 2.500 do km 7.785. 

Novo mesto: 2 mesti: 1. na banov, cesti T/l 1 
Grosuplje—Krka — Žužemberk — Podlurn — Blatnik 
—Črnonilj—Vinica—brez reke Kolpe v odseku od 
km 37.000 do km 42.000; na isti cesti v odseku od 
km 58.600 do km 60.495 in na banov, resti 11/16 
Blatnik—Kopravnik —Nemška boka v odseku od 
okrajne mpje km 0.060 do km 1.960, v skupni dol-
žini 4.395 metrov. 

Kočevje: 2 mesti: 1. za progo na banov, cesti 
šl. 1/12 Zlebič—Sodražica—Bloška polica od km 
8.500 do km 13.520; 2. za progo na banovinski cesti 
št. 11/163 Dolenja vas—Kočevska Reka—Novi Lazi 
od km 3.00 do km 7.00. 

Škofja Loka: 2 mesli: 1. za oskrbovanje ban. 
cesle 1/5 Škofja Loka —Železniki —Podrošt—držav-
na meja v odseku od km 26.500 do km 33.184, 
2. za oskrbovanje banov, ceste 11/124 Hotavlje— 
Podpleče v odseku od km 1.000 do km 7.487. 

Črnomel j : 2 mesti: 1. za banov, cesto II/167-a 
odcep Predgrad—Kot od km 0.000 do km 4.752; 
2. za banov, cesto 11/331 Podzemelj — Adlešiči—Pre-
loka v odseku od km 4.317 do km 9.279. 

Logatec: 2 mesti: 1. za banov, cesto 11/153 
Dol. Logatec—Planina v odseku od km 5.000 do 
km 9.000 in banov, cesto 11/154 Rakek—Ivanje selo 
— Laze v odseku od km 5.500 do km 7.311; 2. za 
banov, cesto 11/154 Rakek—I vanje selo—Laze v od-
seku od km 0.000 do km 5.500. 

Kamnik : 3 mesta: 1. za progo na banov, cesli 
11/116 Visoko—Cerklje — Komenda — Moste—Men-
geš od km 3.600 do km 10.00; 2. za progo na banov, 
cesti 11/132 Zelodnik —Moravče—Vače —llotič od 
km 10.00 do km 12.00 in na banov, cesti 11/133 Lu-
kovca —Moravče—Peče—Kandrše od km 7.00 do 
km 10.00; 3. za progo na banov, cesti 11/187 Tro-
jane—Izlake—Kandrše od km 0.00 do km 3.785. 

Lit i ja: 3 mesta: 1. za progo na banov, cesli 
11/133 Lukovica—Št. Vid —Moravče—Peče—Kandr-
še od km 16.285 do kili 18.426 in za progo na banov, 
resti 11/187 Trojane—Izlake—Kandrše od km 9.500 
do km 12.994; 2. za progo na banov, cesti 11/134 
Ljubljana — Dašnik — Litija — Polšnik — Tihaboj — 
Mirna od km 33.500 do km 37 709 ter za dovozno 
resto k železniški postaji Litija; 3. za progo na 
banov, cesti 11/188 Latkova vas—Marija Reka—Tr-
bovlje—Zagorje do Izlak od km 29.00 do km 33.371. 

Krško: 3 mesta: 1. na banov, cesti 1/18 (Treb-
nje) zveza z državno cesto II,—Kanina gora —Go-
mila—Mokronog—Boštanj, odsek od km 8.520 do 
km 13,500 ; 2. na isti banovinski cesti odsek od 
km 28.000 do km 32.960; 3. na banovinskih cestah 
11/307 Št. Jernej —Mršeča vas—Raka, odsek od km 
8.115 do km 10.575 in 11/308 Zaloke—Smednik, od-
sek od km 0.000 do km 3.814. 

Prosilci za ta mesta morajo izpolnjevati pogoje 
iz čl. 2 uredbe o službenih razmerjih državnih ce-
starjev in njih prejemkih in ne smejo biti mlajši 
od 21 in ne starejši od 30 let. 

Lastnoročno pisane in z banovinskim kolkom 
za 10 din kolkovane prošnje, opremljene s pravil-
nimi in zadostno kolkovanimi prilogami (rojstni in 
krstni list, domovinski list, zadnje šolsko spriče-
valo, dokazilo o odsluženju kadrovskega roka, 
zdravniško spričevalo, nravstveno spričevalo, po-
trdilo pristojnega oblastva, da niso bili obsojeni 
zaradi kaznivih dejanj iz koristoljubja, eventualna 
dokazila o strokovni usposobljenosti) je vložil i 
najkasneje do 10. ju l i ja 1940 pri zadevnih okraj-
nih cestnih odborih. 
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Koledar 
Sreda, 26. junija: Janez in Pavel, mučenra; 

Vigilij, nmfeneo. 
Četrtek. 27. junija: Hema (Emu), vdova; La-

dislav, kralj. Zadnj i krajec oh 10,1,3. Herschel na-
poveduje lepo ob severu, dež ob jugu. 

Novi grobovi 

Cepljenje otrok 
proti davici 

11 Tehar je , 25. j u n i j a . 

Vsemogočn i j e sinoči nenadoma pok l ica l k 
S rh i _svojega zvestega s lužabn ika , ž u pn i k u v 
p o k o j u g, Jožefa Sigla. Teharska ž u pn i j a se j e 
ze t ve l ik im veseljem pr i p rav l j a l a , du bi 14. 
j u l i j a obhu ju l a n jegovo / la to sv. mašo. Pokoj-
ni ž u p n i k .^igl j e bival 10 let v teharsk i žup-
n i j i in už ival zasluženi poko j , vendar pa j e še 
o b vsaki pr i l ik i tako rad nri l i i tei na pomoč in 
pomaga l pri šolskih spovedih, s sv. mašam i itd. 
Se pretek lo nedel jo j e na godova n.ju šolskega 
up rav i t e l j a iz štor s svo j im lep im t eno r j em 
zapel veselo napitnico, Teharčan i lx>do blage-
ga gospoda Siglu ohran i l i v hva l e žnem spomi-
nu . Pogrebne svečanosti bodo v četrtek, 27. ju-
n i j a , in sjcer bomo t rup lo poko j nega prepe l j a l i 
že dopo ldne v ž upn i j s ko cerkev, k j e r bo po-
grebna sv. maša . T rup l o IM> po tem poč iva lo v 
cerkv i popo ldne do treh, ko l>o pr id iga , mo-
l i tve in pogreb na ž u pn i j s k o pokopal išče . N a j 

dobr i g. ž u pn i k Sigi v m i ru poč iva ! 

* 
•f- V I . j u b l j a n i je mirno v Gospodu zaspala 

gospa Mari ja M a l n a r i č roj, Stritar, l iajua gospa 
zapušča soproga, upokojenega nadučitel ja g. Ivana 
Malnariča, hčerko Mileno pro, Knez in sinove ka-
petana Slavka, poročnika bojne ladje Milana, Jan-
ka, Jožka, uradnika, in Toneta, posestnika. Pogreb 
bo v četrtek ob 4 popoldne izpred mrtvašnice sploš-
ne bolnišnice na pokopališče k Sv. Križu. 

•f" V L j u b l j a n i je umrla ga. Alojzi ja T r a t n i k 
roj. Hafner, vdova po pasarju in znanem ljubljan-
skem hotelirju. Pogreb bo danes ob pol 3 popoldne 
izpred mrtvašnice Zavetišča sv. Jožefa na Vidov-
danski cesti 9 na pokopališče k Sv. Križu. 

+ V L j u b l j a n i je neizprosna smrt ugrabila 
druž in i Irošarinskega paznika g. Č o p a r j a hčerko 
H e d v i k n . Pogreb bo danes ob pol 3 popoldne iz 
Kobaridske ulice št. 48 na pokopališče k Sv. Križu. 

+ V Ljubljani jc v 81. letu svojega življenja 
izdihnila svojo blago dušo gospa Marija Jurkovlč 
roj. Stresen. Pogreb bo danej ob pol petih popol-
dne iz hiše žalosti Razpotna ulica št. 6 na pokopa-
lišče k Sv. Križu 

•f" V Ljubljani je za vedno zatienila svoje oči 
gospa Elizabeta Blatnik roj Pipa. Pogreb bo v če-
trtek ob 2 popoldne izpred mrtvašnice Zavetišča 
6v. Jožefa na Vidovdanski cesti 9 na pokopališče 
k Sv. Križu 

Naj jim sveti večna luč! Žalujočim naše iskre-
no sožalje! 

Dekliški dnevi 
na Betnavi 
Še par dni I Dekliški dnevi nas moralo združiti, 

obogatiti, in nam vliti poguma I 
Na svidenje na Betnavi v soboto zvečer ob 19. 

Sprejem Prevzvišenega bo v nedeljo ob 6, nato bo 
obhajilna sv. maša. Versko zborovanje se začne ob 
9 dop. Podroben spored v prireditvenih knjižicah. 

Po nalogu ministrstva socialne politike in na-
rodnega zdravju in odredi)! kral j banske uprave 
su sedaj v dravski banovini zaščitno cepijo otroci 
proti davici, Vsak otrok mora biti davkrut cep-
ljen, ker enkratno cepljenje n e zadostuje in ne 
zavaruj otroka proti bolezni, Sedaj »e cepijo vsi 
zdravi otroci v Ljubl jani , Celju, Mariboru, Ptuju, 
okraju Krško iu Novo mesto, Po vseli drugih kra-
jih nu bivšem Kranjskem so bili cepljeni otroci 
tekom lanskega ln predlanskega leta. V mestih 
cepijo zdravniki mestnih poglavarslev, po deželi 
pa zdravniki Higienskega zavoda iz Ljubl jane. 

Cepivo je difterični analoksin po Ramonu in 
ga dob imo pri šoli narodnega sedravja v Zagrebu. 

Reakcij po cepljenju sploh nI, ali pa so ne-
znatne, kol na pr, : oteklina roke, malo zvišana 
temperatura, sein pa tja bruhanje ali Izpuščaji na 
koži. V primeru, da taka reakcija nastane, traja 
nekaj dn i in milo izgine. Ministrstvo »samo ne bi 
odredi lo cepljenja, čo bi bile reakcije prehude. 

Brezvestni ljudje širijo po deželi govorice, da 
je v Ljubljani umrlo od cepljenja šost otrok in dw 
drugod otroci mnogo trpe od cepljenja. To jo vse 
izmišljeno. V Ljubl jani se cepljenje še vrši ln je 
bilo dosedaj cepljenih nad 7000 otrok, V okra ju 
KšrkQ je končano prvo cepljenje; cepljenih je bilo 
nad 10.000 otrok, vsi brez hujših reakcij. V dru-
gih kraj ih cepljenje še ui končano. Higienski za-
vod cepi z istim cepivom od letu 1930, ne da bi 
se dogodil kak smrten primer, niti resnejše kom-
plikacije. 

Cepljenje otrok proti davici ie potrebno in 
zelo dobro, kajti davica je v kraj ih, kjer so bil i 
otroci cepljeni, prenehala. 

Z difteričnim anatoksinom po Hamonu je bi lo 
cepljenih več mil i jonov otrok v Evroji i ; v Jugo-
slaviji več stotisoč, v dravski banovini več tisoč. 
Belgrad je uvedel obvezno cepljenje vsakega otro-
ka pred vstopom v šolo. 

Ker je to cepljenje sedaj v dravski banovini 
obvezno in je v zvezi z eventuelno evakuacijo 
otrok v primeru vojne, sa naproša prebivalstvo, 
da pri javi oblasti vsakega, ki širi lažnjive govo-
rice, da sedaj cepljeni otroci umirajo. Te vesli 
širi jo osebe, ki ne dajo svojih otrok cepiti, a se 
hočejo izogniti kazni, k| je s tem združena. 

Ljubl jana, dile 25. juni ja 1940. 

Higienski zavod v Ljubljani. 

Vožnja v smrt 
Pri trženju motocikla s tovornim avtomobilom 

eden mrtev, drugi hudo poškodovan 

Maribor, 25. jun. 
Iz Prevali nam poročajo o tragični nesreči, ki 

se je pripetila snoči na banovinski cesti med Me-
žico in Prevalji. lz Mežice je vozil s tovornim avto-
mobilom trgovski pomočnik trgovca Alojza Pečeja 
18 letni Alb in Lah. Ko je okrog 21. ure zvečer 
prispel do Turčeve žago med Mežico in Poljano, 
m uje pripellal nasproti motoclklist krojaški moj-
ster Anton Berneker iz Mežice, ki se je vračal iz 
Prevalj. Na zadnjem sedežu se je nahajal elektro-
podjetnik Josip Gutenberger iz Mežice. Ko io 
motociklist pri srečanju švignil m imo tovornega 
avtomobila, se je pripetila usodna nesreča. Moto-
cikel je zadel v levi blatnik avtomobila, pri čemer 
ga je vrglo s ceste v jarek. Zardai udarca, ki ie 
nastal pri trčenju, je na zadnjem sedežu motor-
nega kolesa sedečega Gutenbergerja vrglo čez 
Bernekerja naprej v kabino avtomobilo. Priletel je 
s tako silo, da si je razbil lobanjo ter so možgani 
kar brizgnil i in obviseli na avtomobilu. Nesrečneža 
je avto potem odbil ter je od letel v cestni jarek, 
dočim je Berneker obležal na cesti s težkimi po-

Drugi dan razprave 
proli bankirju Janholeiu 

Ljubl jana, 25. junija. 

Na snočnji razpravi so prišla na dan zanimiva 
razkritja, kako je obtoženec, Jankole skušal od-
praviti razne upnike, ki so pri n jem dobil i poso-
jila proti zastavi hrani lnih knjižic raznh denar-
nih zavodov, a ko so plačali posojila z 8'/" obrest-
mi, niso mogli od njega dobiti nazaj knjižic k l jub 
p ismenim dogovorom. Obtoženec, kakor smo že 
včeraj omenil i , je sodnikom pbširno pojasnjeval 
svoje sanacijske načrte in da je bila resna za-
deva sanacije z nekimi ueinškimi kapitalisti. 
Omenjal je med drugim, da je upal na uspešno 
intervencijo dr. Ivana M. Čoka v Belgradu pr i 
f inančnem ministru. 

Predsednik mu je nato prečita! izpovedi raz-
n ih oškodovancev, ki jih je skušal potolažiti in 
pomir i t i na ta način, da j im je pripovedoval zgod-
be o raznih velikih mil i jonih iz inozemstva. Pred-
sednik: »Stc-li rekli priči: Imam v Parizu 22 mi-
l i jonov?« Obtoženec: »Nek Predsednik: »Sinu pri-
če ste celo pokazali »Uradni list«, da je tam ob-
javljeno nakazilo, da dobi banka iz Pariza 22 mi-
lijonov.« Obtoženec: »Ne vem. Mogoče je, da sem 
kaj jiodobnega rekel. Pogajali smo se res tudi s 
f inančno skupino v Parizu za sanacijo banke.« 
Sodnik-votanl: »Imenujte imena posredovalcev!« 
Obtoženec: »Ne! To je v mojem interesu!« Pred-
sednik je nato pripomnil , da je drugi priči — 
oškodovan ki govoril, da bo denar prišel iz Ita-
lije. Tolažil jo je s tem. da je treba malo počakati, 
ker se morajo izpolniti razni predpisi za devize 
in je potrebno dovoljenje i/. Belgrada. Drug im je 
zopet govoril, da gre stvar počasi in da bo prišel 
denar iz Nemčije. Nekemu oškodovancu je |>ra-
vi l : »Vse Je dobro. Denar bo izplačan, ko pre-
vzamejo banko neki bogati Jud je !« Neka priča 
je v preiskavi izjjovedala: »Tolažil me je z ame-
riško liankn, ki nai bi dala denar.« Nato je še 
pristavil drugemu oškodovancu: »Denar je že pri-
spel iz Ame r i k e « (Med poslušalstvom smeli!) Ob-
toženec nekol iko nejevoljen: »Ta si je lo stvar 
dobro izmislil . Saj je nekdo celo v preiskavi po-
vedal, da sem mu dejal, da je denar že na cari-
narnici .« 

Kako je bila ustanovljena 
Slovenska banka 
Na današnji razpravi, ki se je ob fl.35 nada-

ljevala, je podal obtoženec Miro Janko le še ne-

katera pojasnila Sledilo Je zaslišanje nekaterih 

nrifi o raznih deistvib in okolnostih, ki na j bi 

razbremenjevale krivdo bankir ja Mira Jankoleta, 

t Slovenska banka je bil jiovojni denarni zavori, ki 
je bil ustanovljen leta 1920 od Anglo-avstrijske 
banke na Dunaju in Praškega kreditnega zavoda. 
K sodelovanju so bili pritegnjeni sprva v upravni 
odl)or ugledni in odlični slovenski gospodarstve-
niki. Delniška glavnica je znašala 30 milijonov 
takratnih kron aH 7.5 mil i j . d in. Trgovski regi-
ster nam pokaže prav zan imivo sliko o valovanju 
lil napredovanju te banke. Pozneje je prišlo to 
bančno podjetje v roke propadle »Slavenske ban-
ke«, ki je v upravni odbor poslala svoje zaupnike 
in može. »Slavenska banka« je prišla v konkurz, 
naravno je grozil polom tudi »Slovenski banki«. 
Nastale so velike težave. Poseben upniški odbor 
je izvedel s ana r j o banke, ko so Imeli upn ik i ter-
jatve do višine 11 mil i j . din. Ravnatelj banke in 
zaupnik »Slavenske banke« Fran Ramovš je pri-
tegnil k sanaeji finančno skupino dr. Ivana M. 
Čoka iz Trsta. Ramovž in dr. Čok sta prevzela 
Slovensko banko. Pozneje sta pa po pogodbi iz 
leta 1933 izročila banko v last Miru Jankoletu, ki 
je že takrat bil lastnik jiosebne bančne agenture 
»Komandi lna družba M. Jankole« v Ljubl jani . 

O poslovanju banke je bila danes izredno za-
nimiva izpoved dolgoletnega bankinega uradnika 
Frana Kovača. Ta je bil nameščen pri banki od 
leta 1921 pa do njenega konca leta 1938. Sprva je 
bila banka trdna. Pozneje so nastale težkoče. Pri-
ča je v podrobnostih pojasnil, kako je prišlo do 
prevzema banke od strani obtoženca. Obširno jo 
pojasnjeval, kako je obtoženec organiziral naktip 
hrani ln ih knjižic raznih zaščitenih zavodov. Imel 
je Stal) do 20 posredovalcev. Sprva so bili tečaji 
vložnih knjižic zelo nizki, pozneje so se začeli 
tečaji hrani lnih vlog dvigati, nato ponovno padati. 

Priča dr. Vladimir Knafl ič je izpovedal, da je 
bil nekaj let, od 1933 do 1035, pravni zastopnik 
obtoženca samega, ne pa banke. Navajal je razne 
zadeve in priznal, da se ie na osebno prošnjo ob-
toženca poleti 1938 udeležil seje upravnega odbo-
ra banke. Priznal je tudi. da ga je obtoženec z 
njegovim privoljenjem prijavil v trgovski register 
kot člana upravnega odbora. Na zadevni seji je 
bil govor o sanaciji banke. Obtoženec je omenil , 
dn Ima finančno skupino, ki bo dala denar, toda 
podrobnosti o načrtu sanacije ni hotel izdali . Po-
vedal je le. da je to neka nemška skupina, ki se 
hoče umakn i l i režimu v Nemčij i . Priča je tudi 
priznal, da je sestavil v civilno-pravneni pogledu 
foriniilar za posojilne pogodbe. Naslednji priči od-
vetnik dr. Kulielj In ravnatelj Asslciirazlonl Oene-
rali g. Riiger sta podala pojasnila glede nekaterih 
okolnosti, ki pa niso bistvenega značaja za proces. 

škodbami. V tistem hipu je pripeljal iz Preval j 
avtobus, ki je naglo naložil oba ponesrečenca ter 
ju zapeljal v Č rno v bolnišnico. Taiu »o ugotovil i , 
da je Gutenberger mrtev ter so ga prepeljali po-
tem v mrtvašnico, l iernekerja, ki imu zolo hudo 
poškodbe, pa so obdržali v bolnišnici. Vrši se se-
daj preiskava, da se ugotovi pravi vzrok nesreče, 
ki je vzbudila v vsej soseščini splošno sočutje. Oba 
ponesrečenca sta splošno pri l jubl jena ler gjioštova-
na v vsem okolišu. 

— Pri nerodni stolici, napetosti črev 
zaradi zapeke prav odlično odvaja naravna 
» F r a n z-Josctova« grenka voda zaostanke 
prebave, nakopičene v črevih. V zdravniški 
praksi se uporablja »Frnnz-Josefova« voda 
s polnim uspehom pri odraslih kakor tudi 
otrocih. 

Ilo«. po min. soo. pol, ln n. zdr, S-br, 15,485. 35. V. S5. 

— Elektrifikacija Dolenjske. Iz Straže pri No-
vem mestu nam poročajo: KDE kljub težkim ra-
zmeram vztrajno nadlajujejo elektrifikacijo Dolenj-
ske. Tako sta bili te dni priključeni na omrežje vasi 
Gornja Straža in Vavtavas. Z zgraditvijo transfor-
matorske po6taie v Straži pa je dana možno«t, da 
se elektrificirajo tudi vse okoliške vasi. Prebivalci 
obeh vasi se zahvaljujemo vsem, ki so pripomogli, 
da je tudi našim lepim krajem na ta način odprta 
pot do gospodarskega napredka. Posebno zahvalo 
smo dolžni g. ministru dr. Kulovcu, g. ban. načel-
niku ing Ruehu in g. Ing. Frnsu, ki «o se najbolj 
trudili, da so se naše dolgoletne želje izpolnile. 

— L ic i t ac i j a za d r ž avno g imna z i j o v Ma-
riboru po t r j ena . Te dni j e g. ban <lr. M u r k o 
Nat lačen |>otrdil l ic i taci jo , ki j e bilu pred ne-
duvn im za grad i tev d r ž avne realne g imna z i j e 
v Mar i bo ru . Težaška , z idarska , betonska in že-
lezobetonska dela je dobi l s tavben ik J ust Ga-
br i je l č i č iz L j u b l j a n e za 4,173.000 d in , tesarska 
dela Prva p roduk t i v na zadruga tesarskih moj-
strov v L j u b l j a n i zu 530.000 d in , krovska dela 
krovski mo j s te r Karo l Koc jan iz L j u b l j a n e zn 
208.000 d in , k leparska delu pa [Kidjetje Avgus t 
Stok iz Cel ja zu 97.000 din . 

— Uvedb« telefonske službe pri pošti In tele-
grafu Žirovnica. Dne 12. junija t. 1. je bila pri po-
šti in telegrafu Žirovnica uvedena telefonska služba. 

— Namesto venca aa grob okrajnega glavarja 
g. Mati je Malešiča je daroval klub katoliških aka-
demskih starešin v Škof ji Loki 300 din za Jegličev 
akademski dom v Ljubljani. Srčna hvala! 

_— Državna dvorezredna trgovska šola v Ljub-
ljani. Završne izpite, h katerim je bilo pripuičenih 
28 kandidatov, 46 kandidatinj in 2 privatista n ki 
so bili od 7, do 24. junija 1940 pod predsedstvom 
direktorja Josipa Gogola, eo opravili: a) z odlič-
nim uspehom: Kragelj Franc, Peternelj Vladislav, 
Čadež Milena (opr. ustn. izp.), Dermastija Marija, 
Krmec Ana, Krmelj Marija (opr. ustn. izp.), Miklič 
Rafaela, Sušnik Leopoldina (opr. ustn. izp.), Urbane 
Ana, Vidic Irena, Vidmar Cecilija, Vidrih Rajka. — 
b) S prav dobrim uspehom: Batmica Marija, Fine 
Saša, Korenčan Marija. Lipovšck Majda, Mahnič 
Bojana, Potokar Frančiška, Repič Tatjana, Schwarz 
Alojzija, Šturm Jožela, Tomšič Ivana. — c) Z do-
brim uspehom: Bcrgant Luka, Božič Pavel, Čeme 
Srečko, Kocjančič Igor, Maikovič Franc, Rozman 
Valentin, Schiffrer Franc, Sočan Valentin, Wagner 
Anton. Bon Marija, Cerkvenik Marija, Detela Ba-
rica, Dolžan Zlatka, Hlede Karolina, Jelnikar Vik-
torija, Koritnik Gusli, Kovačič Milena, Jakelj Ri-
harda, Kralj Zora, Mohar Matilda, Omerzu Silva, 
Pahor Danijela, Puc Marija, Sajovic Katarina, Sra-
kar Ana, Stražar Marija, SkodaLeopoldina, Vidovig 
Draga, Wolhar Marija, Zupan Ivanka, Zulovec Ana. 
— č) Z zadostnim uspehom: Dodič Martin, Golobica 
Stanislav, Gorupec Marjan, Jakopič Marjan, Pevec 
Stanislav, Pungcrčar Franc, Gogala Majda, Himcnel-
reich Marija, Ipavec Majda, Tonh Milena. — Za 
tri mesece je bilo odklonjenih 10 rednih kandi-
datov in dva privatista, za eno leto je bil odklo-
njen en redni kandidat. Kandidatinje so V6e opra-
vile završn; izpit s pozitivnim uspehom in ni bila 
nobena odklonjena. — Trgovska, industrijska in 
bančna podjetja, ki nameravajo sprejeti v službo 
kakšno novo pisrniško moč, prosimo, da sc obrnejo 
na ravnateljstvo Državne dvorazredne trgovske šole 
v Ljubljani, ki bo rado postreglo s priporočilom do-
brih absolventov, zlasti pa absolventinj. 

— Nova razredna državna pošta Kamnica pri 
Mariboru. S 1. julijem 1940 bo začela poslovati 
nova državna pošta Kamnica pri Mariboru. Okoliš 
nove pošte tvorijo kraji: Kamnica, Kamniška graba, 
Brestennica, Brcstcrniška graba, Bresterniško Sred-
nje, Medič, Jelovec, Gaj-Kozjak, Mor^raben, Pesja 
vas, Sv.' Urban, Vinarje, Polohe, Grič, Šober in 
Mariborski otok, ki se izločijo iz okoliša pošte 
Maribor L, deloma pa tudi iz okolišev pošt Pesnica 
in Zgornja Sv. Kungota. Pošta bo vsak dan izme-
njavala skupne sklepe s pošto Maribor I. in Mari-
bor II., zvezo bo vzdrževal državni avtomobil iz 
Maribora. Krajevni dostavni okoliš tvorita kraja 
Kamnica in Roškoh hišne številke 163 do 166, 200, 
209, 210 in 213, koder 6e mora dostavljati vsak 
dan razen ob nedeljah in državnih praznikih. V šir-
šem dostavnem okolišu bo dostavljal selski pismo-
noša po krajih: Vinarje, Polohe, Grič, Pesja vas, 
Morgraben, Gaj, Kozjak, Sv. Urban, Marajh-Perko 
ob ponedelikih, sredah in petkih (I. okraj), Medič, 
Brestcrnica, Jelovec, Srednje, Brestemiška graba, 
Bresterniško Srednje, Šober in Kamniška graba ob 
torkih, četrtkih in sobotah (II. okraj). 

p/> dk&avi 
* Prva železniška zveza Zagreba z Jadran-

skim morjem. Pred kratk im je preteklo 75 let, od-
kar je bila zgrajena železniška proga Zngreb— 
Korlovec. Po letu 1800 so začeli zgraditai železnice 
nu Hrvatskem in v Slavonij i . Prva železniška pro-
ga na Hrvatskem je bi la zgrajena v letih 1861/62 
od Zidanega mosta čez Zagreb do Sisku. To jiro-
go je gradi la družba »Južnih železnic« s franco-
skim kapi ta lom, ki je zgradila tudi progo Duna j 
—Trst. Leta 1860 so bile zgrajene tudi proge 1'ra-
gersko—Čakovec—Budimpešta, pozneje pa proga 
Dunajsko Novo mesto—Vel. Kaniža—Vlrovit ica— 
Pakrac. Z gradnjo proge Zidani most—Sisek je na-
stala potreba železniške proge Karlovec—Zagreb, 
posebno, ker je trajala vožnja s konjsko vprego 
šest ur. Proga Zagreb—Karlovec je bila izročena 
prometu leta 1865. Proga od Karlov M do Reke pa 
jo bila končana 1873. leta. Karlovec je zelo važno 
železniško križišče proti Sušaku, Reki. Šibeniku, 
Splitu, Metliki, Ljubl jani , Vrizin mostu in Gl in i . 

* Zvišane delavske plače pri šipailu. Dva me-
seca so se jiognjali zastopniki državnega gozdar-
skega in industrijskega podjetja Šipada in zastop-
niki delavstva za zvišanje plač delavstvu. Po po-
sredovanju banske uprave so končno delavci pri-
stali na predlog banske uprave, da se jim plače 
povišajo za 20 do '25 odstotkov. Vendar to ne 
velja za vse delavce, ki so uslužbetii nri Šipndn, 
ampak gamo za tiste, ki so zaposleni v tovarni 
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Gledališče 
Opera. Sreda, 26.: »Carmen«. Red Sreda. Če-

trtek, 27.: »Carmen«, Red Četrtek. Petek, 28.: 

»Lucija Lainniermoorska«. Izven. Debut kolora-

turke Šlehnnove jn gostovanje tenorista Josipa 

Gostiča, Globoko znižane ceue od 24 d in navzdol. 

(Zaključek operne sezone.) 

Radio Ljubljana 
Sreda, 26. junija. 7 Jutranji pozdrav — 

7.05 Nu|M)veiti. poroči la — 7.15 Pisan venček 
veselih / vokov (plošče) — 12 ( i o d be na p i ha l a 
i g ra jo (plošče) -— 12.30 Poroči la, o b j a ve — 15 
Napoved i — 13.02 Veseli kvartet — 14 Poro-
či lu — 18 Mlad inska ura : Repor ta ža iz t i skar , 
no — t8.4o Res tavr i r an je kap i t e l j ske cerkve v 
Novem mestu (g, Jože Gregor lč ) — 19 Napove-
di , poroči lu — 19.20 Nac. ura — 19,40 O b j a v e 
— 20 Vi jo l insk i koncert c. prof. J a n a Slaisa, 
pr i k l av i r j u ga Ru ž a š lu is — 20.50 Bizet: 
l /Ar l es ionne , suita (plošče) — 21.10 Pevski 
zlntr »Slavec« — 22 Nupoved i , poroči la — 22,15 
Hava j s ke k i taro in wur|iške org le (plošče). 

Drugi programi 
Sreda, 26. junija: Belgrad, 20 Opera — 

Zngreb, 21 Zab gl. — Bratislava: 21 Kom. gl. — 
Praga : 22.20 Goda ln i kvar te t — So f i j o ; 19 Kla-
vir — Beromi ins ter : 20.30 Zab, konc. — Bud im-
pešto: 20.10 O rk . konc. — Buka re š t a : 21.50 Ita-
l i j a nske in španske pesmi — Stockholm-HHr-
b y : P i icc in i jevu opera : »Boheme« — R im-Bar i : 
17.40 Plesna gl. — 22.15 Zbrana gl. — Trst-
M i l a n : 20.30 Pisana gl. — F lo ren-a : 19.30 Ope-
re tna gi. — Sottens: 19.15 1 ' isun drob i ž . 

Prireditve in zabave 
Zadnja sklepna produkcija Glasbene akade-

mi je v šolskem letu 1939-40 bo drevi ob 18.15 v 
veljki f i lharmonični dvorani. Na sporedu, kate-
rega izvajajo izključno slušatelji Glasbene akade-
mije, so sledeči skladatelj i: Jomel l i , Vitali , Mo-
zart, Beethoven, Musorgski, Chopin, Binički, Krek, 
Peterelka, Hubad Samo, Gregorc Jur i j . Spored, 
ki velja obenem kot vstopnica, se dobi za 5 d in 
v knj igarni Glasbene Matice ter pr i večerni bla-
gajni . 

Lekarne 
Nočno službo iinajo lekarne: dr. Piceoli, Tyr-

ševa cesta 6; mr. Hočevar, Celovška cesta 62, in 
mr. Gartus, Moste, Zaloška cesta. 

Poizvedovanja 
Zgub i l a se j e evidenčna tablica štev. 966/40 

nekje v LJubl jani , Pošten najdi tel j se naproša, da 
jo proti nagradi odda na naslov: Kovač Josip, Pri-
sojna ulica 5, L jub l jana . 

celuloze in na železniški progi. Drugi delavci še 
niso pristali na omenjeno povišan|e plače, ker so 
mnenja, da je spričo današnje draginje taka po-
višica še vse premajhna. 

* Grozne posledice jo povzročil stekel volk. 
Pred dnevi smo poročali, da ie v Gorčanici, okraj 
Kraljevo, stekel volk, ki se je zvečer priklat i l 
v viw; ugriznil sedem ljipli, ki so jih hitro pre-
peljali v bolnišnico. Ko so dolilli Injekcije, jih je 
pet odšlo iz bolnišnice domov. Vlad imir Djurič hi 
Radisava Jakovljevič pa sta še ostala v bolnišnici, 
da bi se popolnoma pozdravila. K l jub najskrbnejši 
zdravniški negi pn sta oba dobila steklino in sta 
v 48 urah v groznih mukah umrla. O ostalih petih, 
ki so odšli iz bolnišnice domov, nekaj časa ni bi lo 
ničesar slišati. Sedaj so pa dobile nieroda|ne ob-
lasti v Kraljevu od občinske uprave v Gorčanici 
poročilo, da so se tudi na njih začeli pojavljati 
znaki stekline. Občina je tudi sporočila, da |e volk 
ogrizel tudi precej živine, ki je dobila steklino. 
Oblast je sedaj ukreni la vso potrebno, da se pre-
preči še hujše zlo. 

* Dve deklici v p lamenih. V Zagrebu sta se 
na svojem domu igrali 8 letna Marija in njena 
10 letna sestrica Biserka Vul ič s steklenico, v ka-
teri je bil tiorilni špirit. Med igranjem se je ste-
klenica razbila in špirit se ie razlil po obleki obeh 
sestric. Ko sla se sestrici pribl ižal i v kuhin j i šte-
di ln iku, se je s špiritom napojenn obleka vžgala 
in obe deklici sta bili namah v plamenih. Prihi-
teli so domači, ki so h i t ro pogasili uorečo obleko. 
Hudo opečeni deklici so takoj prepeljali v bolniš-
nico, kjer upajo, da ju bodo kl jub hud im opekli-
nam ohrani l i pri življenju. 

* Strašno maščevanje užaljenega sina. 20 let-
ni Ivan Kneževič iz vasi Ugaraka pri Slavonski 
Požegi je imel po smrti svoje matere žalostno 
življenje. Njegov oče Milan se je drugič poročil in 
mačeha je neprestano zmerjala in prekl injala svo-
jega pastorka. 1'oleer teaa se je še oče udal pijači 
in vsak večer, ko je prišel hudo pi jan domov, je 
prišlo do grdih prepirov. Večkrat se je Ivan za-
tekel k svojemu staremu stricu, bratu rajne ma-
tere. Ta ga je vedno znal potolažiti, da se je spet 
vrnil domov in trpel naprej. Pred par dnevi je 
nastal tako hud prepir, da je bil Ivan ves iz sebe. 
Njegov oče je dvigni l pest proti n jemu in mu 
p l jun i l v obraz, nato je z vso silo zaloputnil vrata 
in šel spat v jiosteljo. Ivan je šel v drvarnico, vzel 
toni sekiro in se ves razjarjen podal v očetovo 
spalnico. Oče, ki je bil pi jan, je že zaspal in močno 
smrčal. Ivan je zamahni l s sekiro in v silni jezi 
razbil očetu glavo. Oče je bil takoj mrtev. Nato je 
Ivan bežal k svojemu stricu in mu vse povedal. 
Stric je takoj hitel k ubi temu in poklical zdrav-
niško pomoč, ki aii je bila zastonj. Ivan se je sam 
naznani l policiji. 

»Tako, Elza, sedaj pa l ahko spustiš svo j 
robec na tla.« 



p I J U B I 1 4 N A 
Kanalizacija 
Opekarske ceste 
2. jul i ja bo na tehničnem uradu mestne občine 

ljubljanske licitacija za kanalizacijo Opekarske ce-
ste. S to kanalizacijo bo silno veliko pridobilo 
Trnovo, ki je zadnja leta komaj čakalo na ta 
osnovni predpogoj higiene. Kanalizirana ne bo sa-
mo Opekarska cesta, ampak tudi ves okoliš, ki se 
naslanja na njo. Ako gremo od Prul po Opekarski 
cesti naprej, bo na levi dobila kanalizacijo tudi 
Velika čolnarska ulica, nato Mala čolnarska ulica 
tja do Malega grabna, zatem Veliki štradon do Ma-
lega grabna in Mali štradon prav tako do Malega 
grabna. Na tem križišču pa bo na desno šla kana-
lizacija tudi na Mivko vse do Staretove ulice, kjer 
se bo kanalizacija razcepila na desno in na levo in 
šla še po Staretovi ulici. Kanalizacija, ki bo šla na 
Mivko, bo zavila tudi z Mivke v Jelovškovo ulico 
ter se od tod odcepila naprej še v Lampetovo ulico. 
2e proti koncu Opekarske ceste bo odcep kanali-
zacije na desno v Cesto na Loko, glavna kanaliza-
cija na Opekarski cesti pa bo segala do konca Ope-
karske ceste, torej do mosta čez Mali graben. 

Vsa ta kanalizacijska dela so precej obsežna, 
saj meri skupna dolžina vseh novih kanalov nad 
2500 metrov. Samo na Opekarski cesti bo kanal 
dolg 930 metrov, v drugih stranskih cestah pa znaša 
povprečna dolžina kanalskih odcepov okrog 200 m. 
Kanal na Opekarski cesti bo seveda zbiral vodo z 
vseh odcepov, zaradi tega bodo betonske cevi, čim 
bliže bo kanal prišel proti Prulam, vedno večje. 
Na Prulah bodo okrogle cevi imele že premer od 
00 cm, dočim bodo na začetku kanalizacije, torej 
ob mostu v Malem grabu in v odcepih, imele 
20 cm. Uporabljene bodo najrazličnejše cevi, tako 
tudi s premerom 40 cm in postopoma po 10 cm 
več. Velika dolžina kanalov bo zahtevala tudi pre-
cejšen izkop. Na vseh cestah, ki bodo kanalizirane, 
bodo vsega skupaj morali izkopati okrog 6000 kub. 
metrov zemlje. Razumljivo je, da bo to veliko jav-
no delo tudi mnogo veljalo. Po dosedanjih cenitvah 
bo vsa ta kanalizacija, ki se bo na Prulah priklju-
čila k velikemu zbiralnemu kanalu, ki gre ob Ljub-
ljanici, veljala nekaj nad milijon dinarjev. Čeprav 
je to velik izdatek za mestno občino, bo korist, ki 
jo bo od tega javnega dela imelo Trnovo, tako ve-
lika in pomembna, da se bo kaj lepo obrestovala 
v gospodarskem in zdravstvenem napredku Trno-
vega. Ker ni dvoma, da bo licitacija uspela, lahko 
pričakujemo, da bodo s prvimi deli začeli že v prvi 
polovici meseca juli ja. 

Na Petrovo in v nedeljo štirje Putnikovi izleti: Št. 
Jernej, Gorjanci, Plitvice. Crikvenica. Zahtevajte 

programe, prijave do petka opoldne. 

1 Vidov dan, dne 28. junija, se praznuje vsako 
leto kot spominski dan padlih borcev za vero in 
domovino s slovesno sv. mašo. V tukajšnji stolnici 
se bo daroval slovesni rekviem 28. t. m. ob 10. 
V pravoslavni cerkvi na Bleiweisovi cesti bo sve-
čani parastos ob 11. V evangeljski cerkvi bo slo-
vesna služba božja istega dne ob 10. V staroka-
toliški kapeli na Gosposvetski cesti pa bo služba 
božja ob 9 dopoldne. 

1 Podstavek zn spomenik v Zvezdi že obla-
gajo. S labo vreme j e zadn j i teden precej za-
vleklo preureditev Zvezde okrog bodočega spo-
menika . K l j u b temu pa so pre jšn j i teden po-
stavili v b l i ž in i kostanjev na vsaki strani na 
novo odprtega trga po tri visoke in moderne 
kandelabre, ki bodo bodoči trg lepo razsvelje-
vali. Za sedaj so še pobarval i z rdečo barvo, 
kma lu pa bodo dobil i ob iča jn i sivi preplesk. 
Ta teden nada l j u j e j o z u re j an jem trat, na jbo l j 
v idno pa j e delo, ki se j e začelo ob betonskem 
podstavku za spomenik. Kakor znano, je ka-
meni to oblogo za podstavek izdelala in doba-
vila belgrajska tvrdka Evgeni je Lavcevič, ki 
j e ta teden že začela z ob lagan jem podstavka. 

V L j ub l j a no sta prišla že dva vagona bruše-
nega kamna, s katerim bodo obloži l i podstavek. 
K amen j e j e lep svetlosiv granit, ki ima na 
redko posejana črna zrnca. Je to znan i granit 
iz kamnolomov v Arandje lovcu pod Belgradom. 
D o konca tedna bosta prišla v L j u b l j a no še 
dva vagona grani tn ih plošč, s kater imi bodo 
mogl i oblož i t i ves podstavek. Sedaj so začeli 

že polagati prve kamne na dno podstavka, k i 
gleda iz tal. Ves kamen j e na zunan j i h stra-
neh lepo obrušen. Pri prevozu iz Belgrada do 
L j u b l j a ne so nekateri večj i kamn i precej trpe-
li! Odkruš j l i so se zlasti na robovih, tako da 
j i h mora j o sedaj sproti na novo brusiti. Vi-
soki oder, k i j e postavljen nad podstavkom, 
bo v glavnem služi l za dv igan je težkih oblož-
nih kamnov do potrebne višine na podstavku. 
De lo oprav l j a delovodja s tremi delavci, ki so 
prišl i z n j im iz Belgrada, pomaga j i m pa tud i 
en slovenski kamnosek. Ker j e vse drugo že 
pr ipravl jeno, upajo, da bodo na jkasne je do 
10. j u l i j a ves betonski podstavek že oblož i l i z 
granitom. 

1 Pravo apri lsko vreme nam je prinesel ko-
nec j un i j a . Človek sam ne ve ali na j se še za-
nese na vremenske napovedi ali n a j se kar 
enostavno potolaži češ, kadar ne bo deževalo, 
bo pa lepo. Na j bo l j čudno pa je še to, da se j e 
tudi ozračie močno ohladi lo tako, da j e zvečer 
in v zgv j ih j u t r an j i h urah tako hladno, da 
marsikdo obleče površnik. Prav gotovo to vre-
me nič k a j ne odgovar ja letnemu času, ki j e 
liil druga leta znan po svoj i vročini. Tud i ko-
palcev, ki so sicer konec j u n i j a vedno že na-
polni l i bregove Save, L jub l j an ice in Sore, še 
n i veliko. Le na jbo l j pogumni in tisti, ki koma j 
čakajo , da bi porjavel i , skušajo u je t i tisto malo 
sonca, ki nam pris i je v teh dneh. 

1 V vseh zadevah rezervne hrane za mestno 
občino ljubljansko naj se interesenti ne obračajo 
osebno na predsednika prehranjevalnega odbora ali 
na odbornike, temveč brez izjeme samo na urad-
nega prehranjevalnega referenta med popoldanskimi 
uradnimi urami od 16 do 19 v I. nadstropju mest-
nega magistrata nad prodajalno mestne elektrarne. 

1 Evidenčnega lista oddelka hišne zaščite, ki ga 
je mestni zaščitni urad dostavil vsem hišnim po-
6estnkom da naj ga natanko izpolnijo in v 14 dneh 
vrnejo, nekateri gospodarji še vedno niso vmili. 
iZato pozarjamo vse zamudnike, da v izogib kazen-
skih posledic oddajo natančno izpolnjene liste naj-
kasneje v 8 dneh v zaščitnem uradu mestnega po-
glavarstva v I. nadstuopju nad prodajalno mestne 
elektrarne. 

1 Brezplačno poskusno pranje z novim senza-
cionalnim pralnim sredstvom »Čistinit« v prodajal-
nah Prvega delavskega konzumnega društva v sle-
dečem redu: danes, dne 26. junija na Zaloški c. 15, 
jutri, dne 27. junija v Mostah, Zaloška cesta 26. 
Vsakokrat začenši od 15. ure dalje. Prinesite 6 se-
boj volnene in svilene predmete za pranje. 

1 Pri zaprt ju , motn j i in prebavi — vzemite 
z ju t ra j še na prazen želodec en kozarec na-
ravne »Franz-Josef« grenčice. 

i Nov pl inski vod na Emonski cesti j e za-
čela polagati mestna elektrarna. Delavci so 
začeli te dni kopati j arek od Napoleonovega 
trgu na levi strani v smeri proti Aškerčevi ce-
sti. S tem bo dosežena zveza med pl inskimi 
vodi na Aškerčevi cesti in vodi na Napoleono-
vem trgu. 

1 Petcršiljkovo mamo rubijo ali Kaznovana tr-
dosrčnost 6e imenuje velika in od 6ile pretresljiva 
igra v petih dejanjih s prologom, ki jo jk včeraj po-
poldne igral Pavlihov oder, naše znano prvo slo-
vensko gledališče z ročnimi lutkami, v mestnem 
otroškem zavetišču v Trnovem na splošno zado-
voljnost V6ch majhnih gledalcev, ki za čuda hkrati 
tudi vsi sodelujejo pri igri. Da pa drugi otroci mest-
nih dnevnih zavetišč ne bodo prikrajšani, bo danes 
popoldne Pavlihov oder gostoval ob 15. uri v mest-
nem dnevnem otroškem zavetišču v Mostah, ob 17. 
uri bo pa imel veliko predstavo v 6tari cukrarni 
za prehodni otroški dom in dnevno zavetišče 6V. 
Peter. Jutri v četrtek ob 15. uri bo predstava v 
dnevnem otroškem zavetišču v Zg. Šiški, ob 17. uri 
pa v šoli za Bežigradom za dnevna zavetišča Sp. 
Šiška in Bežigrad. Pavlihov oder ima zbrane velike 

l 
Napeta in misterijozna filmska dra- V gl. vlogi: Kdmund Lowe 
ma po romanu S. S. van Dine-ia i l l | # n W J b O Virginia Bruce 

Tajna zauonotneua morilo i, kt ubija svoje žrtve brci orožja in ne puSra nlknklh sledov... 
P r e m i e r a d ane s l Ob 16., 19. in 21. uri K INO SLOOA ta l . 27-30 

Danes neprekl eno zadnjikrat ob 16., 19. in 21. uri 
Nien poslednji fi lmi Posledmič |o lahko vidite danesl 
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P O L A N E G R 
Noč odločitve 

j 
prijatelje revnih otrok, ki hočejo revno mladino 
razveseliti po težkih šolskih skrbeh, da jih bo Pav-
liha po raznih mostnih polonijah na počitnicah ved-
no spominjal na Ljubljano. Ker prizadevni Pavlihov 
oder napravi to res veliko veselje revnim otrokom 
popolnoma brezplačno in z znatnimi žrtvami svojih 
sotrudnikov, poleg zajamčene hvaležnosti gledalcev 
gotovo zasluži tudi javno pohvalo. 

1 Ogenj na žagi. Krog 4.45 zjutraj so včeraj to-
povski streli z gradu oznanili, da gori v Ljubljani. 
Poklicni gasilci so bili obveščeni, da gori Ravn:-
karjeva žaga v Linhartovi ulici. Gasilci so takoj 
krenili z dvema motorkama in ko so prišli na krai 
požara, je že močno gorel strojni oddelek žage. 
Gasilci so napeljali takoj cevi iz Bežigrajske in iz 
Linhartove ulice ter začeli gasiti. Na pomoč so jim 
prihiteli tudi prostovoljni gasilci in gasilci iz Sp. 
Šiške. Ogenj je hitro zajel podstrešje, zato gasilci 
niso mogli rešiti stavbe, pač pa so s skrajnim na-
porom dosegli, da ogenj ni prešel s strojnice na 
sosednja lesena poslopja. Okrog pol 7 je bil ogenj 
zadušen in je ostala gasilska straža na pogorišču 
le do 8 zjutraj. Ogenj je uničil podstrešje in deloma 
poškodoval parno lokomobilo ter razno orodje in 
leseno opremo. Po dosedanjih ugotovitvah je za-
čelo goreti okrog pol 5 zjutraj. Kako je ogenj na-
stal, ni znano, prav verjetno pa je, da se je razširil 
ogenj iz peči za parno lokomobilo. ŠKoda bo ver-
jetno presegla 50.000 din in je le deloma krita z 
zavarovalnino. 

Izgubila se je 
18. junija zlata zapestnica-verižica na poti od 
Aljaževe ceste do Groharjeve ulice. Ker je 
drag spomin, je najditelj naprošen, da jo iz-

roči v upravi »Slovenca« proti nagradi. 

K • m 
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Dvojni uboj v Mali vasi 
pred sodniki 

Maribor , 25. j un i j a . 

V dolgi vrsti žalostnih zločinov, ki so se 
dogodil i lansko zimo in letošnjo pomlad v vi-
norodnih kra j ih Slovenskih goric pod vpl ivom 
zadn je čase žal tako razširjenega pijančeva-
nja , j e posebno bolestno od jekn i l dvo jn i uboj , 
katerega j e zagrešila skupina p i jan ih fantov 
dne 14. februar ja t. 1. v Mal i vasi pri Sv. To-
mažu pri Ormožu . Mladi pretepači so brez pra-
vega vzroka pr ičakal i v zasedi in pobili na tla 
dva starejša moža, posestnika Franca Kainen-
ška in posestnika Franca Vrbn jaka , očeta 8 
otrok. 

Zarad i tega zločina so da ja l i danes odgo-
vor pred mal im senatom mariborskega okrož-
nega sodišča 24 letni Ferd inand Klemenčič od 
Sv. Tomaža, 22 letni Tomaž Plohi iz Male vasi 
ter brata Jožef in Franc Erhat ič iz Male vasi. 
O žalostnem dogodku smo svoječasno že po-
ročali ter se j e sledeče odigra l : Omen j en i 
fant je, ki so prišli danes na zatožno klop, so 
dne 14. februar ja bil i na obisku pri nekem po-
sestniku v Mal i vasi, ki jih je pogostil z vinom. 
K temu posestniku j e prišel tud i 38 letni nje-
gov sosed Franc Vrbn jak . V in jen i fant je so se 
začeli v Vrbn jaka neka j zaletavati, posebno 
Plohi. Seveda j e to Vrbn j aka razjezilo, pa je 
nastal med n j im in Plohlom spor, pri katerem 
bi bi lo skoraj prišlo med obema do obračuna. 
V rbn j a k# so potem domači pregovoril i , da se 
j e umakn i l iz nevarne družbe ter se je napoti l 
proti domu. Med pot jo pa ga j e spet ujezilo, 
da se je moral umakni t i pred toliko mla j š im i 
nasprotnik i ter se j e podal spet nazaj . Spoto-
ma j e srečal Franca Kamenška ter ga povabil 
s seboj. Pred hišo, v kateri so se naha ja l i 
fant je , pa so j u l j ud je spet prestregli ter j u 
pregovoril i , da sta se podala s sosedom Bezja-
kom v njegovo vinsko klet. n n j ima pa so šli 
vsi štirje fant je ki so med pot jo izzivali in peli. 
Nedaleč od Bezjakove kleti so se fant je usta-
vili. Bil i so oboroženi eden z ročico, dva s ko-
lom, eden pa z vi lami. Ko sta Vrbn j ak in Ka-
menšek odšla iz Bezjakove kleti, so j u fant je 
napadl i ter pobil i na tla. V rbn j ak je obležal 
nezavesten. Kamenšek pa j e imel še toliko 
moči, da j e šel kakega pol ki lometra napre j 
sam, tam pa se je zgrudil . O b a so l j ud j e spra-
vili na n j una domova, tam pa sta kmalu umrla. 
Obtoženci se sedaj zagovar ja jo s silobranom, 
češ da sta jih pokojn ika prva napadla z noži. 

Razprava je tra ja la do 15, vodil j o j e pred-
sednik v. s. s. dr. Turato, prisednika pa sta bila 
v. s. s. dr. Čemer in Kolšek. Obtožbo j e zasto-
pal prvi državni pravdnik dr. Zorjan. Dasi-
ravno jo j e prvi obtoženec Ferdinand Klemen; 
čič v glavnem vzel kr ivdo nase, se sodniki 
k l j u b temu niso mogl i prepričati o nedolžnosti 
ostalih obtožencev ter so vsi skupno obsojeni 
na 25 let ječe. Obsojeni so bi l i : Kcrdinad Kle-
menčič, Tomaž Plohe! in Jožef Erhatič. vsak na 
6 let robi je in t ra jno izgubo častnih pravic. 

Zadnj i obtoženec Franc Erhat ič je bil obsojen 
na 5 let strogega zapora. Vsi obsojeni so se 
proti kazni pritoži l i . 

• 
m Na vseh mariborskih l judsk ih šolah bo v 

ponedeljek, dne 1. juli ja, od 8. do 11. vpisovanje 
za novince in za priseljence. Novinci naj pridejo 
v spremstvu odraslih, ki naj zanje predložijo do-
movnice, krstne liste in potrdila o cepljenju koz. 

m Denarn i zavodi na Vidov dan. Mestna hra-
nilnica, Spodnještajerska ljudska posojilnica in 
Kreditni zavod v Mariboru na Vidov dan, 28. ju-
nija! ne uradujejo. < — 

m Dip lomsk i izpit na Državn i trgovski aka-
demi j i v Mariboru so v času od 0. do 23. juni ja 
položili naslednji absolventi 4. letnika: Matilda 
Batierle, Benon Berglez, Darinka Brecelj, Cvilak -
Peklar Martin, Cebular Zdravko, Črtomir Detela, 
Oton Dobovišek, Štefanija Drofenik, Slavko Fatur, 
Danica Frelih, Dudovik G6nc, Herman Goli, Božo 
Gorup, Avrehja Grisold, Vilibald llecl, Zvonimir 
Jakopič, Erna Klobasa, Kina Koblar, Rudolf Kos, 
Ivana Krajnik, Ana Lapuh, Marijan Lebar, Ivan 
Lorber, Vera Močivnik, llrabroslav Pernat, Alojzij 
Petelin, Herta Pleterski, Elfrida Potisk, Ivan Po-
točnik, Ivan Pregrad, Marjeta Pšunder, Zofija Re-
polusk. Rita Srliober, Ana Seršen, Matilda Sorovia, 
Rožena Srebotnjak, Teodor Stampach, Josip Sraj, 
Franjo Štefanec, Ivan Tomažič, Leopold Turič, 
Adolf Veržun, Ljuban Vodeb, Borislav Zalokar in 
Kari Žiberna. Izpiti so se vršili pod predsedstvom 
direktorja Petra Modica. 

nt Planinske maše. Aljažev klub SPD v Ma-
riboru bo letos redno oskrboval pet planinskih po-
stojank z mašami, in sicer: Pohorski dom (v avgu-
stu pri Mariborski koči) ob 9. uri, Ruška koča ob 
10. uri. Smolnik ob 9., Koča pod Kopo ob 11., Uršlja 
gora ob 9. Na Uršlji gori bo sv. maša že na Petrovo, 
na ostalih postojankah 7. julija. Sezona sv. maš na 
teh postojankah se zaključi s prvo nedeljo v sep-
tembru. Za planince bodo vsako nedeljo pri fran-
čiškanih sv. tnaše ob Četrt na pet. 

m Dekl išk i krožek Maribor L ima danes zve-
čer ob 7. v običajnih prostorih svoj redni sestanek. 
Za članice udeležba obvozna. 

m Nn orgelskem večeru, ki bo v petek, dne 
28. t. ni., zvečer v stolnici, bodo zastopani sklada-
telji Bach, Bossi, Liszt, Premrl, Reger in Zaje. Or-
gelske in solistične pevske točke izvajajo absol-
venti Škofijske cerkvenoglasbene šole, učenci prof. 
Gr. Zafošnika. Vstopnine ni. 

m Zgodovinsko društvo v Mariboru pripo-
roča vsem članom, da se udeležijo dne 30. t. m. 
»Putnikovega izleta« v šmarsko krajino, kjer bodo 
imeli priliko poleg zanimive pokrajine videti tudi 
bogate zgodovinske in umetniške spomenike. 

ni Boj proti dragin j i v Mariboru. V času, 
od kar so v veljavi odredbe proti draginji, je ma-
riborska policija prijela zaradi tozadevnih prestop-
kov 12 oseb. Štiri od teh je kaznovala policija sa-
ma z globo po 50 din ali 1 dan zapora, ostalih 8 
pa je policija ovadila sodišču V Mariboru imamo 
tudi poseben protidraginjski odbor, kakor ga ima-
jo druga mesta. Dočim pa čitamo, da se drugod ti 
odbori zelo iniciativno in živahno udejstvujejo, ni 
o mariborskem ničesar slišati ter obstoja menda lo 
na papirju. 

m Drzna tatvina. V jezuitski kapeli je bila 
okradena šivilja Angela C"epe. V klopi poleg nje 
je sedelo 16 do 19 let staro nepoznano dekle močne 
postave, ki je neopazno izmaknila Čepejevi ročno 
torbico ter izginila. V torbici je imela Čepejeva 
1000 din vredno zlato uro z dvenia-pokrovoma. 

: il/i'l 

Celjske novice 

Baterija najtežjih nemških železniških topov. 

c Osebna vest. Na terensko sekcijo pri regula-
ciji Ljubljanice v Ljubljani je prestavljen znani 
celjski inž. Vsevolod Štefani. Gospod inž. Vse-
volod Štefani je bil nad 10 let v Celju ter ga pre-
bivalstvo celjskega okraja, kjer je izvršil več gra-
denj vodovodov, zelo dobro pozna. Na novem služ-
benem mestu želimo našemu naročniku obilo uspe-
hov z željo, da se po končanem delu vrne med 
nas. 

c Tečajni izpiti na državni realni gimnaziji v 
Celju. Od 149 učencev in učenk pri nižjem tečaj-
nem izpitu je izdelalo 146. Popravni izpit imata 
dva učenca in ena učenka, padel ni nihče. Višji 
tečajni izpit je bil pod predsedstvom g. gimnazij-
skega direktorja Mravljaka Franca od 10. do 24. 
juni ja . K izpitu se je prijavilo 79 rednih učencev, 
med temi 17 učenk in eden privalist za nac. pred-
mete. Izpit je uspešno opravilo 58 kandidatov, 1 
privatist in 16 kandidatk. 5 kandidatov ima po-
pravni izpit, zavrnjen za eno leto ni bil nihče. 
Ustnega izpita so bili oproščeni: Briner Marija, 
Cernelč Jožef, Drofenik Tatjana, Hočevar Jože. Ja-
ger Anton, Janežič Frančišek. Kocbek Anton, Les-
ničar Janko, Majdič Aleksander, Ostrožnik Fran-
čišek, Razpotnik Srečko, Rijavec Stanislav, Spintl-
ler Cirila, Stanovnik Ivan, VVeingerl Vladimir. 
Pisleni in ustni izpit so opravili: Agrež Anton, 
Antloga Bogomir, Avsenik Branko, Ban Boris. Bav-
dek Vlasta, Bezenšek Edmund, Bezenšek Ernest, 
Božnik Edmund, Brodar Demetrij. Cenceli Ludo-
vik, Ciglenšek Milan, Confidenti Mirko, Čadež Vla-
dimir, Čmer Vladislav. Dolničar Silva, Drumel 
Henrik, Engelliardt Natalija, Ferenčak Danilo, 
Flirt Bogdan, Gams Boris, Ganter Ivan, Golob 
Drago, Gosak Kainila, Gradišnik Dušan, Jazbec 
Janko, Jekl Gerhard, Jellenz Josip, Jerič Franc, 
Konig Alfred, Kos Milenko. Kozjak Hieronim, 
Krasnik Vera, Krolnik Milena, Krulc Boris, Lak-
ner Edvard, Lebar Marjeta, Lenko Silvija. Maje-
rič Ognjeslav, Marčič Leonid, Mihelčič Ivan. Moč-
nik Rudolf, Nedoh Danica. Nemec Marijan, Ocvirk 
Gregor, Ocvirk Petrina, Ograjenšek Slavko, Pe-
stevšek Marijan, Planer Vida, Pogačnik Marijan, 
Posavec Vladimir, Potočnik Anton, Premschak Val-
ter, Šergan Franc, Šlander Vera, Tatscher Otinar, 
Tovornik Jožef, Uranjek Ivana, Vršnik Avgust in 
Žohar Oskar. 

c Združenje trgovcev nam poroča: Na Vidov 
dan, 28. junija, mora počivati delo v vseh obrtnih 
in trgovinskih lokalih od pol 8 do pol 10 dopoldne. 

c Fantovski odsek ima drevi ob 8 svoj redni 
sestanek, na katerega vabimo vse člane. 

c Na državni ljudski šoil v Laškem bo 28. in 
29. junija razstava ženskih ročnih del, med nj imi 
tudi volneni izdelki za vojaštvo. 

c Tekme obvozne telesne vzgoje v Celju bodo 
v četrtek ob pol 7 zvečer na Glaziji. Ob tej priliki 
bodo obvezniki zmagovalci nagrajeni. 

c Završni izpiti na državni dvorazredni trgov-
ski šoli v Celju so bili od 10. do 21. junija pod 
predsedstvom direktorja g. Marinčka Franca. K iz-
pitu se je prijavilo 16 kandidatov in 20 kandida-
tinj. Izpit so opravili: Berdnik Oton, Cvitanič 
Franc, Čujež Slane, Jeriček Ivan. Kajtna Jože, 
Kapelar Maks, Klos Alfred, Ogrinc Ilugon, Ozimek 
Edvard (z odliko), Pečovnik Janez. Pušnik Franc, 
Roglowitz Erik, Šoln Vekoslav, Šorn Mitrofan, 
Štok Milan, Celinšek Darinka. Črnko Janja, Go-
riup Sonja, Gorjanc Marija. Jager Antonija. Kos 
Milica, Lesjak Vida (z odliko), Stožir Kristina, 
štravs Marija, Vipotnik Anastazija. Volovšek Te-
rezija, Vršnik Milena, Zorič Nada. Odklonjeni so 

bili iz 1 ali 2 predmetov do septembrskega roka 
1 kandidat in 5 kandidaturi, 2 kandidatinji pa 
bosta polagali iz zdravstvenih razlogov izpit v je-
seni. 

c Zaključek šolskega leta na Trgovski nadalje-
valni šoli v Celju. V nedeljo, 23. junija ie bil na 
celjski gremijalni šoli slovesen zaključek šolske-
ga lela. G. direktor Maritiček je po pozdravu vseh 
navzočih v daljšem govoru orisal pomen trgovino 
za državo in v splošnem omenil naloge in priča-
kovanja vajencev in vajenk, ki postanejo trgovski 
sotrudniki odn. pozneje tudi samostojni trgovci. 
Zastopik Združenja g. .Jagodič je izrekel prisrčno 
zahvalo vsemu učiteljskemu zboru za ves trud, ki 
ga je imel z učenci in učenkami, nato pa je spo-
ročil izid v posameznih razredih: I. razred je ob-
iskovalo 36 vajencev in vajenk, od teh jih je z 
uspehom izdelalo 17. popravili izpit jih ima 13, 
nezadosten uspeh imata dva. štirje pa so predčas-
no izstopili. V I I . razredu jih je od 43 izdelalo 24, 
popravni izpit jih ima 8, nezadostnih uspehov jo 
6; predčasno so izstopili štirje, eden pa je ostal 
neocenjen. V I I I . razredu jih je od 24 šestnajst z 
uspehom dovršilo razred. 6 jih ima ponavljalni iz-
pit, 2 pa sta predčasno izstopila. G. Jagodič je ob 
koncu svojega govora razdelil najboljšim učencem 
in učenkam nagrade, ki jih je dovolilo Združenje 
trgovcev. I. nagrado v znesku 200 din so prejele: 
Žohar Angela pri Mohorjevi knjigarni. Štor Štefa-
nija istotam in Petrič Danica pri tvrdki Poženel. 
I I . nagrado po din 100 Schwander Pavel pri tt. 
Stermecki, Pimpl Ferdinand pri tt. Jagodič in Ško-
fic Merija pri tt. Sluga. III. nagrado po 50 din pa 
Toplak Miran in Pollant Friderik. V imenu učen-
cev in nagrajencev se je v lepem govoru zahvalil 
učenec I I I . razreda Mulej Jožef učiteljskemu zbo-
ru za ves trud in Združenju trgovcev za nagrade 
in priznanje. 

P t u j 
Velik požar v Podvincih. V nedel jo popol-

dne okrog dveh j e začelo goreti v l istujaku pri 
posestniku Repiču Mart inu v Podvincih št. 106, 
V nekaj trenutkih so ogn jen i zubl ji ob je l i vse 
s slamo krito gospodarsko poslopje. Na nesre-
čo pa j e ta čas pihal močuti veter, ki je zanašal 
velike šope goreče slame daleč po zraku. Zato 
ni bi lo nič čudnega, da je zanesel veter go-
rečo slamo na pr ib l i žno 200 metrov odda l jeno 
stanovanjsko hišo in hlev pokojne posestnice 
Bezjak Marjete, katere posestvo oskrbu je jo 
sedaj nedoletni otroci, oziroma nj ihov varuh. 
Ker sta bili tud i ti dve poslopji kriti s slamo, 
se je ogenj precej hitro razširil, vendar je 
uniči l tu samo gor t) j i del poslopij. Pri Repiču 
pa je postalo žrtev ogn|a gosjHidnrsko poslop-
je, posebno hlev, v katerem so zgorele tri svi-
nje, gospodarsko orodje, sploh vse do tal. ško-
de bo nad 4().(MK) din, zavarovalnina pa znaša 
10.000. Pri Bez jnku lxi škode pribl ižno nad 
20.000 din, za kol iko pa so bili tu zavorovuui, 
ni znano. 

Srebrno uro je izgubila te rini Juršič Aloj-
zija iz Cankar jeve ulice na poti od gostilne 
Jeza (prej Pogačnik) na Bregu, do hiše v Can-
kar jevi ulici št 5 Pošten najditel j na j uro od-
da mestni pol ic i j i proti primerni nagradi. 

Nove kn j ige so vsein nn razpolago v knjiž-
nici Prosvetnega društva v minoritskem satno-
satanu! Pridite in izberite si j i h ! 



Škofja Loka, 25. junija. 

Naše mesto je danes dopoldne pretresla ža-
lostna vest, da je nenadoma umrl okrajni glavar 
g. Matija Malešič. Kot po navadi, je točno prišel v 
urad. Sedečega pri pisalni mizi je zadela kap. Pri-
hitel je mestni kaplan in mu podelil zakrament 
sv. Maziljenja, zdravniki pa so mu z injekcijami 
skušali rešiti življenje. A bilo je brez uspeha. 
Uradništvo je zajokalo: »Tako dober je bil, tak-
šnega šefa ne bomo več imeli « 

Pokojni glavar Matija Malešič se je rodil 30. 
oktobra 1891 v Črnomlju, kjer je tudi hodil v ljud-
sko šolo. Gimnazijo je z odličnim uspehom do-
končal v Ljubljani. Vsa štiri leta vojne je prebil v 
strelskih jarkih na raznih frontah in v ujetništvu. 
Pravno fakulteto jc dovršil v Zagrebu. V maju 
1. 1920 je bil nastavljen za konc. pripravnika pri 
okrajnem glavarstvu v Slovenjem Gradcu, od leta 
1921 do 1925 pa je bil pri civilnem komisarijatu 
v Murski Soboti in Črnomlju L. 1925 je bil imeno-
van za vladnega tajnika pri velikem županu dr. 
Schaubachu v Mariboru, kjer je dokazal svojo ve-
liko sposobnost in objektivnost. L. 1931 je bil 
premeščen v Črnomelj, odkoder pa je moral dne 
8. avgusta 1932 brez vsakega razloga v Banja Lu-
ko, kjer je služil 3 leta pri banski upravi vrbaske 
banovine. Zavest, da se mu je zgodila krivica za-
radi prepričanja kljub neoporečnosti v službi, in 
pa bivanje v pregnanstvu, sta mu zrahljali zdrav-
je. Telesno strt, a še bolj katoliški in slovenski se 
je I. 1935 vrnil nazaj v Slovenijo. Postal je okraj-
ni glavar v Konjicah, 1. 1937 v Logatcu, od 16. 
oktobra 1939 pa je bil glavar v škofjeloškem okra-
ju, ki ga je izredno vzljubil. 

Pokojnik je bil izredno blag značaj, zvesti sin 
naše lepe Bele Krajine. Ves vesel, živahen in lju-
bezniv, odločen in včasih nagel, a vedno obziren 
in dober kot kruh, je povsod pridobil širok krog 
prijateljev in znancev. Pa tudi nasproti uradni-
kom je bil vedno kot oče dober in jih z nasveti 
vzgajal ob vsaki priliki. Ljubil je ljudstvo in se 
preko službene dolžnosti zanimal za njihove skrbi 
in jim vedno skušal pomagati. Na samih težkih in 
odgovornih mestih je služil, a povsod je znal za-
celiti rane in pomiriti nepotrebne prepire. Da, bil 
je mož v polnem pomenu besede, poštenjak vse 
skozi, ki se je le za druge žrtvoval. 

Vse življenje je ostal zvest Bogu in narodu. 
Samo iz žive vere in ljubezni do najvišjega Go-
spodarja je mogel črpati nezlomljivo moč pri delu 
za narod. Svoje verske dolžnosti je opravljal na-
ravnost zgledno in zadniikrat je prejel sv. obha-
jilo prejšnjo nedeljo na Brezjah. L. 1931 se je po-
ročil z gdč. Elizabeto Kren in Svečine pri Mari-
boru. Izredno je ljubil svojo dobro ženo in otro-
ke ter z veseljem prosti čas posvetil vzgoji dru-
žine. Sedaj pa gospa žena. dva sinčka in dve 
hčerki žalujejo za dragim očkom, najstarejša hčer-
ka pa ga je pozdravila v nebesih v družbi an-
gelov. 

Pokojni okrajni glavar je bil namreč tudi 
s l o v e n s k i p i s a t e l j , katerega oa so lju-
dje manj poznali, kakor bi zaslužil. Kot pisatelj 

je spadal k tisti generaciji slovenskih katoliških 
literatov, ki so dvignili Cankarjev »Dom in svet« 
in se razvili v dobre pripovednike. Posebno kot 
dijak je vzbujal pozornost s svojimi dijaškimi pri-
spevki pri takratnih dijaških listih kot v »Zori« 
in »Mentorju«, kamor je pisal pod imeni Zorislav, 
Stanko lior. Pozneje je mnogo sodeloval v orlovski 
»Mladosti«, pri »Slovenskih večernicah«, »Ilustri-
ranem Glasniku« in stopil takoj po vojni tudi med 
sotrudnike »Doma in sveta«, ki jim je ostal zvest 
do smrti. da. celo po smrti, kajti njegova zadnja 
povest je napovedana kot uvodna povest prihod-
njega letnika . . . Med svetovno vojsko je vzbujal 
pozornost s svojimi vojnimi črticami iz soške fron-
te, ki jih je pisal v »Ilustrirani Glasnik« jx>d 
psevdonimom Stanko Bor. Prav gotovo bi te črtice, 
če bi jih človek danes zbral, predstavljale lepo 
slovensko vojno literaturo, ki prihaja zopet v mo-
do, pisana ne kot spomin, temveč kot sodoživlja-
joče dogodke na kraju samem. V tem je njihova 
cena. Njegove črtice »Ljudje ob Soči«, bi bili vse-
kakor zanimivi in vredni ponatisa, morda obenem 
z drugimi njegovimi novelami. Za »Večernice« 
1915 je napisal pod svojim psevdonimom povest 
iz vojaškega življenja »Zgodba o povišanju«. Po-
sebno posrečene" so njegove krajše novele, ki j ih 
jo priobčeval v »Domu in svetu« že od leta 1919 
dalje do sedaj. Iz njih diha Bela Krajina, pa tudi 
Slovenske gorice, ki j ih. je opisoval zadnja leta. 
Kad je jemal snov iz uradniškega sveta, ki ga 
novejši pisatelji tako zanemarjajo. Najbolj pa je 
utrdil svoje ime z največjim svojim delom, JK>-
vestjo »Kruh« (Mohorjeva družba, 1929), s katero 
je v moderno slovensko književnost uvedel novo 
pokrajino, Prekmurje, že nekaj let pred Miškom 
Kranjcem. Zgodba prekmurskih sezonskih delav-
cev, ki jih izžema palir, je tu podana v lepi po-
etični stilizaciji ter nekajkrat vplivajo posamezna 
poglavja resnično kot lepe balade v prozi. Potem 
je napisal za Mohorjevo knjižnico oz. za »Mladiko«, 
kjer je izhajal tudi »Kruli«, še povest o propa-
danju mlina in zopetni rešitvi pod naslovom 
»Živa voda«. Za »Večernice« leta 1933 pa je zopet 
napisal »Izobčence«. V »Domu in svetu« (1927) je 
izšla lepa povest »Tam zn goro«. Neizmerno vesel 
je bil, ko ga je novo uredništvo leta 1938 zapro-
silo za sodelovanje. Takoj je napisal lepo črtico 
iz sodniškega sveta »Jaša v gozdu«, ki je bila 
gotovo najboljštva stvar 1. št. 5. letnika. Ko je 
konzorcij »Doma in sveta« razpisal svoje nagrade, 
je Malešič napisal celotno povest »Škrlatno nebo 
na vzhodu in zahodu«, ki jo je dokončal pred 10 
dnevi in jo izročil konzorciju, ki jo je nagradil 
z nagrado. V njej je podal sliko malomeščanskega 
sveta z glavarji, sodniki in davkarji, toda vsebina 
sama je v psihološki spremembi sodnega pred-
stojnika, ki ga zadene nesreča in se samo nekaj-
krat prebudi v zavest, dovolj, da se ob novem 
kaplanu spreobrne iz brezverca v vernika, ki 
umre s sveto j>opotnico, kar Malešiču samemu ni 
bilo dano. Sicer pa je imel še vse polno literar-
nih načrtov. Pisal je že več let vojno trilogijo in 
prav nad pisanjem te povesti, ki jo je naslovil 
»Sto požrešnih žrel«, ga je zajela smrt. Še do treh 
ponoči je pisal in izmučen legel k jK>čitku, zju-
traj rano pa ga je po prihodu v pisarno zadela 
kap. Mislil je tudi na zgodovinsko povest ter idi-
rično povest s škofjeloškega Lubnika. Vse to je 
sedaj šlo z nj im v grob. Veliki načrti so zdro-
bili njegovo zdravje. Toda ali je kdo mogel kon-
čati svojo življenjsko pot lepšo kakor on s kon-
cem povesti »Škrlatno nebo«, ki mu pomenijo ne-
besa po pridigi kaplana, in ki se glasi: 

»Zdaj še ne veš, kaj je lepota. Ko izveš, kaj 
je lepota, boš ostrmel.« Položil je še drugo roko 
na ženino in ji rekel: »Pomisli, ženka, kako bo 
pravljica, v kateri zablešče lepote iz vseh plane-
tov, lepote, o katerih se nam niti ne sanja ne in 
o katerih bi človek sploh ne vedel, da nam ni 
kaplan odprl oči.« Oficial je iz ženinih oči pre-
stregel pogled, ki ga je pognal v novo navdušenje. 
Iz tega pogleda je žarelo toliko tihe sreče, da ni 
sodil nikamor več. kakor med tiste najvišje le-
pote tam za Škrlatnim nebom na zahodu. 

Tako je tudi on v mislih pobožal roke svoje 
dobre žene, zveste tovarišice na življenjski poti, 
in svojih dobrih otrok, kakor oficial v tej povesti, 
ki bo še vse drugo leto budila s[>omin na tega 
dobrega moža in dobrega pisatelja. 

Naj počiva v miru v škofjeloški zemlji, ki jo 
je upravljal samo nekaj mesecev, pa mu je po-
stala smrtno ležišče in ga sprejela vase kot svoj 
največji zaklad. Gospe soprogi in otrokom pa naše 
najiskrenejše sožalje. — Pogreb pokojnika bo v 
četrtek ob 17 na j>okopališče v Škofji Loki. 

Janka Mlakarja: Spomini 
Pri Jugoslovanski knjigarni v Ljubljani je iz-

šla po zunanji obliki impozantna knjiga — Mla-
karjevi dijaški Spomini. Knjiga je tiskana v veli-
kem kvartu in ima 423 strani, vmes pa je še vse 
polno celostranskih karikatur znanih profesorjev 
iz konca prejšnjega stoletja ter risbe hiš, kjer se 
gode ti spomini, n. pr. celo stari licej za Vodni-
kovim spomenikom. Knjiga dela nad vse mogočen 
vtis. Mlakar je znan širom Slovenije, vsaka vas je 
že kdaj slišala njegovo besedo, ki je šegava in 
domača, kakor malokaterega predavatelja. Mlakar-
ja ljubijo naši planinci, ljubijo pa ga tudi dijaki, 
katerim je nekaj let pisal v Mentorju svoje spomi-
ne. In te spomine je zdaj predelal, dopolnil in 
zbral v enoto in podal tako svoj življenjepis in 
svoje likanje od ljubljanske enajste šole na na-
brežju Ljubljanice preko ljudske šole na Ledini 
do gimnazije in bogoslovja, iz katerega je prišel 
kot kaplan v Postojno, potem kot katehet na Gra-
ben odtod pa kot profesor na licej, ki ga je spra-
vi! tudi v pokoj. To so postajališča njegovega de-
lovanja, ne pa vsebina njegovih spominov. Ti so 
pa polni dijaških razposajenosti, nagajivosti, pa 
tudi dijaških muk in skrbi,' ki so jih prestali pred 
tedanjimi profesorji, ki se vrste v knjigi po svoji 
»najboljši« kvalifikaciji. Tako stopajo pred nas 
starejši profesorji, kakor Kermavner, Wester, Šega, 
Škurt, Borštnar, Svetina, Žakelj. Vo,dušek itd. itd. 
O vsakem ve Mlakar povedati kaj zanimivega in 
prijetnega, pa tudi kakšno zgodbico, ki je v zvezi 
z njim in je ostala v spominu dijaka celo polsto-
letje. Dijaško življenje v šoli in doma ter njegovo 
uveljavljanje izven doma — vse to ie opisano v 
tako prijetni in zabavni obliki kot zna le Mlakar. 
V teh poglavjih je dostojen naslednik takih opiso-
valcev dijaških zgodb, kakor so v slovenski knji-
ževnosti stari Alešovec, pokojni dr Debevec, ali pa 
Zore. Mlakar je v nekem pogledu še zanimivej-
ši od njih in prijetnejši, ker je vedrejši in je v 
njem več humora kakor v drugih, ki polagajo več-
jo pozornost na duhovno rast v gimnaziji, V tem 
oziru j« najbolj podob en Aleiovcu: in kdo izmed 

nas ni bral Alešovca v svojih mladih letih z naj-
večjo naslado in napetostjo? In nekaj podobnega 
bo doživljal tudi pri Mlakarju. 

Toda Mlakar ni končal pri dijaških letih kot 
drugi, temveč je opisal tudi »veselo« bogoslovje, 
ki ni samo pribežališče mrkih lemenatarjev, temveč 
hiša dela in prijateljskega veselja. Tudi tu pred-
stavlja učitelje tolikih generacij naših duhovnikov 
ter prikazuje zgodbice ob Klofutarju, Kulavicu, 
prof. Dolencu, Svetini, tudi škofu Misiji. Priča smo 
Finžgarjeve nove maše, raznih izletov, tudi planin-
skih, študentovskih romanj, društvenega življenja 
v bogoslovju itd. 

Najbolj zanimivo pa pride šele potem, ko opi-
suje svoje doživljaje kot katehet s svojimi otroki, 
zlasti pa potem, ko pride v licej, kjer je malih 
dogodbic na kupe. Na vseh svojih življenjskih po-
stajah srečuje originalne tipe med tovariši, dija-
škimi gospodinjami, sestrami, največ pa med štu-
dentkami, ki jih zna ta-ko živahno prikazati, da 
žive pred nami. Marsikatera bo spoznala sebe in 
svoje tovarišice, če že sama ni našla mesta v Mla-
karjevih spominih. Ko so spomini izhajali v Men-
torju, so prav ta zadnja poglavja zanimala dija-
štvo. 

Tako bo ob Mlakarjevih Spominih dobil vsak 
nekaj: vzgojnik kakor dijak, posebno pa bodo ob 
njem doživljali stare mlade dni vsi tisti, ki so sami 
šli skozi iste postaje »križevega pota«, ki pa je 
kljub vsemu bilo le veselo življenje. Posebno v da-
našnjih časih, ko človeku ne pride in ne pride 
smeh na ustni, bodo Mlakarjevi spomini vedrih 
temne dni in čarali nazaj stare dobre čase, ki žive 
samo še v spominih . . . Stara Ljubljana izpred po-
tresa, s svojim društvenim in javnim življenjem, 
stara šola s svojimi profesorji, ki so danes že po-
zabljeni, tovariši in učenci g. profesorja, zlasti zad-
nji, bodo z veseljem obujali ob temu branju svojo 
najbolj srečno dobo — čas šolanja. Posebno sedaj 
ob koncu šolskega leta, ko v dijaku žive iz presta-
nih bojev samo še vesele dogodivščine in potegav-
ščine, bi si marsikdo za počitnice želel take knji-
ge, ki ne utruja, temveč prikazuje šolo od vesele 
strani. Ali nc kaže take knjige dajati dobrim di-

jakom za nagrado ob koncu šolskega leta? Prav 
tako bodo segale po tej knjigi tudi ljudske knjiž-
nice, ki hočejo nuditi občinstvu lahkega berila in 
zabavnega čtiva. Ker je knjiga velika, obzirna, 
luksuzno izdana in bogato okrašena z izvirnimi 
karikaturami slikarja Slavka Pengova, je cena 
razmeroma visoka, vezana 130 din (v subskripciji 
95 din), td. 

Pevska tekma v Operi 
Uprava gledališča je letos priredila zanimivo 

tekmovanje pevcev z namenom, da se zbere v 
Ljubljani pevski naraščaj iz vseh slojev in krajev 
ter da se odloči izmed njih najboljše, ki bi 6e pred-
stavili občinstvu v nedeljo zvečer. Tako je po-
sebna komisija preizkusila v soboto popoldne, v 
nedeljo dopoldne in popoldne 153 prijavljencev ter 
izmed teh pripustila k nedeljski večerni produk-
ciji 32 pevcev in pevk. Tako smo imeli pred seboj 
najboljši material iz vse Slovenije, seveda je bila 
najbolj zastopana Ljubljana. Kakega fenomenalasga 
glasu sicer nismo slišali, vendar je v splošnem pri-
reditev pokazala predvsem zanimanje in prizade-
vanje za pevsko kulturo tudi v provinci, ki nam 
je topot nudila nekaj prav muzikalnih talentov, če 
izvzamemo nepoznanje pevske tehnike, ki je je 
bilo na drugi strani predvsem v Ljubljančanih opa-
ziti. Zato se mi zdi, da bi bilo boljše, ako bi na 
prihodnjem tekmovanju — ki bo gotovo tudi drugo 
leto — razdelili pevce v dva oddelka: v enem naj 
bi nastopili šolani ali delno šolani, v drugem pa 
nešolani. Kajti s tega vidika moramo namreč pre-
sojati vrednost zgolj pevskega materiala in po dru-
gih danih ugodnih fizioloških pogojih sklepati na 
vrednost in možen razvoj pevca: vsekakor se nam-
reč ta razlikuje že od tolikor toliko šolanega, ki 
je dosegel večjo stopnjo pevske kulture ali pa 
morda svoj višek, dočim bi se oni ob pevski vzgoji 
povzpel po svojih naturnih zmožnostih morda še 
višje. Seveda je treba pri tem upoštevati tudi go-
tovo stopnjo inteligence, toda vendar ne le z ozi-
rom na formalno izobrazbo. Glede na vse to ne 
more biti merodajno javno glasovanje, ampak mora 
le strokovna komisija odločiti in določiti vrednost 
posameznih pevcev. Saj taki natečaji služijo od-
kritju pevskih talentov, ki naj bi jih po možnosti 
poslali v šolo. Pri tem naj omenim, da bi bilo po-
trebno. ako bi se morda tudi naše oblasti za-
vzele za ta pevski naraščaj na kak način, kajti 
pevskega naraščaja je po naši deželi dovolj in celo 
še boljšega, toda razmere ne dopuščajo niti misliti 
na višjo izobrazbo. Imel sem namreč priliko spo-
znati že več še boljših talentov, kakor smo jih sli-
šali v nedeljo, Zato bi bilo priporočljivo, da jim 

tudi lokalni faktorji pomagajo, da se udeleže po-
dobnih preizkušenj v prihodnosti. 

Posebne zmožnosti so ta večer pokazali teno-
rist Ahačič Ivan iz Tržiča, baritonist Langus Franc 
iz Poljščice pri Gorjah, baritonist Štrukelj Slavko 
iz Ljubljane, sopranistka Herc Frančiška iz Ljub-
ljane, mezzosopranistka Miiller Kornelija iz Celja 
ter Viršek Marlena, altistka iz Ljubljane. Ti so bili 
tudi nagrajeni. Ahačič Ivan je zapel iz Marte. Je 
liričen tenor; odlikuje ga jasna vokalizacija, raz-
umljiva izgovorjava, čista intonacija. Pevsko pred-
našanje je očitovalo precejšnjo muzikalnost. Ob šo-
lanju bi se glasovno gotovo izpopolnil njegov glas, 
ker se mi zdi, da ima vse pogoje za to. Langus 
Franc je zapel »Ti si urce zamudila«; voluminozen 
glas, ki kaže že zdaj precejšen obseg tendira v vi-
šino, toda ob nešolanosti višinskih tonov v Ada-
mičevi pesmi visokih tonov ni zmogel. Zdi se, da 
bi postal dobra pevsko-dramatska moč. Štrukelj 
Slavko — sklepam — se je že šolal, odlikuje ga 
lepa višina brez stiskajočih motenj; pozna že pev-
sko tehniko in kaže zmožnost za oblikovanje ter 
je v ritmiki natančen, glasovna barva je vse skozi 
izenačena. Herc Frančiška, izrazita lirična sopra-
nistka, je zapela Schubertovo Podoknico. V viši-
nah postavlja glas brez krčevitosti z mirno sapo, 
intonančno je čista. Oblikovno je skladbo prav lepo 
podala. Miiller Kornelija je zapela iz Pikove da-
me. Ekonomsko ravna s sapo. Barva glasu je 
izenačena v vseh legah, izredno prodoren glas na-
polni ves prostor. V višini je nekoliko trpela in-
tonacija. Zdi se mi šolana. Viršek Marlena ima 
dober pevski material. Je izrazita altistka s ten-
denco v nižino. Pretežni del glasu pa ne pride v 
prostor, ampak ga usmerja nekam vase. Ob šola-
nju bi ji pravilna orientacija pripomogla do kvali-
tetne pevke. Poleg teh bi omenil še Stritar Bog-
dano, ki ima lepo barvan glas in je izpričala ve-
liko muzikalnost, dalje baritonista Boškoviča Mi-
lana, mezzosopranistko Vanda Ireno, ki ima lep 
glas, pa je zaradi nepoznanja pevske tehnike ne-
koliko intonacijsko neprecizna v višini. Terseglav 
Tončka ima srebrn glas, lepe višine, odlikuje jo 
tudi jasna izgovorjava. Metuljčka je smiselno ob-
likovala. Nastopili so še: Džanga Katja (alt), 
Franci Rudolf (tenor), Šver Greta (mezzosopran), 
Kacijan Milan (bas), Cankar Milena (sopran), Can-
kar Tatjana (alt), Gnivšek Boris (bariton), Buer 
Franc (tenor), Kašča Danica (sopran), Bukavec Vil-
ma (sopran), Batistuta Slavka (sopran), Gerdej Ma-
rija (alt), Rueh Ivan (tenor), Hauptman Ciril (bas), 
Ovca Valerija (sopran), Sikyta Jože (bariton), 
Dovjak Jože (bariton), Koren Tone (tenor), Zidar 
Vera (alt), Gerbec Boris (bas), Stergar Branka 
(sopran). sil. 

S I * O R T 
Veliki stadion Ž S K Hermesa v Šiški 

PR0EKT S T A D 1 ^ 7 ~ ~ ' 
ZSK -HERMES y 

Izredno prizadevni in marljivi delavci v na-
šem železničarskem športnem klubu Hermesu že 
dolgo časa urejujejo svoj stadion, ki bo ogromna 
in odlično izvedena športna ustanova, s katero 
se bo lahko kosal le redkokateri stadion v Evropi. 
Stadion že zdaj dobiva v razločnih obrisih svoje 
zunanje lice. 

Veliki prostor tega stadiona je zrasel še na 
ta način, da je bila prvotna omejitev premaknjena 
proti vzhodu. Tam so že več let zasipali veliko 
jamo, v katero so navozili najmanj za 3000 vago-
nov ugaskov ter grušča. Stadion sam bo imel lično 
leseno ograjo, ki bo pribita med betonske stebre, 
mogočen, reprezentativen, krit glavni vhod ter še 
en vhod, da bo dotok in odtok občinstva potekal 
čim bolj gladko. 

Velike so dimenzije tega stadiona: dolžina 
znaša 248 metrov, širina 140, površina nekaj čez 
30.000 m2. Igrišče je gladko in ravno kakor miza, 
pokrito je že s specialno angleško travo. Na njem 
bo igranje nogometa predstavljalo pravi užitek. 
Njegove mere so 110X75 m. Za golom, na spod-
njem robu je prostor za atlete (za skok v višino 
in v daljavo). Ta prostor kakor tudi vsa zelena 
ploskev sta bili popolnoma nanovo urejeni. Spo-
daj so prišli ugaski, nato grušč in nanj zemlja. 
Na oba kraja lahno visi (15 cm) za odtok vode. 
Tudi to vprašanje je uprava rešila idealno. Po-
vsod so razmeščeni jaški — in prva preizkušnja 
je že prestana Po zadnjih nalivih in plohah nikjer 
na igrišču ni bilo niti ene luže! Za to, hudourno 
vodo, je pripravljenih sedem ogromnih betoniranih 
odtočnih jam. Ko so nivelirali in prevaliali ta 
športni teren, so ugotovili, da ves teren igrišča 
od ogla do ogla nima višinske razlike niti za 2 cm 
(prej 2o cm). Tako ravnega igrišča ni v Jugoslaviji. 
Na njem tudi ni nobene ruše, niti ne krtine. Okrog 
njega potekata v ogromnem vencu dve športni 
progi: atletska in dirkališka. 

Atletska proga je po mednarodnih predpisih 
široka 7 in pol m ter dolga 500 m, dirkališče pa 
je široko 12 m, dvig na krivinah znaša 1 m, dolgo 
pa je 595 m. Atletska proga je posuta z ugaski, 
dirkališče pa z belkastim dolomitskim peskom, da 
bo elastična. 

Ta venec z areno oklepa v elipsi 2.70 m visok 
nasip, ki ima širino ploščadi 2.40 Na zadnji strani 
je bilo v ta nasip zasajenih 240 topolov. Nasip 
sam bo sprejel lahko 10.000 gledalcev, stadion pa 
25.000. Celotna kapaciteta stadiona bo znašala od 
80 do 90.000 gledalcev! V nasip, s katerega je po-
gled na tekmovališča in v areno najlepši in kjer 
se bodo zato gotovo vselej stekle velike množice, 
bodo vrezane stopnice, na vsakih 100 m pa na 
zadnji strani široke stopnice za pristop in odstop 
z nasipa. Pod nasipom bo za 1 in pol m proti areni 
odmaknjena bariera. 

V nasipu, ki obdaja areno, bosta na južnem in 
na severnem koncu dva pokrita tunela, ki bosta 
namenjena vhodu v areno in izhodu iz nje. Ta dva 
bosta zlasti prav prišla ob velikih nastopih (n. pr. 
telovadnih in podobnih množestvenih nastopih. 
Arena sama je namreč tako velika, da bo za 
enkratni nastop lahko sprejela do 4000 nastopa-
jočih! En telovadec rabi 4 m2 prostora, arena pa 
ima 16.000 m2. 

V tej športni napravi je vloženo najmanj do-
ber poldrug milijon narodnega premoženja. Takšna 
bi bila vrednost celotne ureditve. Klub pa jo bo 
omogočil z lastnimi prispevki in žulji ter s pod-
poro direkcije državnih železnic, železniškega mi-
nistrstva, ter generalnega in ljubljanskega želez-
niškega ravnateljstva. Namen te naprave je tudi 
še prav posebej posvečen misli na širjenje šport-
nega gibanja v železničarskih krogih. 

Iniciator teh velikih prizadevanj je bil zdaj 
v Belgradu živeči inž Stojkovič, načelnik gradbe-
nega odseka pri železniški direkciji, kljub pa ima 
dragoceno podporo tudi v sedanjem direktorju 
inž. Kavčiču. Seveda ne manjka požrtvovalnih de-
lavcev, ki svoj prosti čas posvečajo ostvaritvi te 
velike športne naprave, za katero prispevajo tudi 
gmotno, kolikor le morejo. Dela vodi g. Kompare, 
nadzira ves potek urejanja načelnik tehničnega 
odbora g. Lukežič. V izdatno podporo pri delu je 
tudi tajnik uprave g. Berglez. Močna in dragocena 
opora so klubovemu prizadevanju za ostvaritev te 
velike športne naprave tudi znani športni delavci 
kakor veletržec g. Bregar, dalje g. Adi in še ne-
kateri drugi. 

Če bo šlo vse posreči, potem Ljubljana lahko 
računa, da bo za 15 avgust lecos dobila velik 
športni dogodek — odkritje tega ponosnega že-
lezničarskega stadiona. Ob tej priliki bodo na spo-
redu velike prireditve, po možnosti z mednarodno 
udeležbo. 

Ob koncu pa še nekaj: prav bi bilo, da bi 
merodajni faktorji, temu požrtvovalnemu delu, ki 
bo itak služilo vsej javnosti ter bo hkratu tudi v 
izreden, reprezentativen okras naši domovini, ven-
darle že priskočili na pomoč s primernimi pod-
porami, da bi bila stvar izvedena čim boljše, čim 
doslednejše po idealnem načrtu, in tudi v čim 
hitrejšem času! 

Z F 0 
Krekovo okrožje fantovskih odsekov v Škofji 

Loki poziva vse članstvo svojih odsekov, da ie 
polnošteviloo udeleži v krojih pogreba pokojnega 
okrajnega glavarja Matije Malešiča, ki bo v četr-
tek ob 5 popoldne. Zbor ob pol 4 popoldne v Dru-
šivenem domu v Škofji Loki. — Tajnik. 



Ljudstvo pod železnim valjem 
Švicarski list »Vaterland« objav-

l j a pr i ču joč i č lanek pariškega dopisni-
ka Cand ida : 

Poslednji dnevi v Parizu so se razv i ja l i 
naglo kakor v f i lmu. Du bi j i h kdo mogel ra-
zumeti in pojmovat i , sploh ni bilo več mogoče. 
»Čudeža ob Marrfi«, k i j e van j štirideset mili-
jonov Francozov t rdno zaupalo, n i hotelo biti. 
Armadu se j e začela pr iprav l ja t i na obrambo 
mesta. V zunan j ih predmest j ih j e napravi la 
prve barikade. Prebivalstvo, ki ga je bi lo še 
več mi l i jonov, se je začelo seliti z avtomobil i , 
vozovi in vlaki . Toda vlaki niso več redno vo-
zili. Nesrečni l j u d j e so moral i po ure in dne-
ve, sedeč na svojih vrečah, čakat i na odhod. 
Medtem so se vrste vozil nakopič i le na cestah 
in so mogli koma j z 20 km brzine na uro na-
dal jevat i vožnjo. In medtem so tudi zaprl i ka-
varne in trgovine in kmalu ni bi lo dobit i ni-
česar več. Medtem so nemške ok lopne čete pre-
plavi le francosko pokra j ino med Le I l avrom 
in Parizom, v Champagn i so prodira l i da l je in 
obupn i načrt , da bi postal Pariz past za tanke, 
se j e izkazal kot brezpomemben in brezuspe-
šen. Tedaj j e prišlo na garn iz i jo povel je za 
odhod. Tedaj so nabil i lepake, da je Pariz od-
prto mesto. In ko so l j ud j e pred kolodvori to 
razumeli, so se odpravi l i naza j v pariško ob-
močje, saj so se bi l i pravi Par i žan i že pre j iz-
selili. 

Zdaj bi bi l i vsi ti tisoči in tisoči l ahko po-
čakali in se vdali v svojo usodo. Vendar, ka-
kor j e navadno ob takih pr i l ikah, so bile vse 
te množ ice tako pod prit iskom strahu, da ni 
mogel nihče pametno misliti . Č im so prišli 
l j u d j e domov, so povezali svoje culice, ali so 
si j ih o la jša l i in so si iznova odpravi l i na pot 
na vsem, karkol i j e imelo kolesa in kar ni 
imelo kolo. — torej peš in bežeč proti Orle-
ansu in Fonta inebleauju — vsi na jug. Kakih 
šest ki lometrov daleč j e še šlo. A nato so trčili 
l j u d j e in vozovi na avtomobi le in prejšnjega 
dne ali od davi in k i zaradi gneče tudi niso 
mogli n ikamor naprej . Žaloigra se je spreme-
nila v dogodke. Na sto in dve sto kilometrov 
dolž ine so se kotal i le vrste beguncev po pol-
ževo dal je . Nemogoče je bilo, da bi se bil kdo 
izmuzni l iz te gneče. Naza j ni mogel nihče, na-
pre j nihče. Vojaške kolone, poedini topovi in 
razkropl jen i oddelk i vojaštva so se pomeša-
val i med begunce ali so kr iža l i te kolone; nem-
ška letala pa so bila tik nad glavami. Vse je 
bi lo v enem samem oblaku gostega, črnega di-
ma, sestavljenega iz razstreli lnih snovi, ki se 
j e valil sem od severa; povsod oblaki , ki so se 
dvigal i iz vel ikih zažganih, gorečih tvornic 
krog Pariza, in ob lak i dima, k i so bi l i nalašč 
spuščeni nad begunce, da bi j i h skrivali in bi 
pokr i l i to žaloigro. Na deblo j e bi lo oblakov 
na nebu, da s ti j e zazdelo, ko da bo vsak h ip 
zbruhni la nevihta. 

Zda j pa zda j j e zagrmelo, Grme le so 
eksplozi je in grmel i so topovi. D a l j e proti za-
hodu oni teh ubogih kolon so nemške ok lopne 
čete prit iskale proti reki Loire. Da l j e proti 
vzhodu, pri Scnsu, so nemške čete bombardi-
rale vračajoče se francoske tanke. Po neki 
stranski poti se mi j e posrečilo krenit i prot i 
Auxerru . Nemški prodorni vozovi^ ki so hru-
mel i proti j ugu , se niso prav nič zmenil i za 
zasebni voz, k i j e sil tekat* rešitve proti vzho-
du. Kasneje m i j e uspelo, du sem se pr idruž i l 
neki četi sanitejcev, lei" j e imela prosto pot. 
Tank, ki j e obtičal na cesti, mi je dopolni l 
zalogo bencina. Povsod so radi pomagal i . Sredi 
na j bo l j strašne resničnosti je bi lo povsod mno-

go človeškosti. A tudi pri Avalonu in Dijontt 
so bi le ceste vse zagačene s kmečkimi vozovi 
z volovsko vprego, z avtomobil i zasebnikov, 
z dolgimi besnečimi oddelki vojaških avtomo-
bilov, ki so odvažal i čete trdnjavskih armad iz 
zagate čez Nancy v Beson^on, saj j e bila so-
vražna obkol jeva lna armadu zmeraj bolj bl izu 
krog Muginotove črte. Nemški bombnišk i iz-
strelki so v tej velc/.medi iskal i smotra zase. 
Če bi bil i dobesedno izvajal i po jem »totalna 
vojska«, bi j im bi lo ka j lahko pomorit i mili-
jone Francozov. Bodi v čast nemškemu orož ju 
povedano, da so letalci obstreljevali samo vo-
jaške objekte, da so nemški ok lopn ik i pustil i 
pri miru celo sovražnikove tanke in topove, 
ki pa so bili seveda brez munic i je , a ki so ti-
čali sredi neskončnih gneč beguncev. To so v 
tej grozoti svetle točke, ki vzbu ja jo tudi upa-
nje, da bo ubogemu, hrabremu francoskemu 
l judstvu dodel jen sprejeml j iv mir . 

V tem presel jevanju nurodov j e bi lo čud-
no to, da vse te premagance in ponižane niso 
ti dogodki spravi l i ob pamet, marveč so pre-
udarja l i , kam na j bi šli k sorodnikom, da so 
mislili na to, da se bo nek je strnila bo jna črta, 
da bodo že nek je ustavil i naval sovražnika in 
da bo moči k j e v zmanjšan i , vendar še svo-
bodni domovini živeti dal je. Toda, kamor koli 
so prišli, so prebivalci spravl ja l i svoje reči v 
vreče ali pa so imeli že vse spravljeno. Kamor 
so prišli, so dobil i prazne al i zaprte pekarne. 
Namesto da bi dobi l i k je pomoč, pa so povsod 
videvali nemške tanke, ki so se skozi prodore 
francoskih čet vali l i t ud i proti j ugu . 

Brez moči so vo jak i od pehote streljali s 
svoj imi poslednj imi naboj i v železne pošasti, 
ki se j i m ni t i ni zdelo vredno, da bi v svojem 
blaznem d i ru odgovar ja l i na strele. Način nem-
škega vo jskovan ja je vprav ta, da se tanki ne 
br iga jo za vsakršen odpor, marveč da le pro-
dira jo in da prepuščajo ma j hna ogn jena gne-
zdišču strojniškim oddelkom, ki h i t i jo za tan-
ki. Za pehoto se prav nič ne zmenijo. Pehoto 
unič i nemška pehota. Poedini razkropl jene! so 
pa kakor p ik i komar jev v slonovo kožo. 

Ko smo romal i da l j e po burgundski pokra-
j in i , se je vnela bi tka že ob reki Ix>ire. Medtem 
ko j e mi l i jone l j u d i Jiitelo na jug, da bi ube-
žali Nemcem, in so misli l i , da so za n j im i še 
francoske bo jne vrste, so bi l i v resnici Nemci 
že pred n j im i , in l j ud j e so zaman zapustil i hišo 
in dom. streho in krov. 

Ed in i nauk za druge, za na« j e tale: D a v 
na jhu j š i sili ostanemo, k jer s lužbujemo, k jer 
smo rojeni, k j e r stanujemo. Sicer pa ve l ja : 
Bodimo močni in zaupno glejmo v bodočnost! 

Novi bombniki iz Amerike 
Ameriška vojska še nada l je da je Ang l i j i 

na razpolago svoja letala. Včeraj so z letališča 
pr i Newyorku odposlal i 55 bombnikov, ki so 
pr ipadal i vojski Združenih ameriških držav. 'I i 
bombnik i že let i jo v Angl i jo . Listi poročajo, da 
so včera j 38 bomnikov naloži l i na ladje in j i h 
iz Newyorka odposlal i v Angl i jo . 

Amerika kupuje kavčuk 
Iz Ne\vvorka poročajo, da so Združene 

ameriške dr žave sklenile, da kup i j o od Angli-
je 100.000 ton kavčuka za 9 mi l i jonov funtov. 
V Londonu so pričakoval i , da 1K> Amer ika ku-
pila več kavčuka, saj j e teh 100.000 ton kav-
čuka samo za potrebe dveh mesecev. Vendar se 
sliši jo glasovi, da so bo Amerika založi la s 
kavčukom za leto dn i ali 

Otroški kot/ček 

Z A Č A R A N I G O Z D 

(205) Res je Ančka zašla precej 

daleč. Prestrašeno je tekla za ptič-

ko. Kje pa je sedaj potoček? Sa-

motarček je še rekel, naj hodi ob 

potočku! O joj, kaj pa je zopet to? 

Nad čim se je spotaknila? 

Obtok denarja v Angliji 
Zaradi povečanih potreb v gotovini se je 

obtok denar ja v Ang l i j i na dan 21. t. m. pove-
čal za 10 in pol mi l i jona funtov in je dosegel 
novo rekordno številko 5S9 mi l i jonov funtov. 

Otroci in meščani, ki so jih evakuiral i iz 
posameznih kra jev Angl i je , p laču je jo vse, kar 
potrebujejo v gotovini. Mimo tega se tudi ved-
no več denarja izplača povečanemu številu de-
lavcev, ki pre jemajo zvišano mezdo. Zato se 
občuti potreba po denar ju v gotovini. Sodijo, 
da je v rokah bank 200 do 300 mi l i jonov fun-
tov v bankovcih. 

Iz Julijske Krajine 
Za novo župnišče. Vrhpolje v Vipavski dolini 

je priljubljena fara. Zaradi njene lege ob robu 
vipavske lepote je prikupna, vabljiva in priročna, 
kajti trg je v bližini in prometne zveze so ugodne. 
Po številu duš je primerna, po razhodnosti ni pre-
težka. Gospodarske razmere so še precej trdne in 
duhovno življenje med verniki je lepo razvito. 
Kvari pa vrhpoljsko duhovnijo njeno župnišče. 
Kjerkoli se načne pogovor o Vrhpolju, se navadno 
čuje tudi že udomačena opazka: »Vse prav in 
dobro, če bi ne bilo tistega nesrečnega farovža.« 
Res, župnišče je vrhpoljska črna točka. Stavba je 

3, po-

Angleško leta lo čuva svoje lad jev je . — Letala angleškega t ipa »Hurricane«. 

(206) Uboga Ančka! Hitro se je 

pobrala, toda . . . groza! Otrpnila je 

od strahu. Nič čudnega! Sikajoč je 

šinila kvišku glava velike kače. 

vrh pa še za sedanje čase strašno lego ob glavni 
cesti. Že 70 let se dela na zgradbi novega žur>-
nišča, župnišča pa še vedno ni. Sedanji župnik so 
močno prizadeva in v ta namen donaša tudi žrtve. 
Prevzel je v oskrbo celo pokojno kuharico Franči-
ško, da bi delo pospešil, vendar se še vedno naj-
dejo ljudje, ki delajo ovire. Sedanje zastarelo žup-
nišče trpi posebno pod očitkom, da ie oh resti in 
med hišami. Ali naj tudi novo župnišče zazidamo 
med hiše, mu odvzamemo samostojnost in ga obre-
menimo s težavami preveč ozkega sosedstva, ko ga 
lahko postavimo sredi vrta, na vse strani prostega 
in nezavisnega, v najbolj mirnem središču vasi?! 
Ali ne bo Vrhpolje s tem pridobilo na ugledu in 
časti in bo prišteto med najbolj zaželiene duhov-
nije v škofiji. Povedati moramo iavno. da velika 
večina faranov vse to dobro razume in pravilno 
ceni, delo, žal. pa ne more izpod rok, ker ie par 
oseb, ki bi lahko veliko pomagali, pa nočejo. Nn 
vemo, ali ne razumejo ali pa iščejo lastne koristi! 

Poroka. V soboto, dne 22. junija, se je po-
ročil v Gorici g. zdravnik dr. Zoran Dietz z gdč, 
Štefko Ježevo, zasebno uradnico. Obilo sreče! 

Kanal. (Smrt.) Zadnjo nedeljo 10. junija smo 
pokopali gospo Antonijo šavli, ženo tukajšnjega 
lekarnarja. Dočakala je častitljivo starost 88 let. 
Po rodu je bila Dalmatlnka iz Splita. Umrla je po 
kratki bolezni. Do zadnjega je pomagala svojemu 
možu v lekarni in zdravila trg in ves okraj. Pre-
bivalstvo jo je spoštovalo in ji je 7. veličastnim 
pogrebom izkazalo svojo hvaležnost. Naj počiva'v 
Bogu! Žalujočemu soprogu iskreno sožalje! — V 
sredo je ugledni rajnici šla delat družbo 9letna 
deklica Hedviga Gabrijelčič. Nedolžno dekletce so 
pripeljali ob treh popoldne iz bolnišnice v Vidmu, 
ob polštirih je že izdihnila svojo mlado dušo. Na 
predvečer sv. Alojzija smo ji priredili lep, ganljiv 
pogreb. 

Letalo se je ponesrečilo. Nad goriškim leta-
liščem se je ponesrečilo letalo in zgorelo. Pri tem 
sta našli smrt dve osebi, ki sta tudi zgoreli. Pod-
častnik Lici j Alfieri, ki je vodil letalo, ie bil 
doma iz Trsta in so njegove smrtne ostanke pre-
peljali na tržaško pokopališče; njegov spremljeva-
lec motorist Franc Kristiančič je bil rojen v Šte-
verjanu in so ga pokopali v Gorici. 

Trg s češnjami. Zadnji teden je bjl goriški trg 
s češnjami živahen. Vsak dan je odšlo okrog 8 va-
gonov blaga v bivšo Avstrijo in v Nemčijo. Ceno 
so silile navzdol zaradi konkurence blaga iz dru-
gih trgov v starih pokrajinah, vendar so se še 
držale na višini od 1.20 do 1.60 L 1 kg. Tekoči 
teden pa so cene popustile, ker so v hivši Avstriji 
kontingenti že izrabljeni in ker je bilo zaradi 
dežja blago manj vredno. Cena za boljše blago je 
padla na 1 do l . lo L, manjvredno je šlo pa tudi le 
po 50—70 stotink kilogram. 
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Pokojni župnik Kampens 
VII I . D v a pr i ja te l ja . 

Župnik Kainpens in Žef Leirs sta bi la v 
globini svojih src na jbo l j ša pr i j a te l j a na sve-
tu. Vendar j e vse n j ihovo ž iv l jen je bi lo med 
n j ima neko nepr i jazno trenje. 

Po znača ju j e bil namreč Žef Leirs precej 
čudne vrste možakar . Bil j e sicer dober, am-
pak vedno j e hotel imet i prav. V na jveč jo na-
slado mu je bilo, če j e mogel koga mučit i in 
vsakomur ugovarjat i . In seveda v vasi. k jer 
se možakar j i po navadi trmasto drže svojih 
misli , j e neprestano povzročal prepire in hrup-
ne razgovore. _ , . , . „ , 

Župnik Kanmpens j e tako j od pocetka, ko 
j e prišel k nam, opazi l , da ga v cerkvi med 
pridigo, tam iz zadnjega kot ička cerkve nek-
do srepo opazuje, s tak im očesom, da se je 
vedno, kadar je pogledal v tisti kot, spomnil , 
da pridiga in oni nekdo pretehtava vsako nje-
govo besedo. Prav tako se mu j e zdelo, kot bi 
se mu hotel posmehovati, kot bi mu bile be-
sede gospoda župn ika prazne marn je . Pozneje 
j e zvedel, da je ta človek mizar Žef Leirs. In 
kot se navadno primeri , to človeče ga j e bol j 
priklepalo nase kot vsi drugi. N ikdar se mu ni 
posrečilo dobiti nad Žef Leirsom tiste duševne 
pretežnosti in vpliva, ki j i h je imel nad dru-
gimi farani. Žef Leirs se je obnašal prav tako, 
kot bi gospod župn ik bil samo navaden vaščan. 
Vedno ga je nagovar ja l z neke vrste tovari-
štvom. z nekim jaz — in ti, in ker je bil žup-
nik Kampens čisto preprost človek, brez po-
sebnega učenjaštva, je vedel Žef Leirs vsemu, 
kar j e župnik rekel, ugovarjat i . Spraševal ga 
j e o stvareh, o katerih gospod župn ik ni mogel 
ali ni smel odgovarjat i , kakor o peklu, o veri, 
o grehu, o župnikih in to s takim glasom, ka-
kor b i sam mnogo več vedel kot gospod žup-

nik. Nikdar sn nista o ničemer sporazumela 
in n ikdar nista mogla biti drug brez drugega. 

Gospod župn ik j e baš prebral svoj brevir 
sprehaja joč se na trgu pred cerkvijo. Zaprl J e 
knj igo, še pokr iža l in por in i l svojo črno če-
pico nekol iko na čelo. Teda j pa se vedno či-
sto s lučajno po jav i Žef Leirs na vratih svoje 
delavnice. 

»Dan, gospod župnik.« 
»Dan, Žef!« 
Žef gleda vzdolž po hišah. Dobro ve, da 

ob tem času lahko z župn ikom Kampensom ne-
kol iko pokruml ja . 

»Župnikom se vendarle dobro godi, ni res, 
gospod župn ik? N a j reče kdo kar hoče! Z j u t ra j 
prebere mašo, potem pa ves dan cigare in 
vino.« 

»Misliš, Žef? K j e na j pa za to denar dobe?« 
»No, od maš, od raznega pobiran ja po 

cerkvi in od pobožnjakin .« 
»Žef, ti si pa res slab človek, da si upaš 

k a j takega reči.« 
»Siromašnih župnikov tako ni mnogo, n a j 

reče kdo kar hoče.« 
»Več, kakor misliš, Žef. Sicer pa, zaka j b i 

moral župn ik biti siromašen?« 
»No, j az misl im, gospod župnik, da j e naš 

Gospod . . . « 
»Pusti N jega pri m i ru ! Takrat še ni bi lo 

župnikov, drugače bi sv. pismo še marsikaj 
drugega pisalo. Ampak župnik bi moral vedno 
daja l i , vse potepuhe in lenuhe podpirati in ven-
dar ostati siromašen, e Žef, in s t radat i . . . « 

»Majčkeno imate morebit i prav, gospod 
župnik , a m p a k . . . « 

»Majčkeno prav, ma jčkeno p r a v ! . , . Po-
vem ti, Žef, da si cel »sismatik«! 

Prav ka j j e župnik Kampens razumel pod 
besedo sismatik, sain ni nikdar pomislil Zdela 
se mu j e pač na jpr ik ladne jša beseda, s katero 
j e mogel izraziti vso svojo nejevoljo. Žef Leirs 
j e molčal, vendar pa j e gledal s takim obra-
zom po svojem oprav i lu in tako svojevrsten 

smeh l j a j mu j e igral na ustnih, da bi mu go- ^ 
spod župn ik na j ra je katero prisolil okrog ušes. | 
Ko j e prišel domov nekoliko slabe volje, ker 
ni mogel ugnati Žef I^eirsa, je Rozalka jezno 
mrmra l a : »Že zopet je stal pri tem prismoje-
nem »strgaču«. 

Skoro vsaki teden j e Žef Leirs vedel k a j ' 
pr ipomni t i k pridigam gospoda župnika . O b 
nedel jah j ih je poslušal z na jg lob l jo pazljivo-
stjo, oč iv idno samo zato, da bi v n j ih našel k a j 
takega, na kar bi potem lahko opozoril župni-
ka. In župn ik Kampens je lo tako dobro vedel, 
da j e v sobotah, ko j e pripravi l svojo pridigo 
-r včasih se je še vendar moral nekol iko pri-
pravit i , posebno pred vel ikimi praznik i — ved-
no nazadn je pomisl i l : »Kaj neki bo na tole 
vedel povedati!« 

Ampak ta capin j e vedno vedel ka j pove-
dati. 

Župnik Kampens je nekoč silno učeno go-
voril o ženitnini v Kani Gal i le jski , k jer je Je-
zus na prošnjo svoje Matere storil prvi čudež. 
Eden najlepših govorov, so prvil i l j ud je , kar 
so j ih kda j slišali. Zlasti, ker j e gospod /up-
nik tako jasno pokazal, kako vzvišen zgled je 
to za otroke In vendar je Žef Leirs stal tam 
zadaj v cerkvi, kot bi ga vse skupaj nič ne 
br igalo in pazl j ivo gledal po ženskah, s svojo 
zgornjo uslnico na levi strani nekol iko poteg-
njeno navzgor, da je bilo videti baš dva nje-
govih črnih zob, in z levim očesom nn pol pri-
prt im. Bil je podoben razbojn ikom v križevem 
i)otu, je menil župnik Kampens. Pre jšn je leto, 
ko j e v nekako istem času tudi pridigal o že-
nitn in i v Kani, ga j e Žef Leirs drugi dan 
vprašal: 

»Gospod župnik, veste zaka j j e v Kan i 
zman jka lo vina?« 

»Ne, Žef,« se je smeja l gospod župnik , 
»morda ti veš?« 

»Seveda, preveč župnikov j e sedelo za mi-
zo; po mojem je moralo biti to vzrok.« 

Teda j sc je župnik Kampens moral od srca 

nasmejati in pogosto j e to pripovedoval na du-
hovniških zborovanj ih kot na jbol jšo šalo. 

Sedaj je župnik pridigal o tem in v pone-
deljek se je sprehajal pred cerkvi jo sem in 
t ja in molil brevir. Dvakra t ali tr ikrat jc do-
bro videl, ne da bi dvigni l pogled, da je Žef 
Leirs prišel na vrata svoje delavnice in je ta-
koj uganil , da bi mu zopet rad kaj povedal. 
Župnik Kampens se j e sam pri sebi smejal. Na j 
le pride Žef zopet s kako tako na dan, pa bo 
temu modremu apostolu kmalu pokazal kam 
spada. Govori l mu bo enkrat o njegovih otro-
cih, j>osebno o Janezku, temu nepridipravu, ki 
se je že čisto vrgel j>o očetu, in ka j bo Žef po-
čel na stara leta, če ca otroci ou«te na cedilu 
pr i takem slabem zgledu, kakršnega j i in daje. 

»Gospod župnik , vas lahko neka j vpra-
šam.« 

»Kar vprašaj. Žef,« je pr i j azno odvrni l 
župn ik Kampens, stopil v delavnico in sc na-
slonil na strugalno mizo. Žef Leirs je odloži l 
svoje orodje in p l j u n i l na tla med mizarske 
odpadke. 

»Premišljeval sem, gospod župnik o tej že-
nitn in i v Kani in vse še enkrat prebral v zgod-
bah našega Janezka.« 

»In je bilo letos zopet preveč župnikov za 
mizo, Žef?« 

»Ne, gospod župn ik , tokrat ne. Ampak v 
knj ig i našega Janezka je tudi slika, na kateri 
j e videti celo ženitovanje. Veste, kol iko l jud i 
je bilo na tej ženitnini v Kan i ' « 

Župnik Kampens j e začudeno gledal v res-
no zvite oči mizarjeve. 

»Ne. Ž e f Koliko?« 
»Ravno štirinajst, brez našega Gospoda in 

naše l j ube Gospe . . ravno štirinajst.« 
»No, in kaj misliš s tem reči « 
»Samo to bi rad rekel, gospod ž u p n i k . . . 

tisti vrči, v katerih j e naš Gospod vodo spre-
menil v vino, — kn j iga nagega Janezka pravi 
tako. — drž i jo pr ib l ižno štirideset litrov. Misli-
te, da bi to bilo ros?« 



Propagandni lahkoatletski miting 
Fantovskega odseka Mongei 
Fantovski odsek v Mengšu je priredil v ne-

deljo, dne 23. t. m., I. propagandni lahkoatletski 
nnting, katerega so se udeležili poleg domačih še 
štirje odseki iz okrožja. Uspeh je zadovoljiv. Men-
geš ima sedaj lepo urejeno — vendar še ne po-
polnoma dograjeno — lahkoatletsko igrišče. Je to 
prvi fantovski odsek, ki ima svoje lahkoatletsko 
igrišče. 

Rezultati mitinga so bil i : 

M l a d c i : 

Tek 60 m : 1. Gregorc (Mengeš) 8.2; 2. Šorn 
(Groblje) 8.1; 3. Veider (Mengeš), 4. Teran (Dom-
žale) oba 8.15. 

Disk: 1. Vidali (Mengeš) 24.50; 2. Oražem 
(Mengeš) 22.60 ; 3. Vulkan (Domžale) 22.55. 

Krogla : 1. Kral j (Oroblje) 9.05; 2. Beran 
(Domžale) 8.88; 3. Kompare (Mengeš) 8.85. 

1500 m: 1. škofic (Mengeš) 5:21.1; 2. Baje 
(Domžale) 5:24. 

Skok v daljavo: 1. Vulkan (Domžale) 5.25; 
2. Veider (Mengeš) 5.20; 3. Gregorc (Mengeš) 4.01. 

Kopje: 1. Vulkan (Domžale) 34.30 ; 2. Vidali 
(Mengeš) 31.08; 3. Veider (Mengeš) 28.15. 

Triskok: 1. Veider (Mengeš) 10.11; 2. Kom-
pare (Mengeš) 9.92; 3. Gregorc (Mengeš) 9.85. 

Skok s palico: 1. Vulkan (Domžale) 2.85. 

•Skok v višino: 1. Vidali (Mengeš) 140 cm; 
2. Oražem (Mengeš) 135 cm; 3. Kompare (Men-
geš) 135 cm. 

Tek na 3000 m: 1. Cankar (Mengeš) 10:39.2. 

Č l a n i : 

Tek na 100 m: 1. 1. Kompare (Mengeš) 13; 
2. Kecelj (Vodice) 13. — II. 1. Lipar (Mengeš) 13; 
2. Božič (Groblje) 13.2; 3. Erce (Vodice) 13.25. 

Met diska: 1. Kompare (Mengeš) 29.43; 2. Mi-
helčič (Mengeš) 24.35; 3. Pičulin (Vodice) 18.05. 

Skok v višino: 1. Mihelčič (Mengeš) 155 cm; 
2. Kompare (Mengeš) 145 cm; 3. Kocelj (Vodice) 
1-40 cm. 

Krogla: 1. Kompare (Mengeš) 8.96; 2. Golob 
(Mekinje) 8.90; 3. Rožič (Groblje) 8.89. 

Tek na 400 m: 1. Lipar (Mengeš) 1.12; 2. Erce 
(Vodice) 1.23; 3. Bida (Vodice) 1.24. 

Tek na 1500 m: 1. Gosar (Meng.) 4.58; 2. Erce 
(Vodice) 4:58.3. 

Skok v daljavo: 1. Kompare (Mengeš) 5.90; 
2. L ipar (Mengeš) 5.81; 3. Kocelj (Vodice) 5.50. 

Met kopja: 1. Rožič (Groblje) 38.18; 2. Kom-
pare (Mengeš) 36.78 ; 3. Pičolin (Vodice) 28.9. 

Triskok: 1. Kompare (Mengeš) 10.87; 2. Rožič 

(Groblje) 10.25; 3. Mihelčič (Mengeš) 9.61. 

Skok s palico: 1. Mihelčič (Mengeš) 2.85; 2. Li-

par (Mengeš) 2.75; 3. Kompare (Mengeš) 2.4. 

MALI OGLASI 
V malih og lat ih va l j a vsaka b e s e d a 1 din: ten l tovanj tk l og las i 2 din. 
Debe lo tiskan« nas lovne b e s e d e t e računajo dvojno. N a j m a n j i l znesek 
za mali oglat 15 din. — Mali og la t i t e p laču je jo takoj pri naročilu. — 
Pri oglas ih rek lamnega znača ja t e računa enokolontka , S mm v l toka petltna 
vrstica po S din. — Za p i smene o d g o v o r * g l e d e malih og lasov t reba 

priložiti z n a m k a < 

Krojaškega vajenca 
sprejmem takoj. - Franc 
Gračner, krojaštvo, Mal-
gajeva St. 2. (v 

Službodobe 

Vajenko 
krščanskih staršev, z 
lastno oskrbo, sprejmem 
v spccerljsko trgovino v 
LJubljani. Ponudbe v upr. 
»Slov.« pod »Vestna« St. 
9129. 

Trgovski vajenec 
poštenih kmečkih staršev, 
z ljudskošolsko Izobraz-
bo, na vsak način dober 
računar, se sprejme. Le 
taki na j se ponudijo v 
upravo »Slov.« pod »Va-
jence« St. 9363. 

EBBBH 
Staro železo 

5000 kg, prodam takoj. 

Zupan A. Lom, Tržič. (1 

VINA 
za vse pri l ike naročite pri 

Centralni vinarni 
v Ljubl jani . 

TELEFON STEV. 25-73 

Čitajte »Slovenca« 

U m r l a n a m je naša d r a g a m a t i , s tara ma f i , sestra 

i n teta , gospa 

Jurkovič Marija roi. Stresen 
v 81. l e tu svo je s tarost i . — P o g r e b b l a g o p o k p j n e b o v 

s redo , d n e 26. j u n i j a 1940 ob po l 5 p o p o l d n e iz h i še 

ža los t i R a z p o t n a u l i ca št. 6 na pokopa l i š č e k Sv . K r i ž u . 

L j u b l j a n a , d n e 25. j u n i j a 1940. 

Ža l u j o č i osta l i . 

V s e m , k i ste j o po zna l i , n a z n a n j a m o t u ž no vest , d a 

n a m je u m r l a n a š a n a d v s e l j u b l j e n a soproga , m a m i c a , 

v n u k i n j a i n s v ak i n j a , gospa 

Elizabeta Blatnik 
roj. Pipa 

P o g r e b n e p o z a b n e p o k o j n i c e b o v če t r tek , 27. j u n i j a 

1940 ob 14 iz m r l i š k e v&že Zave t i š ča sv. J o ž e f a , V idov-

d a n s k a cesta 9, n a pokopa l i š č e k Sv . K r i ž u . 

L j u b l j a n a , d n e 25. j u n i j a 1940. 

E r n e s t B l a t n i k s s i n o m , 

H r o v a t I v a n , s tar i oče — i n os ta lo sorods tvo . 

+ 

čevljarske pomočnike 
sprejme takoj Zarnik Al-
fonz, Gajeva 9. 

Hlapca 
sprejmem takoj. Hojlna, 

Jernejeva 14, Ljubl jana. 

Frizersko pomočnico 
dobro, sprejmem takoj 
aH pozneje. Naslov v vjpr. 
»Slov.« pod št. 9426. 

Moškega 
samskega, zgovornega! po-
štenega, sprejmem. - Po-
nudbe v upr. »SI.« pod 
»Dober nastop« St. 9430. 

Korespondenta 
aH korespondentlnjo, per-
fektnega v nemščini '— 
sprejmem v stalno službo 
s 1. avgustom. Ponudbe 
v upravo »SI.« pod »IČo-
respondent«. 

Dekle 
pošteno, mlado, ki razu-
me vse gospodinjsko de-
lo in Ima veselje do tr-
govine — sprejme takoj 
Mar i ja J a k S a , Gorenja 
Sava, Kranj . 

Kuharico 
samostojno, katera je 
zmožna kuhati dobro me-
ščansko hrano, sprejmem. 
Pogo j i : starost do 35 let, 
večletna spričevala, so-
lidna ln čista. - Nastop 
1. jul i ja. Naslov v upr. 
»Slov.« pod št. 9416. 

Pisarniško moč 
starejšo, z večletno pra-
kso, zmožno nemške ln 
slovenske korespondence 
ter knjigovodstva, sprej-
mem na deželo. Navesti 
vse dosedanje službe. V 
poštev pridejo tudi ab-
solventke dveletno trgjov-
ske šole z odličnim uspe-
hom. Nastop takoj, plača 
po dogovoru. Ponudbo na 
Aloma Conipany d, z o. z. 
Ljubl jana, Čopova ul. 1, 
prvi vhod. 

Logarja 
sprejme večje gozdno 

posestvo 
Obširne ponudbe z na-
vedbo dosedanjih službo-
van j Je poslati v upravo 
»Slov.« pod »Graščina«. 

Viničarsko družino 
z na jman j 4 delovnimi 
močmi, sprejmemo za SI. 
gorice. Prejemki znašajo 
gl. vinlčarske pogodbe: 
200 din mesečno v goto-
vin i za vlnlčarska dela, 
prosto stanovanje, mes. 
1 zl. m. drv, 301 sadjev-
ca ter deputatno zemlji-
šče v Izmeri 1 ln pol ha 
in odpadajoča dnina. — 
Obširne ponudbe z na-
vedbo dosedanjih služ-
bovanj je poslati v upr. 
»Slov.« pod »Graščina« 
St. 9250. 

ODDAJO: 

Opremljeno sobo 
poleg Tabora, tijkoj od-
dam. I l i rska 29. levo. (s 

Dotrpela je v 78. letu starosti naša ljuba mama, stara mamica, 

sestra, tašča in teta, gospa 

Alojzija Tratnik r»t. Hafner 
dne 24. t. m. po dolgi bolezni, previdena s tolažili sv. vere. 

Na zadnji poti jo spremimo v sredo, dne 26. t. m. ob pol 15 

popoldne izpred mrliške veže Zavetišča sv. Jožefa, Vidovdanska 

cesta 9 na pokopališče k sv. Križu. 

Ljubljana-Zagreb, dne 24. junija 1940. 

Otroci in ostalo sorodstvo. 

Srebro, drage kamne 
In vsakovrstno 

zlato kupuje 
po uajvigjih cenah 

Jos. Eberle, L|ubl]ana 
Tyrševa 2 

(palafia Hotela .Slon") 

Automofor i i 
Avto »Fiat« 

tipa 514, v brezhibnem 
stanju, se zamenja za 
večjega D K W , ev. se 
razlika doplača. — Kirbiš, 
Celje. (f 

Dobro ohranjen avto 
šttrisedežni, znamke Ford, 
Tatra, Skoda ali Fiat — 
kupim. Natančnejše po-
nudbe v upravo »Slov.« 
pod »Ki lometraža 9442. 

Razno 
Gumbnice , g u m b e , p l i se , 

monograme, entel, ažur 
fino in hitro izvrši 

Matek & Mikeš 
LJubljana. Frantiikanska ulica 

nasproti hotela Union 

Vezenje perila, krasna 

predtiskana žea. roč. dela 

Gozd 
smrekov, jelkov, zara-

ščen, večjega obsega, ku-

pim za v rast. — Rudolf 

Zore, L jubl jana, Gledali-

ška ulica 12. (p 

Hiša s tremi stanovanji 
in dvema delavnicama ln 
dvoriščem, v sredini me-
sta, naprodaj. Ponudbe 
v upravo »Slovenca« pod 
»Resni ponudnik« 9441. 

Naprodaj 
v neposredni bližini Osl-
jeka 215 oralov prvovrst-
ne obdelane ln posejane 
zemlje v enem kosu z go-
spodarskimi poslopji vred. 
Cena 9500 din po oralu. 
Vse informacije daje Jo-
sip Galovac, začasno v 
Zdravil išču Slatina Ra-
denci. 

vmm\ 
ODDAJO: 

Hiša 
soba ln kuh in ja na Za-
gradu, krasna lega, se 
odda v najem upokojencu, 
ki z delom odsluži. — 

Idrblš, Celje. (n 

\ianoianja 
IŠČEJO: 

Dvosobno stanovanje 
po možnosti s kopalnico, 

išče profesor. Ponudbe 

na upr. »Slov.« pod »Pro-

fesor«. 

Pouk 
Strojepisni pouk 

večerni tečaji, prlčetek 
2. ju l i ja . Christofov za-
vod, Domobranska 15. (u 

II P o h i š t v o i 
OTOMANE 

poceni naprodaj. 

Puc Danilo 
Slomškova 9. 

Telefon št. 35-71. 

Kupujte pri naših 
inserentih 1 

Odšla je med nebeške kri latce 

naša l jubl jena 

Hedvlka 
Pogreb bo v sredo dne 26. t. m. ob 

pol 3. popoldne iz Kobar idske ulice 

št. 48 na pokopališče k Sv. Kr i žu . 

L jubl jana, 25. 6. 1940. 

Ž a l u j o t a r o d b i n a C o p a r 

ter ostalo sorodstvo. 

K r a j e v n a bra tovska sk l adn ica na Jesenicah. 

O p r . št. 1575/40. 

Razpis 
Kra j evna bra tovska sk ladn ica na Jesenicah razp isu je p i smeno po-

nudbeno l ic i tac i jo za s l ikarska , p leskarska in tapetn iška dela ter za 
po l agan je l ino le ja pr i g r a dn j i nove bolnišnice na Jesenicah. 

Razp isn i p r i pomočk i so na razpolago proti p l ač i l u zneska 40 d in za 
vsako vrsto dola p r i K r a j e v n i bratovski sk ladnic i na Jesenicah al i pa 
pri nadzorn ih i n žen i r j i h , g. ing. M. Kosu in g. ing. J. P l a t n e r j u v L j ub-
l j an i , Šubičeva u l ica št. 3, pr i t l i č je . 

Ponudbe j e treba oddnt i v p isarn i Kra jevno bra tovske sk ladn ice na 
Jesenicah dne 15. j u l i j a 1940 n a j k a sne j e do 12. ure. 

• 
Na Jesenicah, dne 24. j u n i j a . 1940. 

l o p a n l o k r a l a S k o i j a L o k a 

s p o r o č a m o , da je na š g o s p o d 

MaieSiC Matija 
o k r a f n l n a č e l n i k 

danes n e n a d o m a u m r l . 

P o g r e b b o v č e t r t e k 27 . j u n i j a 1940 o b 5. u r i p o p o l d n e 

i z V i l e „ A n k a " v V i n c a r j i h n a ž u p n o p o k o p a l i š č e v 

Ško f ji L o k i . 

D o b r e g a i n p r i l j u b l j e nega o h r a n i m o v č a s t n em s p o m i n u . 

Š k o f j a L o k a / 25 . j u n i j a 1940 . < 

O D B O R O B Č I N E Š K O F J A L O K A s p o r o č a , d a je 

n a š d o b r i i n p r i l j ub l j en i g o s p o d 

Matija Malešic 
okrafnl načelnik in slov. pisatelj 

danes n e n a d o m a u m r l . 

P o g r e b bo v č e t r t e k 27 . j un i j a 1940 o b 5. u r i po-

p o l d n e i z h iše ža los t i v V i n c a r j i h n a m e s t n o p o k o p a l i š č e . 

P o k o j n i k a se s p o m i n j a j m o v m o l i t v i . 

Š k o f j a L o k a 25 . j a n u a r j a 1940 . 

Brez posebnega obvestila. 

V d a n a v v o l j o b o ž j o s p o r o č a m v s e m s o r o d n i k o m , p r i j a t e l j e m 

i n z n a n c e m ž a l o s t n o ves t , d a j e d a n e s o b 8*15, m a z i l j e n s sv . o l j e m , 

o d š e l p o v e č n o p l a č i l o k B o g u m o j s r č n o l j u b l j e n i i n p l e m e n i t i 

m o ž t e r d o b r i o č k a , g o s p o d 

Matija Malešic 
okrajni glavar v SkofJI Loki 

D r a g e g a p o k o j n i k a , k i s e j e v e s p o s v e t i l B o g u , n a r o d u i n d r u -

ž i n i , p r i p o r o č a m v s e m v p o b o ž n o m o l i t e v . 

P o g r e b b o v č e t r t e k 27 . j u n i j a o b 17 n a m e s t n o p o k o p a l i š č e 

v Š k o f j i L o k i . 

Š k o f j a L o k a , 25. j u n i j a 1940 . 

Žaiuioia žena Elizabeta MaleSK 
in otroci: Matija, Janko, Mirica in Vidka 

Za Jugoslovansko tiskarno v Ljubl jani : Joža K r a m a r j i Izdajatelj: inž. Jože Sodia Urednik ! V"ktor Cep i l i 



Besedilo pogodbe o premirju 
med Francijo in Nemčijo 

Ber l i n , 25. j u n i j a . AA. D N B : Med poobla-
ščencem vod je ra jha in vrhovnega pove l j n i ka 
nemške oborožene sile šefom nemške v rhovne 
komande genera lom ke i t e l om na eni strani ter 
pooblaščencem franc. v lade genera lom l lun tz in-
ger jem kot p redsedn ikom francoske de legac i je 
v d r u ž b i ve lepos lan ika Noela. admi ra l a Le Buk-
ka, a rmadnega generala Paraisota in generala 
Bergereta na d rug i strani , j e b i la podpisana sle-
deča pogodba o p r e m i r j u : 

1. F rancoska v lada ustavi borbo prot i nem-
škemu r n j h u v F r anc i j i k a ko r tudi v f rancoskih 
posestvih, protektora t ih in manda t n i h d r žavah , 
k a ko r tud i nn m o r j u . Francoska v lada pr istane, 
da vse francoske če'e, k i so obko l j ene od nem-
ške vojske, t a ko j polože orož je . 

2. Za zagotovitev interesov r a j h a bodo ob-

d r ž a l e nemške čete v oblasti p o k r a j i n e se-

v e r n e F r a n c i j e , k a ko r j e zabe leženo v 

pr i l o žen i kar t i . 

3 V zasedenih del ih F ranc i j e i m a j o oblast i 
r a j ha vse pravice znsedbene oblast i . Francoska 
v lada , kakor tudi n j ena up rava se obvezu je , da 
bo z vsemi sredstvi podpr la i zvedbo ukazov 
nemšk ih oblasti , kater ih izvedba' bo pover j ena 
francoski uprav i . Zarad i tega bodo francoske 
oblasti dobi le od francoske v lade t ako j ukaz , da 
se pokorava jo odredbam nemške komande_ in 
dn korek tno sode lu je jo z. n emšk im i znsedbeni in i 
oblastmi . Nemška v lada namerava zasesti g o -
t o v d e l f r a n c o s k e o b a l e do konca so-
vražnost i z Ang l i j o v tistem obsegu, ko l i ko r ga 
smatra za potrebnega v ta namen . Francoska 
v lada l ahko določi svoi sedež v ka terem kol i 
k ra ju, k i ni zaseden, aRo pa hoče v Par i zu , bo 
nemška v lada v tem p r imeru francoski v lad i 
nud i l a vse olajšave. 

4. Francoska vojska nn kopnem , na mo r j u 
in v z raku se mora demob i l i z i ra t i v roku,_ ki 
bo določen pozneje . I z j emo tvo r i j o samo tiste 
čete, k i so potrebne za ohran i tev no t ran jega 

reda, in sicer v sporazumu z nemšk im i in itali-
j ansk im i oblastmi . Francoske čete, ki se naha-
j a j o v tistem de lu , katere bo Nemč i j a zasedla, 
se bodo umakn i l e v nezasedene pokra j i ne , toda 
te čete mo r a j o preti svo j im odhodom položi t i 
orož je . Nemška vlada bo obenem zal i tevala 
j amstva za točno izvedbo teh odredb . 

5. Za i zvedbo teh odredb mora nemška vla-
da zahtevat i , da s e j i v c e l o t i izroče vsi 
topovi, tank i , ok lopna vozi la in ostali vo jn i 
mater i j a ! in vse strel ivo ml s t ran i francoskih 
čet. Ta ma te r i j a l m o r a j o v redu oddat i tud i 
tiste francoske čete, ki se v tem t renu tku na-
ha j a j o v- nezasedenem delu F ranc i j e . 

6. Tiste čete in ves ma ter i j a l , k i se n aha j a 
v nezasedeni F r anc i j i — v ko l i ko r te čete in 
mater i ja l niso potrebn i zn ohran i tev notran jega 
miru v d r žav i — j e treba razoroži t i , mater i j a l 
pn izročiti v skladišča na tistih k ra j i h , katere 
bo odredi la i t a l i j anska in nemška kontrola . 

Balkan išče usmeritve 
Moskva , 23. j u n i j a . O b j a v l j e n o j e sporočilo 

o obnov i t v i no rma l n i h d i p l oma t i čn i h odnošajev 
med SSSR in Jugos lav i jo . Sporoč i lo se glasi: 
Po ugodno končan i h gospodarskih poga j an j i h 
med SSSR in Jugos l av i j o ter i zmen javo ratifi-
kac i j sk ih i ns t rumentov sta v l ad i SSSR in Jugo-
s lav i je sk len i l i obnov i t i n o rma l ne d ip lomat i čne 
odnoša j e ter v ta namen imenovat i svoje di-
p loma t i čne predstavn ike . "Vlada SSSR j e ime-
nova la za pos lan ika v Be lgradu tovariša Vikt . 
P lo tn ikova , j ugos lovanska vlada pa j e imeno-
vala z.a pos lan ika v Moskv i g. Gavr i lov iča . 

Bud impeš ta , 25. j u n i j a , m . Madžarsko časo-
pis je se bav i s stal iščem jugoslov. j avnega mne-
n j a n ap r am dogodkom v Evrop i . Budimpeštan-
ski pol i t ičn i in d ip lomatsk i krogi ugo tav l j a jo , 
-'a b a l k ansk i narod i danes jasno g leda jo na 

j l o ž a j in se zaveda jo , da j e v zgodovin i Ev-

rope nastopi lo novo pog lav je . V zvezi s tem 
vp ra šan j em poroča »Pester Ujszng« iz Belgradu 
med d rug im , da be lgra jsk i po l i t i čn i krogi opo-
za r j a j o na dejstvo, da j e Ba lkan skozi stolet ja 
predstav l ja l prizorišče spopadov in sporov veli-
kih evropskih sil. Vel ik i narod i so smatra l i , da 
predstav l ja Ba lkan n j i hovo šahovsko ix>ljo. To-
da ba lkansk i narodi so uv ide l i , da velesile že-
l i j o l>orbo ba lkansk ih narodov za svo jo neod-
visnost samo izkoriščati . Ba lkansk i narod i pa 
so danes uvidel i , da je n j i hova usoda odv isna 
od sporazuma med n j i m i samimi . Iz tega i zha j a 
tudi ba lkansk i sporazum in jugoslovansko-mad-
žursko zb l i ž an j e Ravno zato se l ahko priča-
ku je , da bo to sodelovan je še i n t imne j še in da 
bodo napor i vseh ba lkansk ih narodov usmer i l i 
tako i n t imno sodelovan je s svo j im i ve l i k im i so-
sedami Nemč i j o in I ta l i jo . 

Japonci že zasedajo 
Indokino 
Tokio , 25. j u n i j a . Pove l j n i k j aponske vo jske 

v J u ž n i K i t a j s k i j e nocoj sporoči l , da j e japon-

ska vo j ska že pr iče la z vo j a šk im i operac i j am i , 

kar pomeni, da so se dejansko že pričele sovraž-

nosti med Japonsko in francosko Indokino, katero 

hoče Japonska zasesti. 

Neicyork, 25. juni ja . Agencija Associated Press 

poroča, da se vodijo med Japonsko, Nemčijo in 

I ta l i jo pogajanja o tem, da bi dobila Japonska 

mandat nad nizozemsko in francosko Indi jo . Poga-

janja so tik pred zakl jučkom. Tn akc i j a b i seveda 

ime la za posledico, da se bo po lo ža j na T ihem 

oceanu, k i j e označen po hud i napetost i med 

J aponsko in Zd ru žen im i d r ž a v am i severne Ame-

r ike , h udo zaplete l . V tem p r imeru b i b i le sile 

Zd ru žen i h d r žav popo l noma vezane v Az i j i . 

Begunci se vračalo 
Curih, 25. jun i ja . AA. Reuter: Skupina 1200 

izčrpanih francoskih vojakov, med katerimi je bi l 

tudi en general, je pobegnila v Švico. Te čete so 

imele tudi*tovorne avtomobile in vojaški material. 

Švicarske oblasti so j ih internirale. Nemci se na-

haja jo približno 6 do 7 km od švicarske meje. Ves 

železniški promet med Švico in Francijo je ustav-

ljen, prekinjena pa je tudi poštna služba s Fran-

cijo in Veliko Britanijo. Po vesteh, ki pr iha ja jo 

s francoske strani, se je večina francoskih civili-

stov, ki so se bi l i izselili, vrni la na svoje domove, 

ka tere so naš l i nedo takn jene , le hrana je bi la 

odnešena. 

Norveška nai dobi 
fašističen režim 
London, 25. juni ja . Norvešk i z u n an j i min ister 

Koh t j e sporoči l danes v govoru po rad iu , da se 

p r i p r av l j a na Norveškem z nemško pomoč j o ak-

c i ja , n a pod lag i katere n a j bi bil odstav l jen nor-

veški k r a l j H a a k o n . Vlado bi prevzel vodja nor-

veških fašistov Quisling, ki je po radiu iz Osla 

imel govor na narod, v katerem je dejal, da sta 

norveški kra l j in njegova vlada stopila v službo 

Židov in Angl i je pa da mora kral j zato biti od-

stavljen. Norveška pa mo ra uvesti narodno-

social ističen rež im . — Baje je Nemčija sama za-

htevala, da se to zgodi, češ da bo Norveška ohra-

nila svojo samostojnost, če spremeni svojo ustavo 

— v nasprotnem p r ime ru da bo preneha la b i t i 

neodvisna država . 

Bolgarsko delavstvo 
v vojaški službi 
Sof i ja , 25. j u n i j a , m. V zvezi z v če ra j š n j im 

sk lepom bolgarske v lade o c iv i ln i mob i l i zac i j i 
so bi l i danes na pod lag i tega zakona postav-
l jen i v vseli i ndus t r i j sk ih pod j e t j i h vo jašk i po-
ve l j n i k i , k i so istočasno admin i s t ra t i vn i ravna-
te l j i pod je t i j . Trgov insk i min ister j e povel jn i-
kom naroči l ! da sestavi jo sezname delavcev, k i 
dosle j niso i zpo ln i l i svoje dolžnost i kot c iv i lno 
mob i l i z i ran i . Zakon o c iv i ln i mob i l i zac i j se iz-
va j a v sej d žavi ter dos le j niso zabeleženi 
noben i incident i . V vseli i ndus t r i j sk ih pod-
j e t j i h v ladata popoln red in mir . 

Jugoslov.-madžarsko 
prijateljstvo 
Budimpešti, 25. juni ja . AA. Danes popoldne 

sta se vrnila v Budimpešto madžarski trgovinski 

'minister dr. Varga in budimpeštanski župan Kara-

hi jat s svojim spremstvom. V Budimpešti so j ima 

priredili lep sprejem. Med drugimi je bil na po-

d a j i tudi jugoslovanski poslanik Rašic. z gospo, 

ki je izročila ge. Vargovi in gdč. Karahijat dve lepa 

šopka. Na postaji so bili tudi višji uradniki trgo-

vinskega in industrijskega ministrstva, budini-

pešlanske občine, predstavniki madžarsko-jugoslo-

vanskega društva in številni časnikarji . Minister 

Varga je izjavil zbranim časnikarjem, da je zelo 

zadovoljen s sprejemom v jugoslovanski prestolnici, 
zlasti pa je poudari l ljubeznivost, s katero ga je 
sprejel knez namestnik Pavle. Ta sprejem je na-
redil nan j najgloblj i vtis. Današnj i budimpeštanski 
listi objavl jajo tako kakor ves čas bivanja madžar-
skih gostov v Belgradu dolga poročila o obisku 
dr. Varga in Karahi jata v Belgradu in na Opleneu. 

Naš poslanik v Sofiji 
Sof i ja , 25. j u n i j a , m . Jugos lovansk i pos lan ik 

v So f i j i M i lanov ič j e pr i red i l danes svečano 
kosi lo na čast predsedn iku bo lgarske v lade 
g, F i lovu . Na kosilu so bil i j ioleg predsedn ika 
v lade in n jegove soproge t ud i predsedn ik na-
rodnega Sobran ja Logafetov, t rgovinski mini-
ster Zagorov, min is ter dvora Gru. jev, tu ršk i mi-
nister Berker. angleški pos lan ik Rendel l s hčer-
ko, j aponsk i poslanik Fotč ia ter š tevi ln i svet-
n i k i in t a j n i k i jx>slaništev. 

člani španske vlade v Tangerju 
Tangcr , 25. j u n i j a . A A . D N B : N e k a j č lanov 

španske v lade j e zda j v Tanger j u . N j i m na čast 
j c bi l pr i re jen spre jem, k i so se ga ude lež i l i 
zas topn ik i vo jske in č lan i španske ko lon i je . 

Težka bolezen Myrona Taylorja 
Rim, 25. juni ja , b. Major Taylor, osebni tajnik 

predsednika Združenih držav Roosevelta pri Va-
tikanu, je zelo težko bolan. Iz jutranjega zdrav-
niškega poročila se vidi, da se je njegovo zdrav-
stveno stanje v noči od ponedeljka na torek silno 
poslabšalo. Zaradi tega so poklicali znamenitega 
italijanskega zdravnika prof. Bastianellia, ki bo v 
slučaju potrebe operiral bolnika. 

Kdo bo novi šef zemljoradniške 
stranke 
Belgrad, 25. j u n i j a , m. Kakor smo že poro-

čali, j e bi la snoči v Be lgradu seja izvrši lnega 
odbora zeml j o radn i ške stranke, na kateri j e 
poročal o no t ran jem in zunanje-jKi l i t ičnem po-
ložaju šef s t ranke dr. Mi lan Gnvr i lov i č , naš 
ftovi pos lan ik v Moskvi , Ker lx> g. Gnvr i l ov i č 
kot novi j ioslatiik v Moskv i v k ra t kem odpo-
toval na svoje novo s l u ž e no mesto — na j b r ž 
žc 30. j u n i j a a l i I. j u l i j a , j e vodstvo zemljo-
radniške s t ranke skl ica lo za 30. j u n i j a g lavni 
odbor , ki bo izvoli l namestn ika šefu stranke, 
ki bo op rav l j a l vse n jegove funkc i j e . Oseba za 
to mesto še ni določena. N i i zk l jučeno , da bo 
g lavn i odbor to na logo na lož i l posebnemu 
odboru . 

Žetev na Madžarskem 
Budimpešta, 25. juni ja . AA. Zaradi silnega de-

ževja v zadnjih osmih dneh se bo letošnja žetev 

po nekaterih krajih Madžarske zapoznila za 10 do 

25 dni. Žetev kaže k l jub temu še dosti dobro. Pri-

delka letošnje pšenice in rži doslej službeno še 

niso ocenili.-

D r o b n e n o v i c e 
Tokio, 25. juni ja . AA. Reuter: Umr l je v 75. 

letu starosti Kasaburo Suzuki. Pokojnik je bil dal j 

časa predsednik glavnega odbora stranke Sejukaj 

in je v teku svoje politične kariere zavzemal zelo 

ugledna mesta. Med drugim je bil tudi pravosodni 

in notranji minister. 

Santander . 25. j un i j a . . AA . D N B : Več bel-

g i j sk ih in n izozemskih f i nančn ikov se j e pri-

pe l j a l o z l a d j o »Mi lena« v t u k a j š n j e prista-

nišče. Begunc i so na je l i to l a d j o za m i l i j o n 

f rankov . 

Kanalizacija 

Opekarske ceste 
2. ju l i ja bo na tehničnem uradu mestne občine 

l jubl janske licitacija za kanalizacijo Opekarske ce-
ste. S to kanalizacijo bo silno veliko pridobilo 
Trnovo, ki je zadnja leta komaj čakalo na ta 
osnovni predpogoj higiene. Kanal iz irana ne bo sa-
mo Opekarska cesta, ampak tudi ves okoliš, ki se 
naslanja na njo. Ako gremo od Prul po Opekarski 
cesti naprej , bo na levi dobila kanalizacijo tudi 
Vel ika čolnarska ulica, nato Mala čolnarska ulica 
tja do Malega grabna, zatem Veliki štradon do Ma-
lega grabna in Mali š'radon prav tako do Malega 
grabna. Na tem križišču pa bo na desno šla kana-
lizacija tudi na Mivko vse do Staretove ulice, kjer 
se bo kanalizacija razcepila na desno in na levo in 
šla še po Staretovi ulici. Kanalizacija, ki bo šla na 
Mivko, bo zavila tudi z Mivke v Jelovškovo i^ico 
ter se od tod odcepila naprej še v Lampetovo ulico. 
Ze proti koncu Opekarske ceste bo odcep kanali-
zacije na desno v Cesto na Loko, glavna kanaliza-
cija na Opekarski cesti pa bo segala do konca Ope-
karske ceste, torej do mosta čez Mali graben. 

Vsa ta kanalizacijska dela so precej obsežna, 
saj meri skupna dolžina vseh novih kanalov nad 
2500 metrov. Samo na Opekarski cesti bo kanal 
dolg 030 metrov, v drugih stranskih cestah pa znaša 
povprečna dolžina kanalskih odcepov okrog 200 m. 
Kanal na Opekarski cesti bo seveda zbiral vodo z 
vseh odcepov, zaradi tega bodo betonske cevi, čim 
bliže bo kanal prišel proti Prulam, vedno večje. 
Na Prulali bodo okrogle cevi imele že premer od 
00 cm, dočim bodo na začetku kanalizacije, torej 
ob mostu v Malem grabu in v odcepih, imele 
20 cm. Uporabl jene bodo najrazličnejše cevi, tako 
ludi s premerom 40 cm in postopoma po 10 cm 
več. Velika dolžina kanalov bo zahtevala tudi pre-
cejšen izkop. Na vseh cestah, ki bodo kanalizirane, 
bodo vsega skupaj morali izkopati okrog 0000 kub. 
metrov zemlje. Razumlj ivo je, da bo to veliko jav-

no delo ludi mnogo veljalo. Po dosedanjih cenitvah 
bo vsa ta kanalizacija, ki se bo na Prulali priklju-
čila k velikemu zbiralnemu kanalu, ki gre ob Ljub-
ljanici, veljala nekaj nad mil i jon dinarjev. Čeprav 
je to velik izdatek za mestno občino, bo korist, ki 
jo bo od tega javnega dela imelo Trnovo, tako ve-
lika in pomembna, da se bo kaj lepo obrestovala 
v gospodarskem in zdravstvenem napredku Trno-
vega. Ker ni dvoma, da bo licitacija uspela, lahko 
pričakujemo, da bodo s prvimi deli začeii že v prvi 
polovici meseca jul i ja. 

Na Petrovo in v nedeljo štirje Putnikovi izleti: Št. 
Jernej, Gorjanci, Plitvice. Crikvenica. Zahtevajte 

programe, prijave do petka opoldne. 

I Vidov dan. dne 28. junija, se praznuje vsako 
leto kot spominski dan padlih borcev za vero in 
domovino s slovesno sv. mašo. V tukajšnji stolnici 
se bo daroval slovesni rekviem 28. t. m. ob 10. 
V pravoslavni cetkvi na Bleivveisovi cesti bo sve-
čani parastos ob 11. V evangeljski cerkvi bo slo-
vesna služba božja istega dne ob 10. V staroka-
toliški kapeli na Gosposvetski cesti pa bo služba 
božja ob 9 dopoldne. 

I Podstavek zn spomenik v Zvezdi že obla-
gajo . S l abo vreme j e z adn j i teden precej za-
vleklo preuredi tev Zvezde okroir liodočega spo-
men ika . K l j u b temu pa so p re j šn j i teden jxi 
stavili v b l i ž in i kostan jev nn vsaki strani na 
novo odprtega trga po tri v isoke in moderne 
kandelabre , ki IMHIO bodoči trg lepo razsvelje-
val i . Za sedaj so še pobarva l i z rdečo barvo, 
kma lu pa bodo dobi l i ob i č a j n i sivi preplesk. 
Ta teden n a d a l j u j e j o z u r e j a n j e m trat, naj lvol j 
v i dno pa j e delo, ki se je začelo ob betonskem 
podstavku za spomenik . Kakor znano, je ka-
men i to oblogo za j iodstavek izdelula in doba-
vila be lgra jska tvrdka Evgen i j e Lavcevič, ki 
j e ta teden že začela z o b l a gan j em podstavka. 

L j u b l j a n o stu prišla že dva vagona bruše-vr 

Napeta in mis'eri jozna f i lmska dra- k l M N A V A V gl. vlogi: Edmund Lowo 
ma po romanu S. S. van Dine-ia l l l B i n O A U Virgin ia Bruce 

Tajim zagonctnoifa mor.let, ki ubija svojo žrtve brez orožja ln nc pitSča nikakih sledov. . . 
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nega k amna , s ka te r im bodo oblož i l i podstavek. 
K a m e n j e j e lep svetlosiv granit , ki ima na 
redko posejnuu črna zrnen. Je to znan i gran i t 
iz kamno lomov v Arnnd je lovcu pod Be lgradom. 
D o konca tedna bostu prišla v L j u b l j a n o šo 
dva vagona gran i tn ih plošč, s ka te r im i bodo 
mogl i oblož i t i ves podstavek. Seda j so začel i 
že polagat i prve k amne nu d n o podstavka , k i 
g leda iz tal. Ves kamen je na z u n an j i h stru-
neli lepo obrušen. Pri prevozu iz Belgrada d o 
L j u b l j a n e so nekater i večj i kamn i precej tr|ie-
li. Odk r u š i l i so se zlaslj na robovih, t ako da 
j i h m o r a j o sedaj sproti na novo brusit i . \ i-
soki oder , ki j e postavl jen nad pods tavkom, 
1XJ v g lavnem služi l zu dv igan je težkih oblož-
n ih k amnov do j iotrebne višine na pods tavku . 
De l o op r av l j a de lovod ja s tremi delavci , ki so 
pr iš l i z n j i m iz Belgrada, pomaga j im |>a tud i 
en slovenski kamnosek . Ker j e vse d rugo žo 
p r i p rav l j eno , upa jo , da bodo na j kasne j e d« 
10. j u l i j a ves betonski podstuvčk že ob lož i l i a 
gran i t om . 

I P r avo apr i l sko vreme nam je prinesel ko-
nec j u n i j a . Č lovek sam ne ve ali na j se še za-
nese na vremenske napovedi al i nu j se k a r 
enostavno potolaž i češ, kadar ne lx> deževalo, 
lx> pa lepo. Nnjlx>lj č udno pa jc še to. du se j e 
tud i o z rač j e močno oh lad i lo tako, dn j e zvečer 
in v zgod i j ih j u t r a n j i h urah tako h ladno, da 
mars ikdo obleče površn ik . Prav gotovo to vre-
me n ič k a j ne odgovar j a le tnemu času, ki j e 
bil drtign letu znan [>o svoj i vročini . Tud i ko-
|>alcev, ki so sicer konec j u n i j a vedno že n,i-
poln i l i bregove Save, L j ub l j a n i c e in Sore, šo 
ni vel iko. Le n a j b o l j pogumn i in tisti, ki k oma j 
čaka jo , da bi |x>rjuveli, skuša jo u je t i tisto ma lo 
soncu, ki nam |>risi.je v teh dneh . 

1 V vseh zadevah rezervne hrane za mestno 
občino ljubljansko naj se interesenti nc obračajo 
osebno n i predsednika prehranjevalnega odbora ali 
na odbornike, temveč brez izjeme samo na urad-
nega prehranjevalnega referenta med popoldanskimi 
uradnimi urami od 16 do 19 v 1. nadstropju mest-
nega magistrata nad prodajalno mestne elektrarne. 

1 Evidenčnega lista oddelka hišne zaščite, ki ga 
je mestni zaščitni urad dostavil vsem hišnim po-
6e«tnkom da na) ga natanko izpolnijo in v 14 dneh 
vrnejo, nekateri gospodarji še vedno niso vrnili. 
2ato pozarjamo vse zamudnike, da v izogib kazen-
skih posledic oddajo natančno izpolnjene liste naj-
kasneje v 8 dneh v zaščitnem uradu mestnega po-
glavarstva v I. nadstuopju nad prodajalno mestne 
elektrarne. 

1 Brezplačno poskusno pranje z novim senza-
cionalnim pralnim sredstvom »Čistinit« v prodajal-
nah Prvega delavskega konzuir.ncga društva v sle-
dečem redu: danes, dne 26. junija na Zaloški c. 15, 
jutri, dne 27 junija v Mostah, Zaloška cesta 26. 
Vsakokrat začenši od 15 ure dalje. Prinesite 6 se-
boj volnene in svilene predmete za pranje. 

1 Pri zapr t j u , mo tn j i in prebavi — vzemite 
z j u t r a j še na prazen želodec en kozarec na1 

ravne »Franz-Joscf« grenčice. 

1 Nov p l insk i vod na Emonsk i cesti je za-
čela polagat i mestna e lektrarna. De lavc i so 
začeli te dn i kopa t i j a rek od Napoleonovega 
trga na levi strnili v smeri prot i Aškerčevi ce-
sti S tcin bo dosežena zveza med p l i nsk im i 
vodi na Aškerčevi cesti iu vodi na Napoleono-
vem trgu. 

1 PeterSiljkovo mamo rubijo ali Kaznovana tr-
dosrčnost 6e imenuje velika in od fiile pretresljiva 
igra v petih dejanjih 6 prologom, ki jo jei včeraj po-
poldne igral Pavlihov oder, naše znano prvb slo-
vensko gledališče .z točnimi Iytkami, v mestnem 
otroškem zavetišču v Trnovem na splošno zado-
voljnost V6eh majhnih gledalcev, ki za čuda hkrati 
tudi vsi sodelujejo pri igri. Da pa drugi otroci mest-
nih dnevnih zavetišč ne bodo prikrajšani, bo danes 
popoldne Pavlihov oder gostoval ob 15. uri v mest-
nem dnevnem otroškem zavetišču v Mostah, ob 17. 
uri bo pa imel veliko predstavo v stari cukrarni 
za prehodni otroški dom in dnevno zavetišče 6V. 
Peter. Jutri v četrtek ob 15. uri bo predstava v 
dnevnem otroškem zavetišču v Zg. Šiški, ob 17. uri 
pa v šoli ea Bežigradom za dnevna zavetišča Sp. 
Šiška in Bežigrad. Pavlihov oder ima zbrane velike 
prijatelje revnih olrok, ki hočejo revno mladino 
razveseliti po težkih šolskih 6krbeh, da jih bo Pav-
liha p>o raznih mestnih polonijah na počitnicah ved-
no spominjal na Ljubljano Ker prizadevni Pavlihov 
oder napravi to res veliko veselie revnim otrokom 
popolnoma brezplačno in z znatnimi žrtvami svojih 
sotrudnikov, poleg zajamčene hvaležnosti gledalcev 
gotovo zasluži tudi javno pohvalo. 

1 Ogenj na žagi. Krog 4.45 zjutraj so včeraj to-
povski streli z gradu oznanili, da gori v Ljubljani. 
Poklicni gasilci so bili obveščeni, da gori Ravm-
karjeva žaga v Linhartovi ulici. Gasilci so takoj 
krenili z dvema motorkama in ko so prišli na kraj 
požara, ie že močno gorel strojni oddelek žage. 
Gasilci so napeljali takoj cevi iz Bežigrajske in iz 
Linhartove ulice ter začeli gasili. Na pomoč so jim 
prihiteli tudi prostovoljni gasilci in gasilci iz Sp. 
Sifke. Ogenj je hitro zajel podstrešje, zato gasilci 
niso mogli rešiti stavbe, pač pa so s skrajnim na-
porom dosegli, da ogenj ni prešel s strojnice na 
606ednja lesena poslopja. Okrog pol 7 je bil ogenj 
zadušen in )e ostala gasilska straža na pogorišču 
le do 8 zjutraj. Ogenj je uničil podstrešje in deloma 
poškodoval parno lokomobilo ter razno orodje in 
leseno opremo. Po dosedanjih ugotovitvah je za-
čelo goreti ekrog pol 5 zjutraj. Kako je ogenj na-
stal, m znano, prav verjetno pa je, da se je razširil 
ogenj iz peči za parno lokomobilo. Skoda bo ver-
jetno presegla 50.000 din in je le deloma krita z 
zavarovalnino. 

I 

Izgubila se je 
18. juni ja zlata zapestnica-verižica na poti od 
Aljaževe ceste do Groharjeve ulice. Ker je 
drag spomin, je najditel j naprošen. da jo iz-

roči v upravi »Slovenca« proli nagradi. 

Celje 

i 
Danes n»prekl ?cno zadnjikrat ob 16., 19. in 21. uri 

Njen poslednji f i lmi Posledntič io lahko vidite danesl 

K I N O U N I O N T e l e f o n 22-21 

P O L A N E G R 
Noč odločitve 

c Osebna vest. Na terensko sekcijo pri regula-
ciji Ljubljanice v Ljubl jani je prestavljen znani 
celjski inž. Vsevolod Stelani. Gospod inž. Vse-
volod Štefani je bil nad 10 let v Celju ter ga pre-
bivalstvo celjskega okraja, kjer je izvršil več gra-
denj vodovodov, zelo dobro pozna. Na novem služ-
benem mestu žel imo našemu naročniku obilo uspe-
hov z željo, da se po končanem delu vrne med 
nas. 

c Združenje trgovcev nam poroča: Na Vidov 
dan, 28. junija, mora počivati delo v vseh obrtnih 
in trgovinskih lokalih od pol 8 do po! 10 dopoldne. 

c Fantovski odsek ima drevi oh 8 svoj redni 
sestanek, na katerega vabimo vse člane. 

c Na državni ljudski šoil v Laškem bo 28. in 
29. junija razstava ženskih ročnih del. med n j imi 
tudi volneni izdelki za vojaštvo. 

c Tekme obvezne telesne vzgoje v Celju bodo 
v četrtek ob pni 7 zvečer na Olnziji. Ob tej pri l iki 
bodo obvezniki zmagovalci nagrajeni. 



Škofja Loka, 25. junija. 

Naše mesto je danes dopoldne pretresla ža-
lostna vest, da je nenadoma umrl okrajni glavar 
g. Matija Malešič. Kot po navadi, je točno prišel v 
urad. Sedečega pri pisalni mizi je zadela kap. Pri-
hitel je mestni kaplan in mu podelil zakrament 
sv. Maziljenja, zdravniki pa so mu z injekcijami 
skušali rešiti življenje. A bilo je brez uspeha. 
Uradništvo je zajokalo: »Tako dober je bil, tak-
šnega šefa ne bomo več imeli.« 

Pokojni glavar Matija Malešič se je rodil 30. 
oktobra 1891 v Črnomlju, kjer je tudi hodil v ljud-
sko šolo. Gimnazijo je z odličnim uspehom do-
končal v Ljubljani. Vsa štiri leta vojne je prebil v 
strelskih jarkih na raznih frontah in v ujetništvu. 
Pravno fakulteto je dovršil v Zagrebu. V maju 
1. 1920 je bil nastavljen za konc. pripravnika pri 
okrajnem glavarstvu v Slovenjem Gradcu, od leta 
1921 do 1925 pa je bil pri civilnem komisarijatu 
v Murski Soboti in Črnomlju L. 1925 je bil imeno-
van za vladnega tajnika pri velikem županu dr. 
Schaubachu v Mariboru, kjer je dokazal svojo ve-
liko sposobnost in objektivnost. L. 1931 je bil 
premeščen v Črnomelj, odkoder pa je moral dne 
8. avgusta 1932 brez vsakega razloga v Banja Lu-
ko, kjer je služil 3 leta pri banski upravi vrbaske 
banovine. Zavest, da se mu je zgodila krivica za-
radi prepričanja kljub neoporečnosti v službi, in 
pa bivanje v pregnanstvu, sta mu zrahljali zdrav-
je. Telesno strt, a še bolj katoliški in slovenski se 
je 1. 1935 vrnil nazaj v Slovenijo. Postal je okraj-
ni glavar v Konjicah, 1. 1937 v Logatcu, od 16. 
oktobra 1939 pa je bil glavar v škofjeloškem okra-
ju, ki ga je izredno vzljubil. 

Pokojnik je bil izredno blag značaj, zvesti sin 
naše lepe Bele Krajine. Ves vesel, živahen in lju-
bezniv, odločen in včasih nagel, a vedno obziren 
in dober kot kruh, je povsod pridobil širok krog 
prijateljev in znancev. Pa tudi nasproti uradni-
kom je bil vedno kot oče dober in jih z nasveti 
vzgajal ob vsaki priliki. Ljubil je ljudstvo in se 
preko službene dolžnosti zanimal za njihove skrbi 
in jim vedno skušal pomagati. Na samih težkih in 
odgovornih mestih je služil, a povsod je znal za-
celiti rane in pomiriti nepotrebne prepire. Da, bil 
je mož v polnem pomenu besede, poštenjak vse 
skozi, ki se je le za druge žrtvoval. 

Vse življenje je ostal zvest Bogu in narodu. 
Samo iz žive vere in ljubezni do najvišjega Go-
spodarja je mogel črpati nezlomljivo moč pri delu 
za narod. Svoje verske dolžnosti je opravljal na-
ravnost zgledno in zadnjikrat je prejel sv. obha-
jilo prejšnjo nedeljo na Brezjah. L. 1931 se je po-
ročil z gdč. Elizabeto Kren in Svečine pri Mari-
boru, Izredno je ljubil svojo dobro ženo in otro-
ke ter z veseljem prosti čas posvetil vzgoji dru-
žine. Sedaj pa gospa žena, dva sinčka in dve 
hčerki žalujejo za dragim očkom, najstarejša hčer-
ka pa ga je pozdravila v nebesih v družbi an-
gelov. 

Pokojni okrajni glavar je bil namreč tudi 
s l o v e n s k i p i s a t e l j , katerega na so lju-
dje manj poznali, kakor bi zaslužil. Kot pisatelj 

je spadal k tisti generaciji slovenskih katoliških 
iiteratov, ki so dvignili Cankarjev »Dom in svet« 
in se razvili v dobre pripovednike. Posebno kot 
dijak je vzbujal pozornost s svojimi dijaškimi pri-
spevki pri takratnih dijaških listih kot v »Zori« 
in »Mentorju«, kamor je pisal pod imeni Zorislav, 
Stanko Bor. Pozneje je mnogo sodeloval v orlovski 
»Mladosti«, pri »Slovenskih večer^icah«, »Ilustri-
ranem Glasniku« in stopil takoj po vojni tudi med 
sotrudnike »Doma in sveta«, ki jim je ostal zvest 
do smrti. da. celo po smrti, kajti njegova zadnja 
povest je napovedana kot uvodna povest prihod-
njega letnika . . . Med svetovno vojsko je vzbujal 
pozornost s svojimi vojnimi črticami iz soške fron-
te, ki jih je pisal v »Ilustrirani Glasnik« pod 
psevdonimom Stanko Bor. Prav gotovo bi te črtice, 
če bi jih človek danes zbral, predstavljale lepo 
slovensko vojno literaturo, ki prihaja zopet v mo-
do, pisana ne kot spomin, temveč kot sodoživlja-
joče dogodke na kraju samem. V tem je njihova 
cena. Njegove črtice »Ljudje ob Soči«, bi bili vse-
kakor zanimivi in vredni ponatisa, morda obenem 
z drugimi njegovimi novelami. Za »Večernice« 
1015 je napisal pod svojim psevdonimom povest 
iz vojaškega življenja »Zgodba o povišanju«. Po-
sebno posrečene so njegove krajše novele, ki jih 
je priobčeval v »Domu in svetu« že od leta 1919 
dalje do sedaj. Iz njih diha Bela Krajina, pa tudi 
Slovenske gorice, ki jih je opisoval zadnja leta. 
Rad je jemal snov iz uradniškega sveta, ki ga 
novejši pisatelji tako zanemarjajo. Najbolj pa je 
utrdil svoje ime z največjim svojim delom, po-
vestjo »Kruh« (Mohorjeva družba, 1929), s katero 
je v moderno slovensko književnost uvedel novo 
pokrajino, Prekmurje, že nekaj let pred Miškom 
Kranjcem. Zgodba prekmurskih sezonskih delav-
cev, ki jih izžema palir, je tu podana v lepi po-
etični stilizaciji ter nekajkrat vplivajo posamezna 
poglavja resnično kot lepe balade v prozi. Potem 
je napisal za Mohorjevo knjižnico oz. za »Mladiko«, 
kjer je izhajal tudi »Kruli«, še povest o propa-
danju mlina in zopetni rešitvi pod naslovom 
»Živa voda«. Za »Večernice« leta 19S3 pa je zopet 
napisal »Izobčence«. V »Domu in svetu« (1927) je 
izšla lepa povest »Tam za goro«. Neizmerno vesel 
je bil, ko ga je novo uredništvo leta 1938 zapro-
silo za sodelovanje. Takoj je napisal lepo črtico 
iz sodniškega sveta »Jaša v gozdu«, ki je bila 
gotovo najboljštva stvar 1. št. 5. letnika. Ko je 
konzorcij »Doma in sveta« razpisal svoje nagrade, 
je Malešič napisal celotno povest »Škrlatno nebo 
na vzhodu in zahodu«, ki jo je dokončal pred 10 
dnevi in jo izročil konzorciju, ki jo je nagradil 
z nagrado. V njej je podal siiko malomeščanskega 
sveta z glavarji, sodniki in davkarji, toda vsebina 
sama je v psihološki . spremembi sodnega pred-
stojnika, ki ga zadene nesreča in se samo nekaj-
krat prebudi v zavest, dovolj, da se ob novem 
kaplanu spreobrne iz brezverca v vernika, ki 
umre s sveto popotnico, kar Malešiču samemu ni 
bilo dano. Sicer pa je imel še vse polno literar-
nih načrtov. Pisal je že več let vojno trilogijo in 
prav nad pisanjem te povesti, ki jo je naslovil 
»Sto požrešnih žrel«, ga je zajela smrt. Še do treh 
ponoči je pisal in izmučen iegel k počitku, zju-
traj rano pa ga je po prihodu v pisarno zadela 
kap. Mislil je tudi na zgodovinsko povest ter idi-
rtčno povest s škofjeloškega Lubnika. Vse to je 
sedaj šlo z nj im v grob. Veliki načrti so zdro-
bili njegovo zdravje. Toda ali je kdo mogel kon-
čati svojo življenjsko pot lepše kakor on s kon-
cem povesti »Škrlatno nebo«, ki mu pomenijo ne-
besa po pridigi kaplana, in ki se glasi: 

»Zdaj še ne veš, kaj je lepota. Ko izveš, kaj 
je lepota, boš ostrmel.« Položil je še drugo roko 
na ženino in ji rekel: »Pomisli, ženka, kako bo 
pravljica, v kateri zablešče lepote iz vseh plane-
tov, lepote, o katerih se nam niti ne sanja ne in 
o katerih bi človek sploh ne vedel, da nam ni 
kaplan odprl oči.« Ofjcial je iz ženinih oči pre-
stregel pogled, ki ga je pognal v novo navdušenje. 
Iz tega jiogleda je žarelo toliko tihe sre^e, da ni 
sodil nikamor več, kakor med tiste najvišje le-
pote tam za škrlatnim nebom na zahodu. 

Tako je tudi on v mislih pobožal roke svofe 
dobre žene, zveste tovarišice na življenjski poti, 
in svojih dobrih otrok, kakor oficial v tej povesti, 
ki bo še vse drugo leto budila spomin na tega 
dobrega moža in dobrega pisatelja. 

Naj počiva v miru v škofjeloški zemlji, ki jo 
je upravljal samo nekaj mesecev, pa mu je po-
stala smrtno ležišče in ga sprejela vase kot svoj 
največji zaklad. Gospe soprogi in otrokom pa naše 
najiskrenejše sožalje. — Pogreb pokojnika bo v 
četrtek ob 17 na pokopališče v Škofji Loki. 

Janka Mlakarja: Spomini 
Pri Jugoslovanski knjigarni v Ljubljani je iz-

šla po zunanji obliki impozantna knjiga — Mla-
karjevi dijaški Spomini. Knjiga je tiskana v veli-
kem kvartu in ima 423 strani, vmes pa je še vse 
polno celostranskih karikatur znanih profesorjev 
iz konca prejšnjega stoletja ter risbe hiš, kjer se 
gode ti spomini, n. pr. celo stari licej za Vodni-
kovim spomenikom. Knjiga dela nad vse mogočen 
vtis. Mlakar je znan širom Slovenije, vsaka vas je 
že kdaj slišala njegovo besedo, ki je šegava in 
domača, kakor malokaterega predavatelja. Mlakar-
ja ljubijo naši planinci, ljubijo pa ga tudi dijaki, 
katerim je nekaj let pisal v Mentorju svoje spomi-
ne. In te spomine je zdaj predelal, dopolnil in 
zbral v enoto in podal tako svo) življenjepis in 
svoje likanje od ljubljanske enajste šole na na-
brežju Ljubljanice preko ljudske šole na Ledini 
do gimnazije in bogoslovja, iz katerega je prišel 
kot kaplan v Postojno, potem kot katehet na Gra-
ben odtod pa kot profesor na licej, ki ga je spra-
vil tudi v pokoj. To so postajališča njegovega de-
lovanja, ne pa vsebina njegovih spominov. Ti so 
pa polni dijaških razposajenosti, nagajivosti, pa 
tudi dijaških muk in skrbi, ki so jih prestali pred 
tedanjimi profesorji, ki se vrste v knjigi DO svoji 
»najboljši« kvalifikaciji. Tako stopajo pred nas 
starejši profesorji, kakor Kermavner, Wester, Šega, 
Škurt, Borštnar, Svetina, Žakelj. Vodušek itd. itd. 
O vsaker ve Mlakar povedati kaj zanimivega in 
prijetnega, pa tudi kakšno zgodbico, ki je v zvezi 
z njim in je ostala v spominu dijaka celo polsto-
letje. Dijaško življenje v šoli in doma ter njegovo 
uveljavljanje izven doma — vse to ie opisano v 
tako prijetni in zabavni obliki kot zna le Mlakar. 
V teh poglavjih je dostojen naslednik takih opiso-
valcev dijaških zgodb, kakor so v slovenski knji-
ževnosti stari Alešovec, pokojni dr Debevee, ali pa 
Zore. Mlakar je v nekem pogledu še zanimivej-
ši od njih in prijetnejši, ker je vedrejši in je v 
njem več humora kakor v drugih, ki polagajo več-
jo pozornost r.a duhovno rast v gimnaziji. V tem 
oziru je najbolj podoben Alešovcu; in kdo izmed 

nas ni bral Alešovca v svojih mladih letih z naj-
večjo naslado in napetostjo? In nekaj podobnega 
bo doživljal tudi pri Mlakarju. 

Toda Mlakar ni končal pri dijaških letih kot 
drugi, temveč je opisal tudi »veselo« bogoslovje, 
ki ni samo pribežališče mrkih lemenatarjev, temveč 
hiša dela in prijateljskega veselja. Tudi tu pred-
stavlja učitelje tolikih generacij naših duhovnikov 
ter prikazuje zgodbice ob Klofutarju, Kulavicu, 
prof. Dolencu, Svetini, tudi škofu Misiji. Priča smo 
Finžgarjeve nove maše, raznih izletov, tudi planin-
skih, študentovskih romanj, društvenega življenja 
v bogoslovju itd. 

Najbolj zanimivo pa pride šele potem, ko opi-
suje svoje doživljaje kot katehet s svojimi otroki, 
zlasti pa potem, ko pride v licej, kjer je malih 
dogodbic na kupe. Na vseh svojih življenjskih po-
stajah srečuje originalne tipe med tovariši, dija-
škimi gospodinjami, sestrami, največ pa med štu-
dentkami, ki jih zna tako živahno prikazati, da 
žive pred nami. Marsikatera bo spoznala sebe in 
svoje tovarišice, če že sama ni našla mesta v Mla-
karjevih spominih. Ko so spomini izhajali v Men-
torju, so prav ta zadnja poglavja zanimala dija-
štvo. 

Tako bo ob Mlakarjevih Spominih dobil vsak 
nekaj: vzgojnik kakor dijak, posebno pa bodo ob 
njem doživljali stare mlade dni vsi tisti, ki so sami 
šli skozi iste postaje »križevega pota«, ki pa je 
kljub vsemu bilo le veselo življenje. Posebno v da-
našnjih časih, ko človeku ne pride in ne pride 
smeh na ustni, bodo Mlakarjevi spomini vedrili 
temne dni in čarali nazaj stare dobre čase, ki žive 
samo še v spominih . . . Stara Ljubljana izpred po-
tresa, s svojim društvenim in javnim življenjem, 
stara šola s svojimi profesorji, ki so danes že po-
zabljeni, tovariši in učenci g. profesorja, zlasti zad-
nji, bodo z veseljem obujali ob temu branju svojo 
najbolj srečno dobo — čas šolanja Posebno sedaj 
ob koncu šolskega leta, ko v dijaku žive iz presta-
nih bojev samo še vesele dogodivščine in potegav-
ščine, bi si marsikdo za počitnice želel take knji-
ge, ki ne utruja, temveč prikazuje šolo od vesele 
strani. Ali ne kaže take knjige dajati dobrim di-

jakom za nagrado ob koncu šolskega leta? Prav 
tako bodo segale po tej knjigi tudi ljudske knjiž-
nice, ki hočejo nuditi občinstvu lahkega berila in 
zabavnega čtiva. Ker je knjiga velika, obširna, 
luksuzno izdana in bogato okrašena z izvirnimi 
karikaturami slikarja Slavka Pengova, je cena 
razmeroma visoka, vezana 130 din (v subskripciji 
95 din). td. 

Pevska tekma v Operi 
Uprava gledališča je letos priredila zanimivo 

tekmovanje pevcev z namenom, da se zbere v 
Ljubljani pevski naraščaj iz vseh slojev in krajev 
ter da se odloči izmed njih najboljše, ki bi se pred-
stavili občinstvu v nedeljo zvečer. Tako je po-
sebna komisija preizkusila v soboto popoldne, v 
nedeljo dopoldne in popoldne 153 prijavljencev ter 
izmed teh pripustila k nedeljski večerni produk-
c i j 32 pevcev in pevk. Tako smo imeli pred seboj 
najboljši material iz vse Slovenije, seveda je bila 
najbolj zastopana Ljubljana. Kakega fenomenalaega 
glasu sicer nismo slišali, vendar je v splošnem pri-
reditev pokazala predvsem zanimanje in prizade-
vanje za pevsko kulturo tudi v provinci, ki nam 
je topot nudila nekaj prav muzikalnih talentov, če 
izvzamemo nepoznanje pevske tehnike, ki je je 
bilo na drugi strani predvsem v Ljubljančanih opa-
ziti. Zato se mi zdi, da bi bilo boljše, ako bi na 
prihodnjem tekmovanju — ki bo gotovo tudi drugo 
leto — razdelili pevce v dva oddelka: v enem naj 
bi nastopili šolani ali delno šolani, v drugem pa 
nešolani. Kajti s tega vidika moramo namreč pre-
sojati vrednost zgolj pevskega materiala in po dru-
gih danih ugodnih fizioloških pogojih sklepati na 
vrednost in možen razvoj pevca: vsekakor se nam-
reč ta razlikuje že od tolikor toliko šolanega, ki 
je dosegel večjo stopnjo pevske kulture ali pa 
morda svoj višek, dočim bi se oni ob pevski vzgoji 
povzpel po svojih naturnih zmožnostih morda še 
višje. Seveda je treba pri tem upoštevati tudi go-
tovo stopnjo inteligence, toda vendar ne le z ozi-
rom na formalno izobrazbo. Glede na vse to ne 
more biti merodajno javno glasovanje, ampak mora 
le strokovna komisija odločiti in določiti vrednost 
posameznih pevcev. Saj taki natečaji služijo od-
kritju pevskih talentov, ki naj bi jih po možnosti 
poslali v šolo. Pri tem naj omenim, da bi bilo po-
trebno. ako bi se morda tudi naše oblasti za-
vzele za ta pevski naraščaj na kak način, kajti 
pevskega naraščaja je po naši deželi dovolj in celo 
še boljšega, toda razmere ne dopuščajo niti misliti 
na višjo izobrazbo. Imel sem namreč priliko spo-
znati že več še boljših talentov, kakor smo jih sli-
šali v nedeljo. Zato bi bilo priporočljivo, da jim 

tudi lokalni faktorji pomagajo, da ie udeleže po-
dobnih preizkušenj v prihodnosti 

Posebne zmožnosti so ta večer pokazali teno-
rist Ahačič Ivan iz Tržiča, baritonist Langus Franc 
iz Poljščice pri Gorjah, baritonist Štrukelj Slavko 
iz Ljubljane, sopranistka Herc Frančiška iz Ljub-
ljane, mezzosopranistka Miiller Kornelija iz Celja 
ter Viršek Marlena, altistka iz Ljubljane. Ti so bili 
tudi nagrajeni. Ahačič Ivan je zapel iz Marte. Je 
liričen tenor; odlikuje ga jasna vokalizacija, raz-
umljiva izgovorjava, čista intonacija. Pevsko pred-
našanje je očitovalo precejšnjo muzikalnost. Ob šo-
lanju bi se glasovno gotovo izpopolnil njegov glas, 
ker se mi zdi, da ima vse pogoje za to. Langus 
Franc je zapel »Ti si urce zamudila«; voluminozen 
glas, ki kaže že zdaj precejšen obseg tendira v vi-
šino, toda ob nešolanosti višinskih tonov v Ada-
mičevi pesmi visokih tonov ni zmogel. Zdi se, da 
bi postal dobra pevsko-dramatska moč. Štrukelj 
Slavko — sklepam — se je že šolal, odlikuje ga 
lepa višina brez stiskajočih motenj; pozna že pev-
sko tehniko in kaže zmožnost za oblikovanje ter 
je v ritmiki natančen, glasovna barva je vse skozi 
izenačena. Herc Frančiška, izrazita lirična sopra-
nistka, je zapela Schubertovo Podoknico. V viši-
nah postavlja glas brez krčevitosti z mirno sapo, 
intonančno je čista. Oblikovno je skladbo prav lepo 
podala. Miiller Kornelija je zapela iz Pikove da-
me. Ekonomsko ravna s sapo. Barva glasu je 
izenačena v vseh legah, izredno prodoren glas na-
polni ves prostor. V višini je nekoliko trpela in-
tonacija. Zdi se mi šolana. Viršek Marlena ima 
dober pevski material. Je izrazita altistka s ten-
denco v nižino. Pretežni del glasu pa ne pride v 
prostor, ampak ga usmerja nekam vase. Ob šola-
nju bi ji pravilna orientacija pripomogla do kvali-
tetne pevke. Poleg teh bi omenil še Stritar Bog-
dano, ki ima lepo barvan glas in je izpričala ve-
liko muzikalnost, dalje baritonista Boškoviča Mi-
lana, mezzosopranistko Vanda Ireno, ki ima lep 
glas, pa je zaradi nepoznanja pevske tehnike ne-
koliko intonacijsko neprecizna v višini. Terseglav 
Tončka ima srebrn glas, lepe višine, odlikuje jo 
tudi jasna izgovorjava. Metuljčka je smiselno ob-
likovala. Nastopili so še: Džanga Katja (alt), 
Franci Rudolf (tenor), Šver Greta (mezzosopran), 
Kacijan Milan (bas), Cankar Milena (sopran), Can-
kar Tatjana (alt), Gnivšek Boris (bariton), BUer 
Franc (tenor), Kašča Danica (sopran), Bukavec Vil-
ma (sopran), Batistuta Slavka (sopran), Gerdej Ma-
rija (alt), Rueh Ivan (tenor), Hauptman Ciril (bas), 
Ovca Valerija (sopran), Sikyta Jože (bariton), 
Dovjak Jože (bariton), Koren Tone (tenor), Zidar 
Vera (alt), Gerbec Boris (bas), Stergar Branka 
(sopran). sil. 

Š P O R T 
Veliki stadion Ž S K Hermesa v šiški 

Izredno prizadevni in marljivi delavci v na-
šem železničarskem športnem klubu Hermesu že 
dolgo časa urejujejo svoj stadion, ki bo ogromna 
in odlično izvedena športna ustanova, s katero 
se bo lahko kosal le redkokateri stadion v Evropi. 
Stadion že zdaj dobiva v razločnih obrisih svoje 
zunanje lice. 

Veliki prostor tega stadiona je zrasel še na 
ta način, da je bila prvotna omejitev premaknjena 
proti vzhodu. Tam so že več let zasipali veliko 
jamo, v katero so navozili najmanj za 3000 vago-
nov ,ugaskov ter grušča. Stadion sam bo imel lično 
leseno ograjo, ki bo pribita med betonske stebre, 
mogočen, reprezentativen, krit glavni vhod ter še 
en vhod, da bo dotok in odtok občinstva potekal 
čim bolj gladko. 

Velike so dimenzije tega stadiona: dolžina 
znaša 248 metrov, širina 140, površina nekaj čez 
30.000 m2. Igrišče je gladko in ravno kakor miza, 
pokrito je že s specialno angleško travo. Na njem 
bo igranje nogometa predstavljalo pravi užitek. 
Njegove mere so 110X75 m. Za golom, na spod-
njem robu je prostor za atlete (za skok v višino 
in v daljavo). Ta prostor kakor tudi vsa zelena 
ploskev sta bili popolnoma nanovo urejeni. Spo-
daj so prišli ugaski, nato grušč in nanj zemlja. 
Na oba kraja lahno visi (15 cm) za odtok vode. 
Tudi to vprašanje je uprava rešila idealno. Po-
vsod so razmeščeni jaški — in prva preizkušnja 
je že prestana. Po zadnjih nalivih in plohah nikjer 
na igrišču ni bilo niti ene lužel Za to, hudourno 
vodo, je pripravljenih sedem ogromnih betoniranih 
odtočnih jam. Ko so niveliraii in prevaljali ta 
športni teren, so ugotovili, da ves teren igrišča 
od ogla do ogla nima višinske razlike niti za 2 cm 
(prej 2o cm). Tako ravnega igrišča ni v Jugoslaviji. 
Na njem tudi ni nobene ruše, niti ne krtine. Okrog 
njega potekata v ogromnem vencu dve športni 
progi: atletska in dirkališka. 

Atletska proga je po mednarodnih predpisih 
široka 7 in pol m ter dolga 500 m, dirkališče pa 
je široko 12 m, dvig na krivinah znaša 1 m, dolgo 
pa je 595 m. Atletska proga je posuta z ugaski, 
dirkališče pa z belkastim dolomitskim peskom, da 
bo elastična. 

Ta venec z areno oklepa v elipsi 2.70 m visok 
nasip, ki ima širino ploščadi 2.40 Na zadnji strani 
je bilo v ta nasip zasajenih 240 topolov, Nasip 
sam bo sprejel lahko 10.000 gledalcev, stadion pa 
25.000. Celotna kapaciteta stadiona bo znašala od 
80 do 90.000 gledalčevi V nasip, s katerega je po-
gled na tekmovališča in v arepo najlepši in kjer 
se bodo zato gotovo vselej stekle velike množice, 
bodo vrezane stopnice, na vsakih 100 m pa na 
zadnji strani široke stopnice za pristop in odstop 
z nasipa. Pod nasipom bo za 1 in pol m proti areni 
odmaknjena bariera. 

V nasipu, ki obdaja areno, bosta na južnem in 
na severnem koncu dva pokrita tunela, ki bosta 
namenjena vhodu v areno in izhodu iz nje. Ta dva 
bosta zlasti prav prišla ob velikih nastopih (n. pr. 
telovadnih in podobnih množestvenih nastopih. 
Arena sama je namreč tako velika, da bo za 
enkratni nastop lahko sprejela do 4000 nastopa-
jočih! En telovadec rabi 4 m2 prostora, arena pa 
ima 16.000 m2. 

V tej športni napravi je vloženo najmanj do-
ber poldrug milijon narodnega premoženja. Takšna 
bi bila vrednost celotne ureditve. Klub pa jo bo 
omogočil z lastnimi prispevki in žulji ter s pod-
poro direkcije državnih železnic, železniškega mi-
nistrstva, ter generalnega in ljubljanskega želez-
niškega ravnateljstva. Namen te naprave je tudi 
še prav posebej posvečen misli na širjenje šport-
nega gibanja v železničarskih krogih. 

Iniciator teh velikih prizadevanj je bil zdaj 
v Belgradu živeči inž Stojkovič, načelnik gradbe-
nega odseka pri železniški direkciji, kljub pa ima 
dragoceno podporo tudi v sedanjem direktorju 
inž. Kavčiču. Seveda ne manjka požrtvovalnih de-
lavcev, ki svoj prosti čas posvečajo ostvaritvi te 
velike športne naprave, za katero prispevajo tudi 
gmotno, kolikor le morejo. Dela vedi g Kompare, 
nadzira ves potek urejanja načelnik tehničnega 
odbora g. Lukežič. V izdatno podporo pri delu je 
tudi tajnik uprave g. Berglez. Močna in dragocena 
opora so klubovemu prizadevanju za ostvaritev te 
velike športne naprave tudi znani športni delavci 
kakor veletržec g. Bregar, dalje g. Adi in še ne-
kateri drugi. 

Če bo šlo vse posreči, potem Ljubljana lahko 
računa, da bo za 15 avgust letos dobila velik 
športni dogodek — odkritje tega ponosnega že-
lezničarskega stadiona. Ob tej priliki bodo na spo-
redu velike prireditve, po možnosti z mednarodno 
udeležbo. 

Ob koncu pa še nekaj: prav bi bilo, da bi 
merodajni faktorji, temu požrtvovalnemu delu, ki 
bo itak služilo vsej javnosti ter bo hkratu tudi v 
izreden, reprezentativen okras na.ši domovini, ven-
darle že priskočili na pomoč s primernimi pod-
porami, da bi bila stvar izvedena čim boljše, čim 
doslednejše po idealnem načrtu, in tudi v čim 
hitrejšem času! 

Z F 0 
Krekovo okrožje fantovskih odsekov v Škofji 

Loki poziva vse članstvo svojih odsekov, da te 
polnoštevilno udeleži v krojih pogreba pokojnega 
okrajnega glavarja Matije Malešiča, ki bo v četr-
tek OD 5 popoidne. Zbor ob poi 4 popoldne v Dru-
štvenem domu v Škofji Loki. — Tajnik. 


